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For His Good Pleasure 

Our beloved sister Wanda Shum (Wan-Kyng Liu) was born in 

Guangzhou, China on March 11th, 1935. Her childhood was 

marred by constant displacement from the Sino-Japanese War and 

the Chinese Civil War. In 1949, her family migrated to Hong 

Kong, and Wanda attended a Christian school. She could memo-

rize numerous Bible verses and knew plentiful Old Testament 

stories; however a deep doubt remained – If God so loved man, 

why did He allow Satan to corrupt men, and then further require 

God to become man to redeem men from sins? 

In 1954, our sister went to attend National Taiwan University. On 

New Year’s Eve, she was invited to hear the gospel. The hymn 

“Yesterday, today, forever, Jesus is the same. All may change, but 

Jesus never!” touched our sister to tears, she stood up and re-

ceived the Savior. Thereafter, her life was an enjoyment with the 

sisters in morning watches, Bible studies, and prayers. During this 

time, she and the sisters would frequently share and memorize 

Bible verses they enjoyed. These words continued to become life-

long nourishment. 

In 1958, Wanda received a scholarship for further study at UC 

Berkeley. Her mentor Dr Choh Hao Li was a legend in the field 

of biochemistry, and nominated many times for the Nobel Prize. 

She performed research for 8 years on the hormonal structure of 

the pituitary gland. In 1966, they published a widely lauded paper 

using a chemical method to discover the structure of hormones. 

In 1964, she married brother Yick Mow (YM) Shum in San Fran-

cisco. Husband and wife both love the Lord and love the church 

with the same heart and soul. They have two children Matthew 

and Michael, both professionally well-recognized, as well as two 

grandsons and two granddaughters.  
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In the fall of 1968, they arrived in Houston with only the phone 

number of James and Charlene Stringer. Although one family 

lived on the east side, and other on the southwest, both families 

opened their homes for the home meeting. The next year, saints 

from across Texas started to migrate to Houston for the Lord’s 

move, and their homes became the home base, always busy and 

open for hospitality. In the mid-70s, the number of Chinese 

speaking saints started to increase, Wanda coordinated with Sister 

Mary Hsiao, both working at the medical center, to contact stu-

dents from China. Every Wednesday, they would enjoy a love 

feast at Sister Mary’s home, preach the gospel, nourish, save and 

perfect people. 

In 1985, she moved to New York, and in 1992, YM was posted to 

Beijing. While Wanda stayed in New York to work and take care 

of the children, she would visit YM in Beijing. The long distance 

shuttle was extremely challenging. In 1997, the Lord brought our 

sister to Jacksonville, Florida against her will. During the second 

year, the Lord’s move started in Florida, and her three-bedroom 

apartment was what the Lord needed to provide hospitality for 

saints. She suddenly realized that the Lord has his good pleasure. 

In the summer of 2000, YM was invited to Hong Kong to estab-

lish a joint medical center for the Hong Kong University of Sci-

ence and technology and Shenzhen Central Hospital, and Wanda 

followed. They were diligent stewards in the gospel work, fellow-

shipping and coordinating with the saints, and with their service, 

enabled the saints to have 3 love feasts every week for students to 

choose. After 7 years, they gained many highly talented under-

graduate students and exchange students from China and many of 

their parents as well. In 2007, they bid a bittersweet farewell to 

the saints serving together in Hong Kong, and formally retired 

back in Houston. 
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We remember our brother YM and sister Wanda’s enlarged ca-

pacity for cherishing and nourishing the saints. We came to Hou-

ston in fall 2013 for study, and soon after our arrival, the Shum 

family invited us for a nice steak dinner at their house. We saw 

them week by week in the Chinese student meetings, but then we 

heard that their health condition were not so good anymore. One 

day we received a phone call, as sister Wanda heard that we were 

having a new baby coming and we were moving from our one 

bedroom apartment to a rented house, she said that she had some 

extra bed sheets, pillows and towels that we can probably make 

use at the new house. 

Personally, we were very touched that they continued to remem-

ber us and pray for us during difficult times, but we were even 

more encouraged to know that they had such a personally atten-

tive heart to so many saints. 

They provided for many practical needs, but always remembered 

to bring us back to the spirit. Truly they saw the vision and were 

willing to put everything aside to run the good race.“ 

Yulu and Ing, Houston 
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In 2016, our sister was diagnosed with lung cancer; she received 

radiotherapy and biopsy, and showed improvement. She believes 

the Lord is sovereign, and did not become emotional from the 

circumstances. In the meetings, she continued her proper function 

as a member of the Body. In 2017, YM was hospitalized and un-

derwent three operations, Wanda was constantly by his side tend-

ing to his needs, the unspoken love is more than words can ex-

press. At year-end, our sister was diagnosed with metastasis and 

received advanced treatments. On June 23, 2018, Sister Wanda 

rested from her labors, and her works certainly followed with her.  

Wanda was highly accomplished and esteemed, both academical-

ly and professionally. However, her life journey showed that even 

when the family lived on both sides of the Pacific Ocean, she re-

mained open-minded, willing to put down herself, diligently serv-

ing and fellowshipping with the saints, preaching the gospel to 

gain people, and humanly cherishing and spiritual nourishing to 

perfect the saints, for the building up of God’s home the church. 

Wanda and YM’s serving spirit can be compared with Paul in 2 

Cor. 12:15, “I will most gladly spend and be utterly spent on be-

half of your souls.” They have become a great blessing and a role 

model to all the churches. 
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祂有美意不必測 

 
沈劉琬瓊師母於一九三五年三月十一日出生於中國廣州市。

童年是在抗日戰爭及國共內戰的連年烽火中顛沛流離。一九

四九年全家搬到了香港後，師母因就讀一所教會女子中學，會

背許多聖經章節，知道很多舊約故事。但無人能解心中之惑：

神旣愛人，為何容許撒但破壞人，然後神成為人為人捨命贖

罪。 

一九五四年隻身赴台灣大學就讀。年底除夕夜，受邀聽福音，

唱詩歌“昨日今日直到永遠，耶穌不改變；萬事萬物都在遞

遷，耶穌不改變。＂受感，當場淚流不止，站起來公開接受救

主。爾後與姐妹們晨興聚會，讀經禱告，享受召會生活。在大

學裡經常與姐妹們輪流背誦所享受的經節，這些話常存於心，

成為長期的滋養。 

一九五八年獲得美國加州大學柏克萊分校獎學金赴美深造。

師從生化界泰斗，多次被提名為諾貝爾獎候選人的李卓浩博

士八年，鑽研腦下垂體荷爾蒙激素結構。一九六六年，師生共

同發表了有關用化學方法決定人體生長激素結構的論文，享

譽歐美。 

一九六四年在舊金山與沈翼謀弟兄結為連理。夫妻同心同魂，

愛主愛召會。育有兩子，守中及守庸，均學有專精。還有孫子

及孫女各兩位。 

一九六八年秋來到休士頓。舉目無親，祗有 James 及 Charlene 

Stringer 夫婦的電話號碼。雖然一在城東，一在西南，兩家就開

始有家聚會。次年，德州各地許多聖徒陸續移民到休士頓，這

兩個家就成為他們暫時的落腳處。家中人來人往，客廳、飯廳、

臥房、起居間都打開接待，實在熱鬧且榮耀。休士頓召會正式

的聚會就從沈家開頭，爾後才另覓聚會場所。七十年代中期開

始，華語聖徒遷來人數漸増。師母和同在醫學中心工作的蕭一

君姐妹配搭，接觸中國來的學生。每週三晚在蕭姐妹家愛筵，
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弟兄访问休斯顿，因为只有十九日晚上聚会后才有一点时间看

望久违的沈弟兄和 Wanda 姊妹，就定意那晚住在 Wanda 姊妹

家。看到沈弟兄和 Wanda 姊妹，我们很喜乐；看到 Wanda 姊

妹拖着虚弱的身体服事我们，我们觉得难过和歉疚。那两天从

休斯顿圣徒们的口里，我们听到许多沈弟兄、Wanda 姊妹服事

圣徒、接待圣徒的故事。也许我们是最后一批被 Wanda 姊妹接

待过的圣徒。 

六月二十二日，Austin 的圣徒来电话说起休斯顿圣徒们看望

Wanda 姊妹，围着她的病床唱诗，我真看见了主在 Wanda 姊妹

身上的尊贵和荣耀！ Wanda 姊妹是配得圣徒这样的爱！次

日，消息传来，Wanda 姊妹被主接去了。多年来，沈弟兄和

Wanda 一直服事我一家。这些年，我们所听所见他们的事，都

是他们在默默地多方服事众圣徒，满了主人性的美丽。Wanda

姊妹向主单纯的信，向圣徒单纯的爱，向召会默默无闻的服事，

是小子一家的榜样。 

主拆了 Wanda 姊妹地上的帐幕，息了她的劳苦，带她进入自己

的同在。这般被 Wanda 姊妹服事过的人，小子为 Wanda 姊妹

感谢赞美主，遗憾不能送别她，更无以回报她的服事。其实她

也不要人的回报，因为他们的爱是真的，他们的赏赐也存在天

上。将来必有许多人，包括小子一家，在永远的帐幕里迎接

Wanda 姊妹，而且那日子的确不远了！ 

愿主的同在充满 Wanda 姊妹的家人，安慰、缓解对 Wanda 姊

妹的思念之苦！更是把小子一家做成她这样单纯爱主、爱召

会、爱圣徒的人。 

徐柏玉弟兄 
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单纯的爱 

七年前，我来加州服事，二月开始在 Arcadia 召会聚会，小排

里遇见 Wanda 姊妹。一次小排聚会里，我说到旧约里以色列周

围的列国，埃及、非利士、摩押、以东、巴比伦等各有预表，

但我不确准经文出处。那时 Wanda 姊妹就交通说，这是出自

《耶利米书》。我非常惊讶姊妹对神的话如此娴熟。那些日子，

我在小排里得到 Wanda 姊妹的许多属灵的供应。 

四月，我家搬来加州，租住圣盖博市 Rosemead 大街的一个二

居室公寓。Wanda 姊妹和我家渐渐熟悉起来。有一次，Wanda

姊妹和我姊妹提到，他们想买一套房子，给我们住。我觉得有

些难为情，没有放在心上。第二年，公寓一年租期快满了，沈

弟兄和 Wanda 姊妹果然在会所附近买了座房子，要我们免费

住。我和姊妹不愿如此，最后确定的房租差不多就是那房子的

房产税。我儿子对尘螨过敏，他们卖下房子后，就拆掉地毯，

换上地板。主借着他们在住房上服事我们很多年。 

后来几次听他们计划说，想把后面的阳台加盖成几间屋子，让

召会里几家缺乏的圣徒也住过来。虽然因为他们年迈，又在加

州、德州两地往返，没能盖成，但我和姊妹真的看见，沈弟兄

和 Wanda 姊妹在爱圣徒的事上，是多么单纯、细致。 

孩子渐渐长大，我家大儿子的反叛期来得突然，我和姊妹都手

足无措。Wanda 姊妹和沈弟兄又来安慰我们，借着他们的经

历，鼓励我们好好关爱孩子，帮助孩子，不要苛求。借着他们

的帮助，和许多圣徒的代求，孩子度过了那段危险的日子，学

习做正经事自食其力。因为他们常常来关心我们，我家的小儿

子和 Wanda 姊妹的孙子，两个 Caleb 成了好朋友。 

Wanda 姊妹得病后，见到她的时候稀少了。今年五月，我和周
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傳福音帶人得救，餵養並成全。 

因工作關係，一九八五年舉家遷往紐約。一九九二年沈弟兄被

調到北京，師母一面在紐約工作及照顧孩子，一面又抽空去北

京探望弟兄。兩地奔波，非常辛苦。一九九七年，主把師母帶

到佛羅里達州的傑克森維爾工作。第二年開始，召會有移民行

動，師母所租的全新三臥的公寓，恰可應付需要，接待各地搬

來的聖徒，始知主有美意不必測。 

兩千年夏天，沈弟兄受邀赴香港幫助科技大學和深圳中心醫

院成立一個聯合醫學中心，師母隨行。校園福音工作，聖徒同

心協力，三個家打開，一週三晚愛筵聚會，讓學生自由選擇。

七年下來，得到許多大陸來的資優交換學生和本科生，以及這

些學生的父母。二零零七年含淚揮別科大一起服事的聖徒和

孩子們，正式退休回休士頓。 

從二零一六年起，師母因肺癌接受了放射治療及切除手術，病

情趨穩。她深信一切都在神主宰的手中，不以物喜，不以己悲，

在例行聚會中，仍然竭盡肢體的功用。二零一七年，沈弟兄住

院動手術三次，師母終日隨侍在側，悉心照料，鶼鰈情深，溢

於言表。年底師母診斷發現癌細胞轉移，一面接受治療，一面

靠著信心坦然面對所有情況。二零一八年六月廿三日，沈師母

息了自己的勞苦，她的工作(作為)也隨著她。 

師母出身美國名校，在學術和事業上都有傲人一等的成就。但

綜觀她一生的歴程，無論主如何安排沈家橫跨太平洋兩岸的

腳蹤，她總是虛懷若谷，放下身段，忠信的與聖徒相調配搭，

傳福音得人，繼以人性的顧惜及神性的餵養，成全眾聖徒，建

造召會神的家。她和沈弟兄服事的靈就像哥林多後書十二章

十五節的保羅：＂我極其喜歡為你們花費，並且完全花上自

己＂。他們實在是所在當地召會莫大的祝福和極佳的榜樣。 
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Verses 

HEBREWS 11:6 
But without faith it is impossible to be well pleasing to 
Him, for he who comes forward to God must believe 
that He is and that He is a rewarder of  those who dili-
gently seek Him.  

GENESIS 15:1 
After these things the word of  Jehovah came to Abram 
in a vision, saying, Do not be afraid, Abram; I am your 
shield and your exceedingly great reward. 

ROMANS 16:1-3, 13 
I commend to you Phoebe our sister, who is a deaconess 
of  the church which is in Cenchrea, That you receive 
her in the Lord in a manner worthy of  the saints and 
assist her in whatever matter she may have need of  
you; for she herself  has also been the patroness of  
many, of  myself  as well. Greet Prisca and Aquila, my 
fellow workers in Christ Jesus, …Greet Rufus, chosen 
in the Lord, and his mother as well as mine. 

JOSHUA 24:15b 
But as for me and my house, we will serve Jehovah.  

2 TIMOTHY 4:7-8 
I have fought the good fight; I have finished the course; 

I have kept the faith. Henceforth there is laid up for me 

the crown of  righteousness, with which the Lord, the 

righteous Judge, will recompense me in that day, and 

not only me but also all those who have loved His ap-

pearing. 
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在我們全時間服事的日子裏，少不免也有疲倦灰心的時候，但

一想到他們的家是如何願意的為主，實際的、無條件的擺上，

我們也被他們激勵，願意經歷他們所經歷的主耶穌，承認自己

是一無所有、一無所是，享受神作恩典。 

Wanda 姊妹每次從美國回來，行李箱都載滿了給學生的食物

和禮物。Wanda 姊妹和 YM 弟兄不單愛學生，他們也很照顧服

事的弟兄姊妹。記得在校園開展的時候，他們常常邀請我們到

她家裏休息，又常常幫忙照顧我們兩個女兒到他們的家，好叫

我們在外面服事接觸人的時候沒有後顧之憂。他們也去探望

Daniel 的父母，與他們吃飯交通，使他們得到牧養。 

Wanda 姊妹不單用愛筵顧惜學生，每週三早上她會煮早餐給

一些交換生，之後她和 Ivy, Phoebe 便會一同讀經，每次讀經後

大家都是喜樂洋溢的離開。 

Wanda 姊妹也是一位殷勤服事的姊妹。2004 年，當余潔麟弟兄

在香港養病的時候，著手準備李常受的文集，找了姊妹們整理

魏光禧弟兄的手稿，Wanda 姊妹也參與在其中，她也一同服事

聽抄當時余弟兄交通的初信訓練信息，作為一位年長的姊妹，

她實在是樂意的配搭，尋求服事主的機會。 

Wanda 姊妹平日也會把她很多過往的經歷和見證告訴我，從

她的見證中，看見她是一個有寶貝在瓦器裏的人，彰顯神超越

的能力，是出於神，不是出於我們。她分享如何經歷婚姻、婆

媳關係，如何在工作上經營她的實驗室，如何養育她的兒子，

姊妹在其中都滿了禱告和主的話。 

Wanda 姊妹實在是一個愛神並愛人的姊妹，主在她身上是真

實的。姊妹今天得着的不僅僅是人的尊重，她得着的是神的尊

重。她實行神的旨意，不單是我們親愛的姊妹，也是我們屬靈

的母親。 

Wanda 姊妹，我們懷念您，今日暫別，國度再聚！ 

Phoebe & Daniel Hui, Hong Kong. 
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因為凡實行神旨意的，就是我的弟兄、姊妹和母親了。 - 可三
35 

若有人服事我，就當跟從我；我在那裏，服事我的人也要在那

裏。若有人服事我，我父必尊重他。 - 約十二 26 

2002 年 9 月我們開始到科技大學服事，當時就看見 YM 弟兄和

Wanda 姊妹打開家，邀請學生中午到他們家裏吃飯。Wanda 姊

妹當時已經是退休教授，但還常常在實驗室義務作實驗，藉此

接觸學生，向他們傳福音。認識了姊妹之後，我們才知道什麼

是傳福音者。她在校園無時無刻，不分時地都會接觸學生，邀

請他們到她家裏聚會。她常常對學生說，我給你的不是一個宗

教，我要將新的生命介紹給你。在姊妹身上看見的不是一個宗

教，乃是一個活的生命，活的見證。 

Wanda 姊妹和 YM 弟兄是不退縮的人，在主的事上滿有活力、

主動積極。在 2003 年，即使全香港都在沙士的恐慌和陰霾之

下，甚至大多數的基督徒都暫停聚會的期間，她和 YM 弟兄仍

是讓學生到他們家裏去聚會。當時大家都帶着口罩來聚會，但

聚會中滿有主的同在，眾人大大的喜樂。他們的鄰居害怕有這

麼多人聚集在這裏，後來顧及鄰居的感覺，我們就轉去音樂廊

舉行聖經講座。在那段期間，聖靈有強烈的工作，很多學生來

了一兩次聚會就願意接受主並受浸。 

當時，弟兄姊妹對福音非常有負擔，每週有兩次會在 YM 弟兄

的辦公室禱告，藉着這樣同心合意的禱告，帶下了聖靈的祝福。

週六晚上在他們的家中有小排，聚集的學生人數越來越多，常

把房子擠得水洩不通。 

Wanda 姊妹也是一個很忠信的姊妹，她曾經說她和 YM 弟兄寧

願一星期都吃小排愛筵剩下來的食物，也不願意少煮食物，限

制了聖靈的工作。有時候有些學生說是自己是無神論的，但

Wanda 姊妹會很勇敢的告訴他們說：「如果這宇宙沒有神，你

們就不可能每週到我家裏都有飯吃得到（因為他們每天都在經

歷這位活的神）。」他們夫婦實在是我們的榜樣，以致很多學

生在得救之後，都說他們以後的家，也要像他們夫婦倆一樣，

打開家服事學生。 
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經節 

希伯來書 11:6  
人非有信，就不能得神的喜悅；因為到神面前來的
人，必須信有神，且信祂賞賜那尋求祂的人。 

創世記 15:1 
這些事以後，耶和華的話在異象中臨到亞伯蘭，
說，亞伯蘭，你不要懼怕；我是你的盾牌，是你極
大的賞賜。 

羅馬書 16:1-3, 13 
我向你們推薦我們的姊妹非比，她是在堅革哩的召
會的女執事，請你們在主裡面照著與聖徒相配的接
待她。她在何事上需要你們，你們就輔助她，因她
素來護助許多人，也護助了我。問我在基督耶穌裡
的同工，百基拉和亞居拉安；… 問在主裡蒙揀選的
魯孚和他母親，也就是我的母親安。 

約書亞記 24:15 下 
至於我和我家，我們必定事奉耶和華。 

提摩太後書 4:7-8  

那美好的仗我已經打過了，當跑的賽程我已經跑盡

了，當守的信仰我已經守住了；從此以後，有公義

的冠冕為我存留，就是主，那公義的審判者，在那

日要賞賜我的；不但賞賜我，也賞賜凡愛祂顯現的

人。 
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Hymn 1 

All the Way My Savior Leads Me 
 

 

1 All the way my Savior leads me; 

What have I to ask beside? 

Can I doubt His tender mercy, 

Who through life has been my Guide? 

Heav’nly peace, divinest comfort, 

Here by faith in Him to dwell! 

For I know, whate’er befall me, 

Jesus doeth all things well, 

For I know, whate’er befall me, 

Jesus doeth all things well. 

 

2 All the way my Savior leads me, 

Cheers each winding path I tread, 

Gives me grace for every trial, 

Feeds me with the living bread. 

Though my weary steps may falter, 

And my soul athirst may be, 

Gushing from the Rock before me, 

Lo! a spring of joy I see, 

Gushing from the Rock before me, 

Lo! a spring of joy I see. 

 

3 All the way my Savior leads me; 

Oh, the fullness of His grace! 

Perfect rest to me is promised 

In my Father’s blest embrace. 

When my spirit, clothed immortal, 

Wings its flight to realms of day, 

This my song through endless ages: 

Jesus led me all the way, 

This my song through endless ages: 

Jesus led me all the way. 
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I got saved twelve years ago when I was a Ph. D student some-
how because of Sister Wanda's sweet and joyful smile, which I 
still remember clearly and endless.  I appreciate her care and 
shepherd very much during that time and I miss her so much at 
this time.  

Twelve years ago, I went to a Bible Seminar in HKUST. It was a 
senior Brother, Y. M. Shum, who led me to my seat and later he 
introduced his wife, Sister Wanda, to me. Sister Wanda smiled at 
me sweetly and greeted me intimately. After the seminar, I prayed 
after the Brother who was the speaker. Sister Wanda congratulat-
ed me very joyfully " congratulations to you, you are saved". The 
sincere smile on her face told me that I really made a good 
choice. Sister Wanda also invited me to go to her house for home 
meeting on Saturday night. I went following her instruction be-
cause I wanted to see her again and find out why she was so joy-
ful. After that meeting I knew she was joyful because she has a 
joyful God in her spirit and her heart.  

I was touched deeply that this senior couple went to the market 
every Saturday morning to shop and cooked in the afternoon to 
prepare for the meeting at night time when they were in HKUST. 
Several days later, I got baptized at their home. They were very 
joyful and asked me to have dinner with them every Lord's day 
and read bible with me after the dinner. I was shepherd and knew 
how to treasure the Lord's word in Bible by their help. Our Lord 
Jesus is very dear to Sister Wanda and she asked the Lord for eve-
ry decision, even when she was choosing the food for love feast. 
She made a very good example for me in my way to follow and 
submit the Lord. 

Sister Wanda prayed every morning for Brothers and Sisters who 
were newly saved at that time. The Lord's love was expressed on 
her abundantly, which encouraged many student saints to love the 
Lord to their utmost. I still remember that we cried a lot during 
the time when Sister Wanda was going to leave Hong Kong, but 
she told us that we can see each other at least in New Jerusalem 
with joyful and pretty sure smile on her face. I'm looking forward 
to seeing her in New Jerusalem with many many Brothers and 
Sisters around her like cloud.  

Sister Dangli, Shantou, China 
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最早认识 YM 是在去坑口的小巴上。他主动攀谈，还引用毛语

录 后来知道他是去买菜，再后来知道是为了做爱筵。 

第一次去参加圣经讲座，在门外热情相迎的就是 YM。讲座一

结束，Wanda 姊妹和大 Ivy 来邀约我读圣经，无论何时何地，

她们一定出现。有一次是在我家，给我讲受浸的意义。他们夫

妇离开科大之后，Wanda 与 Ivy 常常为我的受浸祷告。及至我

终于受浸， Ivy 特地告诉我 Wanda 为我欢喜快乐。 

相处时间虽然不算多，交谈当中有两件小事让当时还在寻求之

中的我印象深刻。一是她特会归来，谈到洗会所厕所时，大家

边祷告边冲洗，充满喜乐。二是 Wanda 姊妹没有自己的电邮账

号，她也知道要登记一个很容易。但她晓得丈夫愿意包办电邮

通讯，她就完全顺服，绝不另生枝节。 

他们夫妇都谦逊平易，没有一点架子。当我从别人那里得知他

们的背景与成就时，就想不通为什么 Wanda 祷告时要说自己

什么都不是，什么都不能。 

时光飞去，我也渐渐有一些基督人的情怀。每每述说当年受牧

养的经历，都感动不已。 

Xiaolei，Hong Kong 
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詩歌一 

一路我蒙救主引領 
 

 
1 一路我蒙救主引領， 

陳腐事物何必求？ 
難道我還疑祂愛情， 
畢生既由祂拯救？ 
神聖安慰、屬天生活， 
憑信我可從祂得； 
我深知道凡事臨我， 
祂有美意不必測。 
我深知道凡事臨我， 
祂有美意不必測。  

 
2 一路我蒙救主引領， 

鼓勵我走每步路； 
供我靈糧，長我生命， 
幫助我歷每次苦。 
旅程雖然力不能支， 
心、靈雖然渴難當， 
看哪，面前就是磐石， 
喜樂活泉可來嘗。  

 
3 一路我蒙救主引領， 

哦，主大愛何豐滿， 
不久我到父的懷中， 
得享應許的平安。 
我靈披上榮耀身軀， 
飛入無夜光明處， 
我要永遠唱此佳句， 
蒙祂引領我一路。 
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Hymn 2 

I’ve Chosen the Lord Jesus 
 

 
 

1 I've chosen the Lord Jesus, my very world to be; 
His love is so abundant, He fills my every need. 
O Lord, I am Your vessel which only You can fill; 
All Sychar's wells exhausting, I'm thirsty still. 
 
Chorus Oh, Jesus Christ! 

He is the One for me! 
My heart's abiding at the source 
Of every sweetest thing. 
Oh, Jesus Christ! 
He all my heart doth fill; 
With Him, I have no other plea, 
In Him, my heart is still. 

 
2 I've chosen the Lord Jesus, my very joy to be, 

With Him my heart, though aching,  
Has still a song to sing. 
With Him, I need no reason to shout exultantly, 
For all my jubilation from Him does spring.  
 

3 I've chosen the Lord Jesus, my very hope to be, 
I muse on all the vastness of wealth to me bequeathed; 
And yet, 'tis the Provider I treasure and desire; 
To gain the best—Christ Jesus— My heart aspires.  
 

4 I've chosen the Lord Jesus, my very Lord to be; 
His love defies description, one taste will conquer thee. 
My all I've consecrated, and naught from Him implore, 
But that my Lord be happy, and grieved no more. 
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我也是 2004 年在科大得救，受浸时 YM 和 Wanda 夫妇在旁扶

持。那时我还在广州工作，假期到香港看望当时的男友元梁时，

曾被接待在他们家，也有好几次参加了周六晚上在他们家中的

聚会。移居香港后，有短暂的时间与他们在科大同过召会生活。

感谢主的安排！ 

虽然与 Wanda 姐妹相处的时间不长，但她的笑容仍历历在目，

我想用“笑靥如花”形容，尽管 Wanda 那时已经当奶奶了。后

来我慢慢领会到，那是耶稣荣美的彰显，是因认识基督而散发

出来的香气。 

看到如 Wanda 这样爱主、受主变化的年长姐妹们，我不再觉得

年纪变大很可怕。相对于许多暮气沉沉的青年人，她们满有活

力、满了对主的享受和经历、满有生命的汁浆，能够滋养身边

的人。基督真是我们活的盼望！ 

感谢主，让我有机会看到这样美好的榜样：对人满有感觉，对

福音朋友的照顾、对圣徒的服事细心、周到、殷勤、不遗余力，

并在身体里甜美地配搭。愿感动姐妹的灵，加倍地感动我们！ 

少真，Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

感谢 YM 弟兄和 Wanda 姊妹在科大对我们的牧养。我 06 年在

科大得救，每周六在 Wanda 家参加小排聚会，每天早上 7:00，

YM 弟兄的办公室是很多在校弟兄姊妹晨兴的地方。我先生

07 年到科大短暂访问，得救前后也曾在 Wanda 家参加聚会。

“神是一切，神赐一切，神做一切‘’，犹记得 YM 和 Wanda

的教诲，他们在主里几十年的生活和经历是我们的榜样和鼓

励。世上的一切都会过去，惟有主的荣耀长存。YM 弟兄多多

保重！ Wanda 姊妹当跑的赛程已经跑尽了，有荣耀的冠冕为

她存留。 

Feng Lin, Jinan, China 
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I came to UST in 2003 and was baptized in the bath tub in the 

home of Sister Wanda and Brother YM.  She has always been a 

grandmother to me in the Lord.  I was young in the Lord at the 

time but I was always being impressed by her.  She is a sister who 

loved the Lord, love the students and sinners and she took every 

opportunity to dispense Christ into us and to preach the gospel to 

the students.  One time I remember she was in a lift with a stu-

dent, she also took the opportunity to preach the gospel during the 

lift ride and eventually the student came to the home meeting.  

She had a large heart for the students.  At her old age, she still 

made an effort to remember the names of all the students she met.  

Although this seems to be a small thing, it shows me how much 

she cares and loves the students.  Their home is always open to us 

and she always made herself available to us.  Sometimes I will go 

to her home to study where she will cook for me and even let me 

stay overnight.  She and YM have been a good pattern to me in 

their love towards the Lord, towards the students and the way 

they opened their home.  Their living was a mystery to me and 

always attracts me.  I always told myself, in the future I will like 

to have the same living as they have.  Their living also encour-

aged me to love and pursue the Lord and always have a burden 

toward students and opening my home. 

Thank you sister Wanda for being such a good pattern to me.  

You brought me to the Lord not only through the words you 

speak but much more through the living that you have had before 

me. 

Heb 12:1-2 Therefore let us also, having so great a cloud of wit-

nesses surrounding us, put away every encumbrance and the sin 

which so easily entangles us and run with endurance the race 

which is set before us, Looking away unto Jesus, the Author and 

Perfecter of our faith, who for the joy set before Him endured the 

cross, despising the shame, and has sat down on the right hand of 

the throne of God. 

Mary Wong, Hong Kong. 
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詩歌二 

我已揀選主耶穌 
 

 
 

1 我已揀選主耶穌，揀選祂作世界； 
祂愛實在是充足，滿足我的一切； 
主，我是你的器皿，只有你能充盈； 
敘加的水飲千井，渴仍不停。 

 
（副歌） 耶穌，耶穌，我揀選主耶穌， 

我心今正住在所有甘甜事物之源； 
耶穌，耶穌，祂乃是我滿足， 
是祂消除我的要求，平靜我的意願。 

 
2 我已揀選主耶穌，揀選祂作喜樂； 

有祂，我心雖痛苦，依然會唱詩歌； 
有祂，我無別原因，也發喜樂聲音； 
因我所有的歡欣，是在祂心。 

 
3 我已揀選主耶穌，揀選祂作希望； 

祂賜基業甚豐富，使我不住思量； 
將牠賜我的救主乃是我的至寶； 
今天我心有催促：得祂最好。 

 
4 我已揀選主耶穌，揀選祂作我主； 

祂愛實在是難述，嚐到就會屈服； 
我已奉獻我一切，向祂我無要求； 
我心只求祂喜悅，怕祂心憂。 
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Hymn 3 
My Goal is God Himself 

 

 

 

1 My goal is God Himself, not joy, nor peace, 

Nor even blessing, but Himself, my God; 

'Tis His to lead me there—not mine, but His— 

At any cost, dear Lord, by any road. 

 

2 So faith bounds forward to its goal in God, 

And love can trust her Lord to lead her there; 

Upheld by Him, my soul is following hard 

Till God hath full fulfilled my deepest prayer. 

 

3 No matter if the way be sometimes dark, 

No matter though the cost be oft-times great, 

He knoweth how I best shall reach the mark, 

The way that leads to Him must needs be strait. 

 

4 One thing I know, I cannot say Him nay; 

One thing I do, I press towards my Lord; 

My God my glory here, from day to day, 

And in the glory there my great Reward.  
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得知 Wanda 姊妹被主接去了，息了在地上的勞苦。我雖然感到

不捨，但也知道我們在永遠的帳幕裡還要再見。我要衷心謝謝

Wanda、 YM 及所有在科大服侍的弟兄姊妹。你們在主裡的勞

苦並不是徒然的。Wanda 姊妹，要不是當天妳在走廊上親切地

問我要不要到你們家吃飯，我和家人的人生可能已改寫。你們

就像雲彩一樣圍繞着我們。我也渴望像你們一樣，將這上好的

禮物傳揚開去，讓更多人認識這位又活又真的神。 

Sonia, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

我是 2004 年在 Wanda 家受浸，现在依然记得那个周六晚

Wanda 姊妹开门时脸上的笑容。随后，我在科大的时间时断时

续，参加聚会也是时断时续，即使是在这些碎片时间里，

Wanda 姊妹的牧养让我受益至今。她常邀请学生去她家吃饭，

在聚会之外的时间去 Wanda 姊妹家，尤其觉得亲切。她对主的

经历加上主的话一点一点的喂养到我们里面。有一次，在她家

帮她打一篇信息的听抄，而那一篇信息的内容通过这样的方式

抄在了我里面，对我影响很大。还有 Wanda 姊妹和 YM 弟兄送

给弟兄姊妹的书签“If God leads you to walk a way that you 

know, it will not benefit you as much as if He would lead you to 

take the way that you do not know. This forces 

you to have hundreds and thousands of conversations with Him, 

resulting in a journey that is an everlasting memorial between you 

and Him.”时常供应着我。 

更重要的是，Wanda 姊妹和 YM 弟兄打开家服侍年轻人，他们

的生活和喜乐是我们羡慕和渴慕的，也成了我们的榜样，打开

家服侍主、牧养主的羊，趁现在。 

马丽娟，Macao, China. 
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我是 2002 年在香港科技大學認識 Wanda 及 YM 的。那年暑假

有天我在等同學們放學一起吃晚餐，其中一位同學的實驗室朋

友是 Wanda 的朋友。在走廊上，Wanda 問我們「明天要不要來

我家吃晚飯？」她和藹、真摯、親切、喜樂的笑容吸引了我。

就這樣，我帶着好奇的心，參加了人生第一個小排。 

在小排中，我認識了一班愛主的弟兄姊妹。有教職員也有全時

間服侍的。看見他們同心合意，和諧一致，生活滿有盼望，有

愛，充滿「正能量」，令我深受吸引。 

記得 Wanda 常說，她想將最好的禮物給我們這班年青人，那禮

物就是這位又活又真的神。 

當時我對信仰帶著很多疑問，對是否有神是半信半疑的。但藉

著弟兄姊妹耐心的教導、牧養，我開始學習讀經、禱告，認識

神的心意和計劃，對這位活的神有經歷。就像「箭之歌」的歌

詞： 

少年時所憧憬的寬闊校園，    今日回首只覺鐘聲遠；    若把

歷年收穫細細數算，    我有主，有召會和同伴。     晨光中我

們進入真理的話，    星月下每張臉笑如花，    聚集時眾人的

豐富相加；    這等生活神聖美如畫。     我永遠記得你怎樣

服事我，    深夜代禱流淚都為我，    引我看見神的計劃和經

綸，    知道祂肯定我的生存。     不知我一生將在多少時間，

    清純的被祂心意佔滿；    願主每天給我裝備訓練，    能成

爲祂手中的利箭。 

後來，藉着弟兄姊妹的代禱及主興起的環境，我父母、祖母、

妹妹都信了主。現在我和妹妹都各自成家了，生兒育女，我們

的另一半及他們各自的父母也在召會生活中。我能見證信主改

變了我和家人的一生。 
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詩歌三 

我心所追求乃是神自己 
 

 

1 我心所追求乃是神自己， 

不是樂與安，也不是福氣； 

我能出代價，達到這聖地， 

不是我自己，乃是祂恩力。 
 

2 因信而向前，要得神自己， 

憑愛而跟隨，永遠不他依； 

願主拯救我脫離我自己， 

直到神一切充滿在我裡。 
 

3 雖然這道路有時真可怕， 

雖然這代價常是非常大， 

但是神知道何者是我需， 

得著神的路永不能彎曲。 
 

4 一事我所知，祂永不會錯， 

一事我所作，要將祂得著； 

一天過一天神是我所要， 

至終的賞賜，神作我榮耀。 
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Testimonies 

Jesus found me through Wanda 

I first met Wanda in a dinner gathering held at her home in 

HKUST. Honestly, I was there because I was very hungry and I 

heard there were delicious food. I didn’t realize back then that 

through her door, I was not only being fed with food, but also for 

the following 6 years, I harvested love, wisdom and guidance 

from God. And among all the brothers and sisters that I met, she 

was always the most significant one to me. She taught me how to 

design some challenging experiments; she protected me like a 

grandma; she shared tears when my mother got cancer and most 

importantly, she led me to God. Because through her, I had the 

chance to know Jesus. And I am no longer hungry and empty 

since then. May we meet again in Him. 

Selina Yu, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

I was assigned to propagate on the campus of HKUST when I 

was in full time training in 2003. Since then, I had church life 

there with sister Wanda for 5 years.  

Sister Wanda had a strong burden on preaching the gospel. When 

she was walking on the campus, she always grabbed the chance to 

talk to those mainland students.  

Many were attracted by her big smile and joined the home meet-

ing on Saturday night in her apartment. She and Brother Y. M. 

laboured on every Saturday from day to night to prepare food and 

materials for the home meeting.  

Being not just prepare the dinner, she also functioned and shared 

her testimony in the home meeting. Many students got baptism 

almost every Saturday night.  

Sister Wanda cared about us, trainees, very much. She always 

cherished us by providing snacks, drink and even a resting place 

61 

 

來她家中用餐，然後分享福音給他們。當他們在科大時，他們

家中總是滿了喜樂、歡笑的聲音。她也經常約學生們讀經，個

別的餵養他們。 

因為要餵養初信的學生，Wanda 姊妹非常追求真理。當我 2003

年八月開始在沙田園區上全時間訓練的課時，她報名來旁聽，

跟我們一起搭車去沙田，非常用功。這種學到老的精神非常令

我們感動、讚賞，也必定使主滿意。 

他們跟我們另外幾個家一同服事配搭，同心合意，沒有意見，

只有喜樂，是喜樂與甜美的合一。那時我覺得科大幾個家庭的

配搭，如同一隻手上的手指頭，不僅聽從元首的調動，還彼此

協調合作，真是美麗，顯出基督身體的功用來。 

對 YM 弟兄和 Wanda 姊妹，我們有說不完的甜美經歷，這些在

主面前都成了美好的馨香之氣，不但勉勵我們這還存留的信

徒，更是在主面前，在永世裡，還要令我們懷念、讚賞的。                  

感謝主，給了我們這樣一個恩典的好榜樣，成為神在肉身顯現

的標本。主啊，我們謝謝你，這樣愛我們，恩待我們。如今，

Wanda 姊妹先安息了，我們不久也要迎接主的再來。到那時，

我們還要與 Wanda 姊妹再見，永遠不再分離。阿們。 

David 王生台 and Caroline Wang, Hong Kong 



60 

 

我們親愛的 Wanda 姊妹跑完了主為她量好的道路，在主裡安

息了。但她愛主、愛聖徒、愛福音朋友的榜樣一直留在我們中

間。她成為一股馨香之氣，裊裊上升，立於天地之間，直到主

來，直到永世。 

我還記得，2003 年一月，我們剛剛來到香港，弟兄們要我們到

香港科大服事。我們來到科大，就遇見了 YM 弟兄和 Wanda 姊

妹。YM 弟兄白髮蒼蒼，滿面紅光，腰板挺直，帶著親切的笑

容。Wanda 姊妹臉上掛著不可抗拒的笑容，就是他們兩人的笑

容吸引了許多科大學生，來到他們家中，被帶到主耶穌的面前，

得救了，被餵養了，被成全了，進入了召會生活。他們兩位的

家是科大弟兄姊妹每個週六得餵養的地方。 

他們那時已經六十多歲了，住在科大宿舍中，沒有工人幫忙。

卻不辭勞苦，一起下山買菜，做飯，邀請學生到他們家中用餐、

聚會，享受主。週週如此，不間斷，直到他們離開香港。                

YM 弟兄的辦公室也成為聖徒們早上晨興，週二禱告聚會，和

許多小型讀經的場所。 

Wanda 姊妹是加州柏克萊大學的第一位華人女生物博士，有多

年的學術和作實驗的經驗。她雖然已經退休，卻退而不休，經

常自告奮勇到實驗室中幫忙學生們，提供他們作實驗的經驗。

在走廊上，在電梯中，展開她那不可抗拒的笑容，邀請學生們
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for us during our propagation on the campus. 

Besides, she cared about whether my parents got save or not. 

When she knew that my mother still had not got save, she pre-

pared a chicken and asked me to bring it to my mother. She hoped 

that my mother can open her heart to know the Lord through her 

cherishing. 

Sister Wanda had deep experience on the words of brother 

Watchman Nee, "If God leads you to take the way that you know, 

it will not benefit you as much as if He would lead you do not 

know. This forces you to have hundreds and thousands and con-

versations with Him, resulting in an everlasting memorial you and 

Him."  

Before her returning to Houston, she asked me to make book-

marks with these words to share with the saints in HKUST in or-

der to encourage them. 

<遇見你們> was one of the hymns that sister Wanda liked. Stan-

za one of this hymn is also my experience during the 5 years' 

church life with sister Wanda in HKUST. 

I believe that our sister had fought the good fight, had finished the 

course and had kept the faith like what Paul mentioned in 2 Tim 

4:8 and went to be with our dearest Lord. 

Polly Law, Hong Kong 

遇見耶穌，我纔相信， 

有一種愛果真沒有條件； 

愛使祂來救我並住我心， 

背負我的軟弱，醫治甘甜。 

遇見你們，我纔知道， 

我的產業竟是如此豐盛； 

弟兄姊妹如同雲彩圍繞， 

我真滿足活在幸福之中。 

祂的愛情不會毀損， 

祂的信實從不短缺， 

生命供應全備、常新， 

帶我與祂身體聯結； 

為祂我願撇下世界， 

因我有更榮耀基業； 

主已應許我得生命， 

換來百倍，就在今生。 
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求主安慰亲爱的 YM 弟兄和我们的家人。在盼望中，我们一起

等待那日的到来和我们爱主的显现。 

我印象最深刻的是王弟兄讲过的两句话，一句是 YM 弟兄在洗

他们家浴缸的事，那个浴缸估计受浸 200 多位，何等的荣耀和

收成！另外一句，就是在新的日子，我们这些接受 Wanda 和

YM 牧养的人，会在那里夹道欢迎他们，有人会说： Wanda，

你来啦！想起这句话，虽然有些的感伤，因为我们的亲人短暂

的离开，但是里面更多的是喜乐和盼望，他们真的给我们立了

极佳的榜样！ 

我依稀记得每个周六下午，科大总有一个老奶奶，天使般的笑

容，看到学生们就问，你有没有空啊，到我家来吃饭啊！我们

许多人一开始确实是奔着这些好吃的饭菜去的，没想到，吃着

吃着，就进入神永远的经纶！现在把家打开，也请人来家里吃

饭，才感受到，基督的爱，在流出去的时候，总是先温暖我们！ 

有一次特会，给信息的弟兄说，得救三年以下的，请站起来一

下，我站起来的时候，也看到了 Wanda 姊妹也站起来，现在还

记得，非常深刻！她对主的爱一直就像我们初信时候一样。但

愿我们都像小孩子一样，所往都是受意！ 

感谢主。用这样的灵加倍感动我们，没有什么雄心壮志，简单

爱主，等候祂的回来！阿门 

Huanyang Chen 陈焕阳, Hong Kong 
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Sister Wanda loved the Lord dearly and was always enjoying 

Christ wherever she was. She loved the saints and was always 

taking care of them. We are very fortunate to have spent much 

time with sister Wanda during her many visits to LA. Sister Wan-

da was a very loving and caring person, we have had many din-

ners with her and the family and she had always shown care for 

both us and our children, preparing meals for us many times. Her 

motherly nature made her someone we could trust and confide to 

when we were in difficult situations; she has helped us through 

some tough times. While she was in the hospital in Houston, 

she  reminded brother Matthew to buy smoked duck which Emmy 

liked and ask him to bring back to us. This really touched both of 

us. Even during her last few days, she was still think and caring 

for others. She is truly a pattern for us, we will dearly miss her.  

Tommy, Emmy, Joshua, and Daniel Ong, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

When I first met Sister Wanda, I was an exchange student in 

HKUST and it was my first home meeting with Christians. I had 

no idea that, in one month, in this blessed household, I will have 

my big turn in life, starting from a curious gospel friend to a bap-

tized young sister. Soon I left Hongkong and continued my life 

elsewhere in the world, as a Christian. 14 years passed and I real-

ly couldn’t recall what sister Wanda said or did to me in her home 

meetings. Instead I remembered the delicious foods, the lovely 

atmosphere, the welcoming hosts, and the happy gatherings 

which touched my heart. I am deeply thankful to Wanda’s home 

meetings which gave me a great start of the Christian life, and led 

me to know the Lord not by words but by her person. In the last 

14 years i had ups and downs in my Christian life, but fortunately, 

with the first glance of the Lord in her home meeting, I have al-

ways managed to stay in the church life. I think Lord listened to 

her first prayer for me before I could even spell her name right. 

May our Sister Rest In Peace with the Lord. Amen. 

Jessie Kang  
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愿沈姊妹安息主怀 

在旅行中, 得知沈姊妹于 6 月 23 日被主接走的消息。虽然早

已知道沈姊妹身体一直不适， 但她的突然离开， 还是让我们

的心情无法平静。在祷告中， 我们面前反复浮现出沈姊妹的笑

容和她的熟悉语调。她对主的赞美和对众圣徒的关爱， 又一次

次地出现在我们眼前： 

我们与沈姊妹和沈弟兄的相识， 已接近二十年。在我们信主不

久， 能遇见沈姊妹，这真是神的引导和祝福。从香港科技大学

召会，到马里兰召会， 再到亚凯迪亚召会， 我们曾在一个小

排相聚，以后又多次见面。主借沈姊妹和沈弟兄一家的劳苦和

服伺， 让我们看到了一位基督徒的坚定追求和荣耀的一生。我

们一次次的软弱和不安， 生命的成长， 常常都有沈姊妹的关

爱，激励和圣灵的引导。尤其是在香港的那几年，沈姊妹一家

的劳苦和奉献， 成为香港召会复兴见证的一部分，许多年轻的

圣徒从她们的喂养中得到成全，这真是主的荣耀和祝福！ 

耶穌說：「我是復活，我是生命；信入我的人，雖然死了，也

必復活；」(約翰福音 11: 25) 。主耶穌又說：「凡勞苦擔重擔

的，可以到我這裏來，我必使你們得安息。」(馬太福音 11: 28)。 

愿沈姊妹在主里安息，神的爱和怜悯保守她的全家，恩典永

存！  

Peter, Helen, Jasmine Cheng, Arcadia 
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In Father’s bosom, May our Sister Wanda rest in eternal peace! 

Praise the Lord!  We have the privilege to know Sister Wonda. In 

2004, Sister Wanda visited Brother Matt and Sister Lerma in Co-

lumbia, MD when they had their first daughter Zoe.  During that 

stay, she frequented our Chinese-speaking small group meetings, 

and she did the same during her subsequent visits as well.  We 

benefited from her fellowship immensely.  She impressed us with 

her memorization of the Bible verses and hymns, which she at-

tributed to her high school days at a Christian school.  More im-

portantly, she testified how the Word became living life for her in 

her church life, instead of merely letters and sentences.  During 

all the meetings and fellowship, you can feel this flow, this joy 

out of our sister and we all were shepherded.   

I personally will always remember one of her fellowship with me.  

She recalled how she was anxious to pray for Brother Matt during 

his “rebellious” college years, and how earnestly she asked anoth-

er sister to pray together with her for him for a long period of 

time.  One day, that sister told her, Sister Wanda, I will only pray 

with you if you don’t pray for Matt.  That is a light-bulb moment 

for Sister Wanda.  That is when she learned what it means when 

we say “give it to the Lord”.  The verses she cited is First Peter 

5:7: Casting all your anxiety on Him because it matters to Him 

concerning you.   Praise the Lord!  What a testimony!  We as His 

children should have this surety that it matters to HIM concerning 

us, that we can cast all our anxiety on HIM.   

“I have fought the good fight; I have finished the course; I have 

kept my faith.  Henceforth there is laid up for me the crown of 

righteousness…”  May our sister rest in peace!   

Xiaomin Lin, Beltsville, MD 
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Sister Wanda is so dear and precious to our family, we will dearly 

miss her. 

May the Lord comfort her family members and we will continue 

to pray for our dear brother YM and the rest of the family mem-

bers. 

I am impressed by at least three characteristic about my dear sis-

ter Wanda: 

1. Both bro. YM and Sister Wanda are very generous persons. 

Wanda always supplied me with spiritual reading materials 

and daily need such as clothing, food, update Chinese herb 

and  organic suppliments.She is a supplier to me. I am still 

wearing my warm sweater, blouse, skirt given by Wanda until 

these days. 

2. Wanda was a great connecter. She knew how to get people 

together. when we were eating together Bro. YM and Wanda 

always told us “to be with saints is more important than the 

food” “grasp the opportunity while we can be together 

“Togetherness was a big word to me, they showed me the 

meaning and the value of togetherness. 

3. Wanda was a sister rich in the word.. She knew how to clari-

fy, explain, and distinguish the meaning of the Word, phrase, 

and sentence in the Bible to me. She shared with me the dif-

ferences on “the seed of the women, the seed of Abraham, the 

seed of David”. And also show me the function of 6 Marys in 

the Bible, and the role of Martha, Mary and Lazarus in the 

book of John (12:2), Luke(10:38) and Matthew (26:6-13) She 

was my living Bible footnote and dictionary. 

Wanda is my big sister, teacher, shepherd and supplier. Praise the 

Lord for placing such a sister in the Body and I will miss her 

dearly. 

Mary Kuo, Anaheim 
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in April 10, 2003.  I had a very sweet church life at HKUST.  We 

had the meeting in YM and Wanda’s home every Friday.  They 

cooked for us and shepherded us just as we were their own chil-

dren.  I was so touched by their labor in love. 

In 2006, I moved to New York City to start my Ph.D. program at 

Columbia University.  I missed the saints in Hong Kong and often 

sent them emails.  Later YM and Wanda returned to the United 

States and lived in Houston.  I sometimes met them in church 

conferences.  From time to time, Wanda would call me and ask 

how I was doing.  Her words and voice always made my heart 

warm.  In 2015, I met Wanda and her family in Pasadena Califor-

nia.  She treated me a great meal and we had a very sweet time 

together.  She was always the joyful sister that I used to know.   

I had talked to Wanda on the phone and prayed with her during 

her illness.  She knew that her time was coming, but she still 

maintained her joy.  She thanked the Lord for leading her and 

shepherding her throughout her whole life.  Even in her illness, 

she stilled prayed for me and for my marriage.  I know that she 

had kept me in her heart all these years.  A few days before she 

passed away, I called to speak my last words to her.  I told Wan-

da, “You are a wonderful sister.  I love you!”  

Now our dear sister Wanda has finished her course and rested in 

peace and hope, knowing that she will be resurrected to receive 

her reward when the Lord returns.  She had served and shepherd-

ed numerous students (I am one of them).  In the kingdom, we 

shall see our sister again and rejoice together unto eternity. 

Joshua Lui, Riverside 
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This is Brother Ah Hong from Riverside California.  It is my 

pleasure to give a testimony for our dear sister Wanda.  I had four 

years of sweet church life with YM and Wanda in Hong Kong 

(2002-2006).  I am grateful that the Lord gave Sister Wanda to 

the Church, who is a pattern for us.  Even in eternity, I will not 

forget that I was baptized in YM and Wanda’s apartment in Hong 

Kong and they are my spiritual parents, who had begot me, loved 

me, and shepherded me in the love of Christ. 

I grew up in an atheistic environment in China and did not have 

the chance to hear the gospel.  In 2002, I entered the Hong Kong 

University of Science and Technology (HKUST) through the Ear-

ly Admission Scheme (EAS).  Our EAS class (56 students) went 

through a summer program before the freshman year.  One of our 

teachers was Mr. Ronnie Chan, who held a high position at 

HKUST and volunteered to give us a lecture every week.  In Ron-

nie’s class, I noticed that a group of people audited our lecture at 

the back of the lecture hall – they were “the friends of Mr. Chan”.  

Ronnie was very kind to treat us a rich meal after every lecture.  

He also invited us to the parties in his house and the cruise trip.  

His “friends” always joined us in these activities.  They were very 

nice and quickly became familiar with us.  Among them was an 

old joyful lady, who was eager to talk to the students – this was 

how I first met Sister Wanda.   

Not long later, I realized that Ronnie was a Christian and all his 

“friends” were the brothers and sisters in the Church – they were 

coordinating in one accord to preach the gospel to the students at 

HKUST.  Wanda was particularly active to contact the students.  

Many of my classmates were invited to have dinner in her apart-

ment (almost half of our EAS class were eventually baptized).  I 

also attended the meetings in Wanda’s home.  There I also met 

other saints – Michael and Ivy Loy, Daniel and Phoebe Hui, 

Brother Lam, and later David and Caroline Wang.  They were all 

very nice and loved me very much.  After meeting them for half a 

year, I received the Lord and was baptized in Wanda’s apartment 
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亲爱的弟兄姊妹， 

我是来自巴黎召会的刘圆姊妹，于 2004 年五月在香港科技大

学 Wanda 和 YM 的家中受浸。 

在我们当年一起受浸的一批交换学生当中，Wanda 是我们可

亲可爱的朋友，像妈妈一样喂养我们。还记得当时初信蒙恩，

Wanda 带我们唱清晨的日光，陪我们一起读神的话。我们几个

偷偷地在背后说 Wanda 的“坏话“，可爱的 Wanda 用她一颗

真纯的心教我们唱跑调的诗歌，可那种喜乐满溢的感觉让我们

真真尝到了主的美善！ 

由于我在香港受浸两个星期后就回到西安交通大学完成学业，

一年后又到了巴黎读书，Wanda 和香港的弟兄姊妹一直都为

我祷告，持续地喂养我。2012 年时我生完老大后，有一段时间

很是低落，Wanda 和 YM 竟然从休斯顿打电话给我，用主的话

安慰我，鼓励我好好爱他，珍赏他。 

感谢主，从我初蒙恩归主就看到了像 Wanda 一样真纯馨香活

基督的见证，这个起初尝到的美善一直激励我向前，2005 到

2018，巴黎召会从微小零丁到生机勃发，我没有离开过神的家。

那不是出于我自己，乃是像 Wanda 一样柔细殷勤的圣徒，坚定

持续地为我们这些小子祷告，在爱里用基督的生命供应我们。 

Wanda 与我们暂别，如今在亲爱的主怀中。愿我们再相见的时

候，围坐主前再一同唱清晨的日光，跑调也是甜蜜，因为有那

一位真实在我们里面，在我们中间，真真好得无比。 

我们爱我们亲爱的 Wanda, 所以愿她心，我们会继续好好地爱

主。 

Lin Yuan 刘圆, Paris, France 
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What a privilege to know Sister Wanda. She showed me how 

much she loved the Lord and His Body. She always think about 

the situation and needs of the saints. Such a beautiful picture of a 

nursing mother in the church- nourishing and cherishing the 

saints. Her life was just Christ and expressing Christ. I was fortu-

nate to know her as sister in the Lord and at the same time my 

sister Lerma’s mother -in-law. It was a blessing to know her. 

She was a pattern to the members of the Body of Christ that 

wherever she went was an expression of Christ and an exhibition 

of Christ. She was a sister full of Christ and saturated with Christ. 

She fought through her illness but died as an overcoming one. 

Thank you sister for such a privilege  to know you. May you Rest 

In Peace now together with the Lord. You will never be forgotten 

and will always be remembered. Your memories will be treasured 

forever especially by your grandchildren Zoe, Caleb, Ian and 

Amara. And from the Angeles family- our deepest sympathy and 

condolence to the Shum’s family. 

Dolor Angeles, Beltsville, MD 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

謝謝 Wanda 姊妹在科大的服事和牧養，小子 07 年在

YM&Wanda 家的浴缸受浸得救，並在他們的家裡經歷了

許多牧養和成全。感謝主帶領姊妹跑完了賽程，進入了安

息。姊妹用有限的一生，走在主的道路上，換來了無限的

豐富。我們這些蒙恩的小羊，正是姊妹在主面前的喜樂、

盼望、不能衰殘且榮耀的冠冕。 

求主繼續顧念 YM 弟兄的身體和心情，作弟兄魂的牧人。 

小子深深的知道，當牧長顯現的時候，我們這些小羊要在

祂面前迎接我們忠信的姊妹，一同進到榮耀裏去。 

万宇，Hong Kong 
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I came to UST in 2003 and was baptized in the bath tub in the 
home of Sister Wanda and Brother YM.  She has always been a 

grandmother to me in the Lord.  I was young in the Lord at the 
time but I was always being impressed by her.  She is a sister who 
loved the Lord, love the students and sinners and she took every 

opportunity to dispense Christ into us and to preach the gospel to 
the students.  One time I remember she was in a lift with a stu-
dent, she also took the opportunity to preach the gospel during the 

lift ride and eventually the student came to the home meeting.  
She had a large heart for the students.  At her old age, she still 
made an effort to remember the names of all the students she met.  

Although this seems to be a small thing, it shows me how much 
she cares and loves the students.  Their home is always open to us 
and she always made herself available to us.  Sometimes I will go 

to her home to study where she will cook for me and even let me 
stay overnight.  She and YM has been a good pattern to me in 
their love towards the Lord, towards the students and the way 
they opened their home.  Their living was a mystery to me and 

always attracts me.  I always told myself, in the future I will like 
to have the same living as they have.  Their living also encour-
aged me to love and pursue the Lord and always have a burden 

toward students and opening my home after I am married. 

Thank you sister Wanda for being such a good pattern to me.  
You brought me to the Lord not only through the words you 

speak but much more through the living that you have had before 
me. 

Heb 12:1-2 Therefore let us also, having so great a cloud 

of witnesses surrounding us, put away every encumbrance and 
the sin which so easily entangles us and run with endurance 
the race which is set before us, Looking away unto Jesus, 

the Author and Perfecter of our faith, who for the joy set before 
Him endured the cross, despising the shame, and has sat down on 
the right hand of the throne of God. 

Mary Lei, London UK. 
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說到沈師母，就不能不提到沈弟兄，他們總是行影不離，如同

一個個體， 所以下面多以 “他們” 為主詞。我對沈師母有進

一步的認識，是因著在休士頓的哥哥鄭亮傑 (Victor Cheng)。他

與沈弟兄夫婦一同參與校園服事配撘，常常有交通。哥哥也常

向沈師母提到在加州的我。因此，沈師母也對我有著多一份的

關心。 我每次去休士頓拜訪哥哥時，總是接受沈弟兄夫婦愛的

顧惜，也就是被請吃飯。每次他們來 Arcadia 要回休士頓，他

們都自願當我的 “私人快遞傳送員”，幫我把小包裹轉交我哥

哥，現在想起來，倍覺溫馨。沈師母很可愛，有一陣子我因為

工作壓力大，有些失眠傾向，沈師母很熱心的竟然要把她的睡

覺藥丸分給我， 也分享了她常常因為帶狀泡疹晚上痛到不能

睡覺的經歷， 但她仍笑容滿面，照常參加聚會服事。沈弟兄夫

婦對人的牧養是全方位的，不只是人性的顧惜，讓人吃愛宴，

更有神性的餵養，豐富供應主話。他們也湊合很多主裡的婚配。

他們服事的對向也是廣泛的，是跨州的。從他們身上，看到服

事聖徒的火熱與愛心，跟隨職事的忠心與絕對，以及在財物擺

上的慷慨，無一不是我們晚輩的榜樣。為著這對神人夫妻所做

的美好見證，感謝讚美主！  

Mindy Cheng, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Sister Wanda is a blessing to the Body of Christ, she like a loving 

mother to all the saints in the church life. In the beginning of my 
church life, she was so kind and so patient to take care me and 
other new one who came to the Church in Arcadia. When she vis-

it Church in Arcadia, she arrange lunch and dinner fellowship 
with us for the building up the Body of Christ with her families 
even they were very busy. She encouraged me and pray with me 

to go on in the Church life and grow in life when I encountered 
obstacles, and she was fighting for cancer. Sister Wanda took 
every opportunity to love the saints that expressed Christ‘s love. 

Her love toward Christ like an alabaster fragrance and her faithful 
service toward the Body is a living testimony to me. 

Coco Liang, Pasadena 
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The Wanda that I remember was always vivacious, smiling, and 

caring.  She was my older sister in the Lord.  Praise the Lord for 

our sister Wanda. 

She had a great effect in my life.  As a lower division student at 

UC Berkeley, I was always terrified of exams.  Every time there 

was an impending exam, I would be full of anxiety.  At that time, 

Wanda was a graduate student working on her Ph.D.  She would 

take a break from her research to pray with us, my roommate and 

me, who were undergraduates. I remember this one time, she 

prayed for us because of our exams next day and she said, “Lord, 

You already know what will be the results tomorrow.” Wow, that 

really helped me.  Yes, Lord, You already know what will be the 

results tomorrow.  I am anticipating the unknown questions but 

You already know.  That helped me very much because what 

grade I would get on the exam is up to the Lord.  I do not need to 

be anxious.  I should just study as best as I can. The Lord decides 

whether I should pass or fail.  He makes the decision as to what is 

best.   

Wanda’s prayer never left me. From then on, I would pray before 

each exam, Lord, I only want to experience You during this time. 

The results You know. They will work for me according to Your 

will as to whether I will continue on to graduate school or not.  

Praise the Lord, Wanda’s one prayer changed my whole outlook.  

We live in the Lord.  He knows what is best for us.   

In addition, later on my husband and I wanted to go to Beijing.  

Wanda again helped us connect with her husband who gave us 

hospitality and a wonderful stay in Beijing. 

Praise the Lord for my sister, Wanda, who shepherded me always. 

Helen Chen, Houston. 
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We knew our dear sister Wanda and brother YM for 50+ years, 

together with them in small group home meetings in Berkeley 

(1960’s) in New York (1980’s to 1990’s) and in Hong Kong 

(1990’s to 2000’s). 

We first knew Wanda and YM when we were undergraduates in 

UC Berkeley in the ‘60s. She was always very loving and caring 

even at her younger age. They were the ones who gave us rides to 

the church meetings. 

Then we were with YM and Wanda in NY mid 1980’ s to mid 

1990’s when we were in the same small group home meeting. 

Our children grew up together. When YM moved to Beijing and 

Michael moved to Hong Kong in early 90’s, Wanda was the per-

son who gave me and another sister rides to go to the Lord’s day 

meetings. In the car, we had intimate fellowship for the one hour 

drive each way. She shared her human and spiritual experiences 

with us. 

YM and Wanda were with us on the campus of Hong Kong Uni-

versity of Science and Technology from 1999 to 2007, eight won-

derful years!  They were a blessing to all the saints on campus. 

We remembered in the prayer meeting when we asked the Lord 

for students because our campus work was not fruitful, Wanda 

was the one who prayed boldly and asked the Lord specifically 

for 1% of the incoming freshmen (14) to be added to us each 

year. The Lord not only answered our prayers in giving us the 

new ones but also exceeded the number the first year (40 was 

baptized). Wanda and YM opened their homes every Saturday 

evening and many students were brought to the Lord and to the 

church life. Many students were baptized in their home.  

Even though Wanda had “ photographic memory” and she was a 

very talented and successful research biochemist, she was always 

humble and never proud or boastful.  She would humbly give her 

professional expertise to help students with their research and ex-

periments. 
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我是休士頓召會的鄭亮傑弟兄(Victor Cheng).。沈弟兄 (YM) 

與 Wanda 一家，與我一家，有一份在召會生活中，十分難得，

橫跨美東、美南、美西的三代情誼。我在馬里蘭的召會生活，

先認識了 Matthew，與他有司琴服事的配搭。後來我搬至休士

頓教書, 認識了一對愛主、愛召會的年長夫婦 YM 和 Wanda，

他們在休士頓住了幾十年，一直在服事聖徒，特別是學人學者。

後來才知道原來 YM 與 Wanda 就是 Matthew 的父母。YM 與 

Wanda 這對夫婦有幾個與眾不同的特點，就是他們特別地樸

素，特別地簡單。他們在學術上都是佼佼者，事業有成，兩位

兒子也都非常優秀。但是他們對外，幾乎從不題到他們的成就

與富足。他們平易近人到一個地步，就像是住隔壁的阿公、阿

婆，讓人非常放心，讓人非常想親近。用俗話說，身影高挺的

YM 身上總是帶著一股飄逸的仙氣，而 Wanda 則永遠是笑容迎

人，即使到了她的晚年，談到她自己的健康狀況，她也總是帶

著一抹微笑。後來 Matthew 被禮聘到加州理工就職，全家搬到

加州 Arcadia 區，剛好我媽媽和妹妹 (Mindy) 在那邊。之後，

YM 與 Wanda 常常往返休士頓 與 Arcadia，幫忙帶孫兒女，就

會見到我妹妹 Mindy。我媽媽在 Arcadia 也常與 Matthew 家接

觸，還幫忙教 Matthew 的小孩學音樂，拉琴，彈琴。Wanda 非

常地愛她的孫兒女，看到召會生活裏有人服事他們，也非常開

心。我媽媽在休士頓 與 Arcadia 都待了不少時間，兩位師母都

非常愛主愛召會，所以也惺惺相惜，多有交通。另外，因為 YM

與 Wanda 經常往返休士頓 和 Arcadia，有時候我與我妹妹就會

拜託他們幫我們帶一些大包小包的。Wanda 與 YM 總是一口答

應，高高興興地當我們的 UPS，從來不擺年高望重的架子。他

們在召會生活的榜樣，就像是一對長青樹，永遠洋溢著生命。

雖然她已離開，但也不像是真正離開。那種感覺，就像是希伯

來書 12 章所說的：「所以，我們既有這許多的見證人，如同雲

彩圍著我們，就當脫去各樣的重擔，和容易纏累我們的罪，憑

著忍耐奔那擺在我們前頭的賽程。」  

Victor Cheng, Houston 
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I have known sister Wanda for 48 years. When I came to Houston 

for college in 1970, Wanda was the first Chinese sister I met in 

the Church in Houston. His oldest son Matthew was born in that 

year. 

Wanda has been taking care of me and my family in many ways 

all these years. When my wife had our first baby, Wanda brought 

dishes and chicken soup for her. She came to deliver the meal be-

fore she went to work. Today my wife still remember it. In the 

past weeks, I heard and got emails from many saints (some from 

other States) telling me Wanda prepared dishes and chicken soup 

for them as well. I am sure many other saints here today had been 

served by Wanda in the same way. 

I have served with Wanda on Chinese translation in the meetings. 

She was always very caring for the older Chinese saints (she was 

young at that time) that cannot speak English including my moth-

er-in-law May Chao. My older sister Mary used to live in their 

garage apartment 40 years ago which is still the same house they 

lived in today on DeMoss. Wanda has been taking care of our 

family. 

Wanda is always prepared and ready like the 5 prudent virgins in 

Matthew 25. When my Dad passed away last year, he had every-

thing ready for the memorial service. A few days ago, I saw the 

hand written note by Wanda on the 3 hymns she selected for to-

day and the hand written request for Agnes to play piano. She is 

always prepared. Are we as prepared for the Lord’s coming back? 

For everything there is a season. A time to be born and a time to 

go. But what matter the most of all is the time between these 

years. Sister Wanda has poured herself out unto the Lord and 

served many saints. She is such a pattern for us. 

Henry Wang, Houston TX. 
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Wanda was my spiritual companion in Hong Kong.  She was in-

deed a witness for the Lord. She would preach gospel in the pool 

locker room, in the cafeteria, while waiting for elevator, in the 

lab, in the bank. When she invited students to her home for din-

ner, it was difficult for them to refuse her genuine, child-like and 

smiling face (with the love and joy of the Lord flowing out of 

her).  They came out of curiosity but they gained the Lord.  

Wanda was so “constituted” with the Bible that she was like a 

walking “concordance”.  When students asked a question in Bible 

reading, she would quote the Bible verses for them instead of an-

swering in her own words.  

The last time I talked to her on the phone was about one month 

before she was hospitalized. She was in such peace and joy with 

no complaints about her health even though I knew she was weak. 

I was encouraged after I talked to her that I saw a sister who lived 

Christ, experienced Christ, and expressed Christ. She loved the 

Lord and the church.  She was indeed our pattern and an over-

comer! 

I missed Wanda but we will see her again! 

Ivy and Michael Loy, NY 
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我是在 2005 年以全时间训练学员的身份认识我们亲爱的

Wanda 姊妹。当时我们每周都会到 Wanda 姊妹家进行开展交

通。姊妹给我留下最深刻的印象是她那无法抗拒的笑容。实在

让人觉得非常温暖、亲切。我们每次到 Wanda 姊妹家，她都会

很顾惜我们，把家里的零食都拿出来招待我们。她也很体贴我

们的疲累，经常跟我们说累了可以到卧室里休息一会儿。我们

也经常看到有学生在 Wanda 姊妹家里做功课，而姊妹也很有

耐心的教导学生们。姊妹实在给年轻人提供了一个非常温暖的

安歇之所。至于 YM 弟兄，他也很忠信的打开办公室让我们每

周在那里一同为主的权益祷告。而且 YM 弟兄和 Wanda 姊妹

经常把弟兄姊妹挂在心上。连已经出国的弟兄姊妹们也会经常

在祷告中被记念。感谢主如此恩待我们，让我们有机会认识

Wanda 姊妹，看见他们夫妻俩甜美服事的榜样。愿我们被激励

更多奉献自己过传福音、牧养小羊的生活直到见主的日子！到

那日我们也必定有许多可以与 Wanda 姊妹分享。 

Ivy Yong, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

每次想起 Wanda 姊妹，都不能忘記她那親切的笑容，那笑眯眯

的眼睛。記得有一次，我們幾個學員整個下午傳福音，未能邀

請一個學生參加小排，Wanda 姊妹卻帶了好幾個新人，她説：

『我沒有作什麼，只是在校園向他們笑一笑，他們就來了。』

她的笑容總是憾動人心。 

Wanda 姊妹不但牧養學生，也很顧惜我們一班學員，每次到她

的家交通，她總會預備巧克力給我們，冬天時更預備熱騰騰的

棉花糖巧克力飲料，真的很窩心。 

畢業以後，Wanda 姊妹不但沒有忘記我們，還邀請我們吃飯，

原來姊妹顧到我們的婚姻，特意與我們交通。姊妹不只幫助我
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Sister Wanda to me is a pattern of what a functioning member of 

the Body of Christ looks like. Over the last few years Sister Wan-

da would join our Lord's Day meetings whenever she was in Ar-

cadia, and this is how I came to know her. I am always impressed 

by three things about her: her love for the Lord and the church, 

her exercise of the spirit, and her pursuit of the ministry of the 

age. Through her prayers and sharings in the meetings, her love 

for the Lord and for the church always flow forth like an ointment 

with sweet fragrance. Although she was quite elderly and later 

even quite weak physically, her spirit was always exercised and 

released in the meetings to supply and nourish all the saints. As 

far as I can remember, there was not once she came to a meeting 

without exercising and releasing her spirit through prayer or 

speaking to uplift and supply all the saints. Moreover, I often saw 

her carry with her the Ministry Magazine---which shows that she 

was not content with just reading through the Holy Word for 

Morning Revival but was diligent in following and pursu-

ing the up-to-date speaking of the ministry by getting into the 

spoken messages in printed form. It's remarkable to me that she 

can maintain such a pursuing spirit at such an old age and after 

being in the church life for so long. May the Lord reproduce such 

a pattern in all of us---in loving Him and His church, in exercis-

ing our spirit (all the time), and in pursuing the up-to-date speak-

ing of the ministry---for us to be a functioning member for the 

building up of His Body. 

Chao-Chun Liu, Arcadia 
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It was a privilege to know Shum’s family!  Since Matt and Lerma 

moved to Arcadia a few years ago, we got to know Sister Wanda 

and Brother YM.  She was so sweet in the lord, not only in the 

lord also in the body.  Every time when we see her, she always 

mentioned our son, Victor is the same age as her grand daughter 

Zoe.  She always looked so happy because she loved lord so 

much!  

John 12:24 Truly, truly I say to you, unless the grain of wheat 

falls into the ground and dies, it abides alone; but if it dies, it 

bears much fruit.  Sister Wanda set up an excellent example for us 

to live a joyful church life.  She was the grain which bears much 

fruit. I am very saddened to know she is no longer with us, but I 

am also joyful for her to be with the lord.  She loved God to the 

uttermost.  May we all like Sister Wanda to love the lord with all 

of our hearts! May lord continue bless Shum’s family. Amen! 

Victor, Luke, Michael, and Mei Yang, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

I did not know sister Wanda very well; in fact, I have only met 

her a handful of times over the years.  But perhaps I can provide a 

unique perspective and testimony of our sister, given my lack of 

personal familiarity with her.  My impression of sister Wanda is 

that of a gentle and loving sister, full of the humanity and humili-

ty of Jesus, who was weighty and mature in the Lord.  I still have 

sweet memories of sister Wanda joining the small group fellow-

ship meeting in my home a few times, when she would be in town 

visiting her son Matthew and his family.  When she would share 

something in the meetings, her speaking would be simple, con-

cise, and not puffed up; yet, it was brimming with experience and 

light.  Being around her, you felt a sense of comfort and peace.  I 

pray for such a comfort and peace to come to all those who are 

missing our beloved sister now.  In short, sister Wander Shum 

was a shining testimony of Jesus.  May the countless testimonies 

and memories of our dear sister continue to bring others to know 

and believe into our precious Lord Jesus. 

Leo Lin, Pasadena 
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們過婚姻的關，更為我們立下榜樣，以家為單位，愛主、事奉

主。 

感謝 Wanda 姊妹和 YM 弟兄的牧養，讓我們經歷有一種愛果

真沒有條件；也讓我們曉得我的產業竟是如此豐盛；弟兄姊

妹如同雲彩圍繞，我真滿足活在幸福之中。 

Fiona Leung, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

我們於 2006 年開始參加科大聚會。每次聚會見到 Wanda 姊妹

時，她總是很喜樂，主動接觸人，讓人感覺很親切和溫暖。至

於 YM 弟兄，他打開他的辦公室讓弟兄姊妹們使用。我們每週

都會在那裏有午間讀經，週五晚上有初信訓練，讓我們在忙於

應付學業的同時，也可以得著牧養。 

還記得有一個星期六的早上，我們在彩虹坐公共小巴去科大

時，剛巧踫到 YM 弟兄和 Wanda 姊妹，他們剛買了載滿兩架手

拉車的餸菜，原來是準備週六晚聚會的愛筳。他們每週打開家，

接待聖徒和福音朋友。他們事事親力親為，不辭勞苦，奉獻自

己，忠心服事主，真是我們的榜樣。 

願主安慰 YM 弟兄和他們的家人。姊妹在主裏先安息，到那日，

我們還要與她再見！ 

"那美好的仗我已經打過了，當跑的賽程我已經跑盡了，當守的

信仰我已經守住了；從此以後，有公義的冠冕為我存留，就是

主，那公義的審判者，在那日要賞賜我的；不但賞賜我，也賞

賜凡愛祂顯現的人。" (提摩太後書 4:7-8) 

Marco and Amy, Hong Kong 
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香港科技大学的召会生活是从祷告开始的。藉着圣徒们坚定持续的祷

告，主逐渐把几个家，带到香港科技大学的校园里面，这其中也包括

YM 弟兄和 Wanda 姊妹的家。这几个家在主里已经有相当的年日，弟兄

姊妹也都满有生命的经历和真理的装备，对于主藉着倪柝声弟兄和李

常受弟兄所带进的主恢复的职事，有清楚的看见，并且忠信的跟随和实

行所看见的，所以大家在一起可以同心合意，彼此配搭，与福音的信仰

齐魂努力；并且家家都打开，弟兄姊妹存着欢悦单纯的心，一起过喜乐

的召会生活。同时，圣灵也印证这样在一里甜美的配搭，不断把得救的

人加进来，人来到聚会里非常敞开，几乎每周都有人受浸得救。在已过

的这十几年间，在香港科技大学，有六百多位的圣徒受浸。 

感谢主，我是 2003 年七月份来到香港，刚好赶上这样圣灵的水流和复

兴的光景。我一到科大就被实验室里一位喜乐的师姐，邀请去参加基督

徒家里的聚集。在聚会里，YM 弟兄和 Wanda 姊妹很容易认识，因为每

一个聚集里都有他们的身影： YM 弟兄一头雪亮的白发，笔挺的身材，

如同玉树临风，虽然年长，却依然“帅气”十足，站着不用说话，都可

以散发因认识基督而有的香气（我清楚记得，有位福音朋友在电梯里看

到 YM 弟兄，便主动询问他是否是基督徒）。而 Wanda 姊妹，满脸喜

乐的笑容，非常容易让人接近（现在想起来，她的音容笑貌还历历在

目），姊妹的笑容传达着对人的亲切与关爱；无论在校园的餐厅、运动

场、游泳池或是实验室，Wanda 姊妹都会用这样招牌式的笑容，邀请人

来家里吃饭聚会，所以被邀约的人都很难拒绝。 

虽然当时我还没有信主，但是每逢周六晚上，必定会去 Wanda 姊妹家里

吃饭，因为那里饭菜样式很多，也很好吃。有时候因为人太多，饭菜不

够吃，YM 弟兄和 Wanda 姊妹便很快在厨房里加多几道菜出来。所以，

弟兄们也常常喜乐地见证说，有弟兄姊妹处，就有食物。特别是 Ah 

Hong 弟兄，他去到聚会里，一个人可以吃五人的分。我们这些学生，

去聚会的时候， 都是“混吃混喝”， 而且吃完饭，盘子摆在洗碗盆里，

便了事了。后来我才知道，原来 Wanda 家里是没有工人的。所以，有时

候周六上午，我会在校园里碰到 YM 弟兄和 Wanda 姊妹去坑口买菜，

有时还要去上几趟。藉着一次次的爱宴，以及聚会里与弟兄姊妹的接

触，虽然我真的没有亲眼见过神，但是在弟兄姊妹身上，我仿佛可以看

见那位看不见的神。于是，2004 年 2 月 28 号晚上，我在 YM 弟兄和

Wanda 姊妹家中的浴缸里受浸得救。 
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I met her and brother YM in the 60s in Berkeley, while they were 

getting their ph.D.s. I would come down from Seattle, where I 

was going to school, every summer to Los Angeles for Brother 

Lee's summer trainings. Usually brother Lee had a conference in 

San Francisco, and that was where I would meet them. They were 

older than I, but we still had a good fellowship. After I graduated 

from the University of Washington and moved down to Los An-

geles to go to graduate school at UCLA, I lost contact with them. 

In 2004, when brother Andrew Yu was recuperating from his 

treatment of cancer in Hong Kong, I visited him. That night, I 

stayed in YM and Wanda's condo in Hong Kong. They were in 

the States at the time, but this shows that they opened their condo 

for the saints to use. I was told that the student meetings were in 

their condo and that many students came to their condo and got 

saved and shepherded. What a couple for the Lord! 

More recently, after Matt and Lerma moved to Arcadia, they have 

often come to visit. Many saints can testify how much Wanda and 

YM have touched their lives. 

Now the Lord has deemed that it is the right time to receive Wan-

da to Himself. We believe it is out His uttermost love and in His 

infinite wisdom that He did this. We thank the Lord for letting us 

know this sister and receive so much help from her. 

David Dong, Arcadia 
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We came to know Sister Wanda and Brother YM after Matthew 

and Lerma moved to The Church in Arcadia. Wanda is a real lov-

er of Jesus Christ. Her love toward the Lord is vividly revealed by 

her trusting in the Lord with a pure and simple heart. Her favorite 

song, Hymn 701, 'All the way my Savior leads me; What have I 

to ask beside?', witnesses her living.  She always said, the Lord 

does all things well and we have no need to doubt. Wanda is Je-

susly human. She is very approachable.  When you are bothered 

by problems or questions, you would feel no hesitation but com-

fortable to open up to her. She knows how to cherish those who 

come to her for help; she also has the timely Word to nourish 

them. She is really a nursing mother of many. Wanda is also a 

giver. She gives materially and spiritually. She knows how to 

give materially for the perfection of the recipients. 

We thank the Lord for giving us such a sister who drew all of us 

nearer to the Lord. As we remember her these days, the Lord 

gives us Hymn 396: "Lord, lift me up, and let me stand by faith 

on Canaan's table-land; A higher plane than I have found, Lord, 

plant my feet on higher ground." 

Sister Wanda lives in resurrection. Her speaking is not stopped by 

the completion of her earthly journey. She is surely one of those 

in the great cloud of witnesses surrounding us and encouraging us 

to run the race set before each one of us and to finish it as trium-

phantly as she just did. 

Wenn & Sophia Chyn, Arcadia 

29 

 

受浸后，在神的家里，弟兄姊妹如同云彩围绕，顾惜和牧养我们这些初

信的圣徒。Wanda 姊妹常常在校园里，陪我们一起读经祷告，正如保罗

在帖前 2:19 所说，我们主耶稣来临的时候，我们在他面前的盼望、喜乐、

或所夸的冠冕是什么？不就是你们么？弟兄姊妹就是 Wanda 姊妹的喜

乐，她在爱里常常探望和接待圣徒以及圣徒的家人。我姊妹和我结婚之

前，她来香港探望我，也常被接待在 YM 和 Wanda 家里。不仅他们的

家向着召会生活打开，YM 弟兄的办公室也向着圣徒打开。科大最开始

的团体晨兴就是在 YM 弟兄的办公室里进行，因为我常常来晨兴，YM

弟兄把他办公室的钥匙交给我，所以，我也“不得不”操练忠信地每天

早起开门，感谢主和弟兄所给的受成全的机会。另外，当时科大每周三

晚都有圣经讲座，每次讲座的时候，YM 弟兄和 Wanda 姊妹都会参加。

Wanda 姊妹在会场里接触来听讲座的福音朋友，而 YM 弟兄则会站在

大学中心的大堂里，迎接每一位来听讲座的圣徒和朋友，直到讲座开

始。 

Wanda 姊妹很喜欢补充本诗歌 751 首：遇见你们。从 YM 弟兄和

Wanda 姊妹身上，我实在看见一个爱主的榜样，他们所有所做的，一切

都是为着基督与召会。“你们爱主，常激励我往前，也用这爱爱我，何

其深远。”今天，我仍然还留在召会生活当中，并可以尽一点点的功用，

一大部分的原因，就是因为看见像 YM 弟兄和 Wanda 姊妹这样夫妇一

同爱主的见证。他们爱主，是因为可爱的主吸引他们，使他们将自己

“枉费”在主身上。 

“栽种的和浇灌的都是一样，但将来各人要照自己的劳苦，得自己的赏

赐。”Wanda 姊妹曾说过，她希望自己将来也成为得胜者，当主再来的

时候，在国度里，有一班圣徒们列队欢迎她，说： Wanda 姊妹，你来啦。

我信这样的场景会在国度里实现。因为 Wanda 姊妹家的浴缸里，受浸了

200 多位的圣徒，其中有一位是我。 

还有好多的见证要说，但待到国度的时代，Wanda 姊妹，我们再与你一

起聚集分享。 

Yuanliang Zhai 元樑, Hong Kong 
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亲爱的弟兄姊妹， 

我是来自苏州召会的李婷姊妹，于 2004 年 3 月在 YM 弟兄和

Wanda 姊妹的家中受浸。 

我从内地来香港科技大学做交换学生之前对主耶稣一无所知。

然而主借着 Wanda 姊妹打开家，我在这里每周和弟兄姊妹们

一起聚会、唱诗、爱宴、读经、分享、见证，非常的喜乐，认

识到主耶稣就是可吃可喝可享受的真神。我尝到主的甜美，从

而被主耶稣深深地吸引。不光是我一人，还有许多的学生在

Wanda 姊妹家中认识了主耶稣并受浸，成为活而长存的果子。

（例如，我在科大的室友，刘圆，也在 YM 弟兄和 Wanda 姊妹

家中受浸）。 

受浸后有 2 个多月的时间，Wanda 姊妹每周三早晨陪我一起读

约翰福音，做早餐给我吃。她是如此的爱主，为主殷勤做工，

喂养主的小羊，在爱里用基督的生命供应我们，柔细体贴，在

繁忙的工作之外付出了很多时间和精力。 

自从 2004 年 6 月离开香港后我再也没有见过 Wanda 姊妹，可

是我从来也不曾忘记与姊妹相处的时光，时常想起她的笑容还

有她说话的样子。这些年啦，我辗转多个城市工作生活，每到

一个地方，第一件事就是找到当地的召会，见到弟兄姊妹，过

上召会生活，也会在跟福音朋友传福音时说起我得救的经历，

不由自主就会想起亲爱的 Wanda 姊妹。她为我们这些当年的

小羊祷告和祝福，激励我们在主的道路上一直奔跑这属天的赛

程。 

Wanda 姊妹如今被主接去，安息主怀，只是与我们暂别，终有

相见的那日。 

Ting Li 李婷, Suzhou, China 
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不信的丈夫，他会因着你的缘故被圣别。”我真的在姊妹身上

看到了保罗在帖前二章 20 节说的“因为你们就是我们的荣

耀、我们的喜乐”。姊妹对我们的爱，真让我们看到基督的爱

的阔长高深！ 

Wanda 姊妹生病以后，我们曾到她的家中探望过她。姊妹依然

还是那么的喜乐，还是在关心我们的情况，还是在供应我们。

我们在姊妹身上看不到消极，只看到基督的荣耀。 

感谢主赐给我们 Wanda 姊妹这样一位一生爱主，爱主的身体，

一生奉献给主的姊妹。感谢主，让我们在 Wanda 姊妹身上看到

主的丰富，主的荣耀！ 

Mengying Yuan 袁梦颖, Houston 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

得知 Wanda 过世的消息，我非常难过。我是在香港科技大学交

换学习的时候认识的 Wanda 姐妹。Wanda 经常邀请我去家里

做客，给我讲关于圣经和神的知识， 与我分享她自己的感受，

经历，和主的爱。Wanda 特别的热情，无私，有爱心，爱主，

乐观。我从未见过她为任何事情忧虑。在她的引领之下，我 也

渐渐的感受到主的爱，变得乐观，坚强了许多。在香港交换学

习期间， Wanda 给了我家庭般的温暖，让我从未感觉过孤独。 

想到 Wanda 去世，心里很难过，觉得像失去了一个亲人。但我

也知道 Wanda 一定是在喜乐和盼望中离开的。我很幸运，认识

Wanda，感谢 Wanda 为我所做的一切，她是那样的慈爱和善良，

她真的活出了主的样式，愿 Wanda 永远喜乐平安。 

Jiang Chang, Hong Kong. 
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从我 2013 年开始参加休大的学生聚会起，Wanda 姊妹和沈弟

兄就一直牧养我们这些在休大的学生们。当我刚认识 Wanda

姊妹的时候，她在我眼里就是一个永远都喜乐的姊妹。每次与

姊妹交谈都让我觉得说不出来的平安。随着每周与姊妹的聚

会，我慢慢体会到姊妹真的是在耶稣的人性里顾惜我们，在基

督的神性里喂养我们。姊妹每一次来都会精心准备可口的饭

食，并且还会把我们这次聚会要唱的诗歌，要读的圣经和要学

习的生命读经都提前预备。在每一次的主日申言聚会里，姊妹

也都会站起来为主说话，供应圣徒，姊妹的申言也一直是非常

喜乐，满了她与主交通的甜美。 

我的父母在我硕士毕业的时候来美国探望我，Wanda 姊妹听

说了以后就拉着我说：“邀请你的爸爸妈妈来我们家，我们做

牛排吃。”Wanda 姊妹和沈弟兄的牛排，在弟兄姊妹中间非常

的有名。那一天晚上，Wanda 姊妹和沈弟兄跟我们分享了很多

他们在香港科技大学服事主时的故事。在看到那么多得救的年

轻弟兄姊妹喜乐的照片的时候，我能见证，在姊妹身上我真的

看到了基督的荣耀！我的父母虽然没有得救，但是他们都在姊

妹身上看到了和普通人不一样的东西。 

Wanda 姊妹也常常为着我还没有得救的先生祷告。不仅如此, 

姊妹真的是把我们放在心上，时常挂念我们。每一次姊妹在主

日聚会看到我就会问我先生的情况，还会与我分享她与主的经

历。有一次主日聚会结束的时候，姊妹找到我对我说：“你不

要为你先生不来聚会这件事太难过，我们为他祷告。”然后姊

妹拿出圣经，翻到林前 7 章 14 节安慰我说：“圣经里有讲到
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Wanda told me that another sister and I brought her to the Lord 

almost 66 years ago. When I was a Junior in Taiwan National 

University, Wanda came as an overseas freshman student. That 

summer, most students went home but the overseas students were 

still in the dormitories. The other sister and I invited them to the 

gospel meeting. Wanda accepted the Lord with an open heart. 

Since then she faithfully followed the Lord all the years of her life 

(through her undergraduate, graduate, working and marriage life).  

After her marriage, she was in New York twelve years and was 

serving the junior high and senior high students as well as transla-

tion on the Lord’s day.  

One year I visited Beijing, China and Wanda suggested to me to 

visit YM in Beijing. I met in YM’s office. His office was so beau-

tiful and impressive that it almost looked like in a movie setting. 

But the Lord had much better and higher plans for them. A broth-

er from Hong Kong University of Science and Technology asked 

him to visit the University.   YM was offered a position and he 

accepted. They and a few brothers and sisters lived on campus.  

Many students were their gospel contacts. When I visited YM and 

Wanda in Hong Kong, I saw how joyful and useful they were in 

the church life. Every week, they would take turns with the other 

families to open their homes for large groups of students for deli-

cious dinner and meetings few times a week (gospel meetings, 

small group home meetings, new believers’ meetings).  

YM opened his office early for the students to have morning re-

vival. His office was also opened for prayer meeting as well as 

noontime Bible reading. 

The Lord is so gracious to them and to all of us also. He had won-

derful plans in their life. I appreciated the Lord’s leading in each 

one of us especially in YM and Wanda’s life. 

I pray that the Lord will comfort YM and each member of the 

Shum family. Maria Ai, New York 
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我们称呼 Wanda 姊妹为 Wanda 阿姨，因为她是我们属灵的母

亲之一。在她的身上，我们看见可以有一种生活是否认己，背

起十字架，丧失魂生命，并建造基督身体的生活。她所活出的，

实实在在就是耶稣的见证。 

2000 年初，我和姊妹刚得救三个月，我转学到 Houston，学校

要求有经济担保， Wanda 阿姨和沈弟兄立即同意担保我。在世

界上，只有至亲才会这样。但他们当时并不认识我， 只单单因

为我是主内弟兄，是基督身体上的一个肢体。这对我震动很大。

后来到 Wanda 阿姨家小排聚会，唱大本诗歌 241 首“得救的证

实与快乐－生命改变”。 她说她真是觉得“这世界的福乐，既

变色，又失味，自基督来住在我心；我今生的忧虑，也不能再

缠累，自基督来住在我心”。作为初到美国的留学生，我并不

理解。然而，在他们两位身边一段时间，就逐渐看见他们真是

脱离了世界的人，玛门在他们身上毫无地位。后来，在他们去

香港前，还专门打电话告诉我们说，他们人虽然要离开，但是

仍然会做我的经济担保人。他们这样做，不是因为信任我这个

人，而是因为基督在他们里面活着；并且他们如今在肉身里所

活的生命，是在神儿子的信里，与祂联结所活的（加二 20）。 

Wanda 阿姨也是一个脱离了己的人。她丝毫不在意自己的感

觉，只专注于神永远的经论。和她在一起这么多年，从来没有

听她讲过她和沈弟兄自己，或是儿子们的成就。有一段时间，

我甚至以为 Wanda 阿姨是在孩子们长大以后才开始上班的。

吸引她的，只有神在地上的旨意。上个月母亲节时，我们带一

位高中同学一起去看 Wanda 阿姨，她那时已经很虚弱，但她一

点也没有谈论自己病和身体的感受。 一见面，她就问我们的同
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有母親的關懷，也有外婆的慈祥。Wanda 不但只是告訴我們她

在過去的人生經驗中如何經歷主。她還用她的日常生活，例如

如何與丈夫相處（其實這點我在 YM 身上受的啓示更多： D），

如何與兒子和媳婦相處，如何與弟兄姊妹相處，如何傳福音，

如何幫助人，如何鍛煉身體等等，來教導我們怎麽樣來做一個

基督徒。坦白地說，Wanda 不是一個完美的人，但是她的生命

見證是非常真實的，這也是最可貴的地方。Wanda 傳給我們的

不是一個道理，不是一門宗教，而是一個生命，一種生活。是

真實而鮮活的。 

我記得 Wanda 非常喜愛的另一首詩歌是這樣唱的“哦，願你

聽我輕訴， 從此後我無別主， 你豐富給我享受， 你生命使我

成熟。”Wanda 跟我們分享說她很喜歡早晨游泳時一邊游一邊

心裏唱。約翰福音中多馬在摸了復活的主后，呼喊“我的主，

我的神！”那是多馬人生中最幸運的一天，因爲他在那天有了

他的主，他的神。如今很多人懂得很多宗教和哲學，認識滿天

的神佛，但是其實沒有一個是他們真正的主，真正的神。他們

是可憐的。Wanda 姊妹是幸運的。她雖然有淵博的知識，但她

在年輕的時候就有了她的主，她的神。這位不僅是創造宇宙天

地的偉大的神，還是一位願意隨時聼她輕訴的溫柔的主。這，

是何等的福氣。Wanda 現在在她這位相愛多年的主懷中睡了。

她真的只是睡著了而已。有一天，她與我們都要醒過來，穿上

我們得榮的身體，在新天新地中與主永相親。這，是何等的盼

望。Wanda 的肉體雖然現在離開了這個世界，但她的生命卻早

已融入了神那永遠的生命中。這生命兩千多年前從十字架上的

耶穌流出，幾十年前湧流到了 Wanda 裏面，又從 Wanda 湧流

到我們裏面。我盼望，這生命也可以從我們裏面湧流出去，流

到更多更多的人裏面，就像 Wanda 一生所見證的一般。榮耀頌

贊歸於我主耶穌基督！ 

Gerry Huang 黃之光, Dallas, TX 
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初次認識 Wanda 姊妹的時候我是香港科技大學一名新入學的

新生。跟非常多新生一樣，我那時是一個不知天高地厚的年輕

人，喜歡吃喝玩樂，沒有信仰。有次經朋友的介紹我去參加

Wanda 和 YM 家的基督徒聚會。Wanda 給我的第一印象是笑容

滿面，熱情的跟每個學生打招呼和聊天，沒有年長女主人的架

子。我一開始只知道她是在我們生化系某個教授實驗室裏“打

雜”的，後來才發現她是加州大學伯克萊分校創校以來首個華

裔生化系女博士，是一個比我們系裏任何一個教授都要老資格

的科學家。 

那時的年輕人都很“自我中心”，一般不會跟和自己年齡相差

三歲以上的人有過多交流。Wanda 家裏的聚會各種年齡段的

人都有，理論上這不會是當時的我喜歡的聚會。但這個聚會卻

很特別，裏面的人（特別是 Wanda）都很敞開地和別人分享自

己的人生經歷，也很專心地傾聽別人的分享，與別人共享快樂，

同哭悲傷，扶持勉勵，互相代禱。我不知不覺被這聚會吸引，

再次參加，多次參加，信主，受洗，歡喜快樂地度過了我的大

學生活。值得一提的是，我是在 Wanda 家的浴缸中受浸的。這

個浴缸號稱“蒙福的浴缸”，據説已經有 100 多爲科大的學生、

學者在這浴缸中受浸了。後來我才明白，正如一首 Wanda 很喜

歡的詩歌裏所唱的“奔跑路上，主恩豐滿，應時、多方，你們

供應無限；你們愛主，常激勵我向前，也用這愛愛我，何其深

遠；軟弱，陪我同哭主前；失敗，也要跌在你們中間。走過日

子，我心只有感恩，我的成長、喜悅都在你們。”，這就是真

正的 church life。 

我的父母都不是基督徒，他們當然有教我很多爲人處世之道，

但他們沒有辦法教導我如何做一名基督徒。但是我很感謝主，

在我信主這十幾年中，主在我的生命中一路安放了超過 10 位

“屬靈的父母”，教導我如何做一名基督徒。Wanda 和 YM 就

是我生命中第一對“屬靈的父母”。Wanda 比我母親年長，比

我外婆年輕，所以我對她有一種在母親和外婆之間的感覺。既
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学有没有信主， 马上开始给她传福音，又找出“神圣罗曼史”

小册子送给她。还给她找芝加哥召会的联系方式。她的心思完

全不在她生病的身体上， 不在自己事业成就上， 也不在她的

儿孙是多么优秀，出众上。她就像主一样，不求自己的意思，

只求那差主来者的意思 （约五 30）。 

Wanda 阿姨也是一个脱离了那掌死权的，从死的奴役下得了释

放的人。她不但自己一点儿不畏惧死，也丝毫不受制于死的权

势。 沈弟兄去年第三次手术的时候，我们去医院陪她。她告诉

我们，如果这次手术仍然不成功，医生就要放弃了。我们听了，

真是着急。她反而安慰我们，要靠神的恩典，爱主我们的神。

因为“祂已经把死废掉，藉着福音将生命和不朽坏照耀出来”

（提后一 10）。 

Wanda 阿姨肉身的生命虽然过去， 但她的今生已经得着主所

应许的百倍， 且要承受永远，重大，荣耀的生命! 借着这样的

姊妹，我们虽然没有见过主，却是爱主；如今虽不得看见，却

因信入祂而欢腾，有说不出来、满有荣光的喜乐(彼前一 8)。

“愿恩典与一切在不朽坏之中，爱我们主耶稣基督的人同在

“（弗六 24）。 

Lin & Evan Wang, Houston 
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      沈師母 Wanda 不僅是我在主裏的親人,她也是我和 Jason

的媒婆. 我一直都很感謝她對我及家人們在多方面的關懷及照

顧。  

      記得多年前,我和 Jason 及公公一起到紐約探訪沈弟兄與沈

師母。 在去他們家之前,很不幸的, 在纽约的中國城, 我們的車

廂被賊撬開,所有的行李都被偷走, 就 连我的聖經詩歌包也被

偷走了。 我們三人只能穿著身上僅有的那套衣服到沈師母家。 

沈師母特別找了些沈弟兄的衣服,借給 Jason 和公公穿 ,又煮了

許多可口的拿手菜餚請我們吃。 她在主裡,總是這樣充滿愛心

又体貼的款待弟兄姊妹們。 

    在她生病後, 仍舊是非常關心召會的服事,尤其是在做愛宴

及傳福音方面。她雖然身體不好, 但還是要擺上她的那一份。有

時因体力不及, 無法去聚会,就会请我去她家拿她已燒好的拿

手排骨,要我帶去愛宴或帶去學生小排。 

她也常常關心聖徒們不同的需要, 適時给予幫助. 

    記得去年有一次去沈師母家探望她, 她剛好已有位非常健談

的女福音朋友在卧房與她交談,我和 Jason 等了将近一個鐘頭, 

Jason 已快進入夢鄉 ,還不見沈師母出房間。沈師母為了顧念福

音朋友, 願意不顧自己身體的疲累,一直耐心地陪福音朋友聊

天,就是希望那位朋友有一天能相信主。 

     沈師母即使在醫院的病床上, 仍舊關懐其他也在病痛中的

聖徒們。她是位非常平易近人,和藹可親又充滿基督馨香之氣 

的姊妹. 如今,我們所愛的沈師母, 已脱去了 地上的勞苦,不再

受病痛的折磨,平安的進入榮耀里. 

她是我們愛神又愛人的好榜樣。但願我們的主耶穌基督自己和

神我們的父,就是那愛我們在恩典中將永遠的安慰和美好的盼

望赐給我們的,安慰沈弟兄及家人們的心。 

Miriam Wong, 黄王梅玉, Houston 

43 

 

圣徒们移民出去，留下来的房子要处理，YM 和 Wanda 就接手

过来。他们的心是宽宏的，弟兄姊妹在他们里面并不受限制！ 

这几年姊妹因为身体的原因受到许多限制。可是她定意奔跑神

命定的道路，这是她一生的拣选和奉献。她的一生也见证这是

何等荣耀有盼望的道路！ 

愿保守祝福姊妹一生的神也保守祝福姊妹的家人和弟兄姊妹

们！ 

SS Pang, 田辉焱弟兄，庞珊珊姊妹, Houston 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Sister Wanda and brother YM are to me strong patterns of job-

keeping full-timer. 

They both are very highly educated and of high capacity in the 

secular undertaking. However, throughout my contacting of them 

both in Houston and Arcadia, never have I smelled anything of 

pride that they took in the natural realm. They have used their ed-

ucation and "career" for their participation in the Lord's move at 

places where the Lord sovereignly brought them through. 

Indirectly hearing from many saints in Texas, sister Wanda took 

care of many saints in the early years of the Church life in Hou-

ston, the strong start of the church life in Texas. Throughout the 

years, I have been seeing her love and care for all kinds of saints 

in a very pure way, whether Chinese-speaking, English-speaking 

or Spanish-speaking, whether highly educated or not, whether job

-dropping or job-keeping, whether younger or older, whether in 

America or Hong Kong or China... 

May the Lord gain many of us to serve Him and His Body after 

such a pattern. 

John Chang, Arcadia 
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林后六:11~12 上  哥林多人哪，我们的口像你们是张开的，我

们的心是宽宏的，在我们里面你们并不受限制.... 

诗 119:32 你既开广我的心，我就奔跑你诫命的道路。 

感谢主，晨兴时读到这两节经文让我想到了 Wanda 姊妹。我们

姊妹真是有宽宏的心能容纳所有的信徒。记得我们第一次见

面，Wanda 姊妹就非常热情坦率地和我说了许多关于她的事，

当时我错以为她特别喜欢我，所以同我说得多一点。后来知道，

不止对我，姊妹对所有弟兄姊妹都是一贯地热情坦率。YM 和

Wanda 从香港搬回来后，就和我们同在一个小排聚会。Wanda

姊妹非常宝爱职事的话语。就如 Bill 弟兄在安息聚会时说的，

只要听 Wanda 姊妹当周的交通和申言，就知道晨兴追求的进

度。不但对真理认真追求，沈弟兄和 Wanda 姊妹也真是生活在

召会和弟兄姊妹中间。他们积极寻求机会把家打开接待圣徒，

爱宴传福音，做什么总是想到弟兄姊妹们。即使到后来姊妹不

方便做爱宴了，他们还是常常周二去买 Church 炸鸡分享给小

排弟兄姊妹。我五月中去他们家探望时，他们还问起周末要从

加州来拜访的弟兄们，需要不需要接待在他们家。现在回想起

来，他们真真实实是被建造在身体里，和弟兄姊妹们连结在一

起过生活。 

不仅如此，Wanda 姊妹也是单纯专一事奉主的精明管家。她常

常告诉我们，我们所有都是主的。以后钱财就无用啦，所以要

趁着钱财还有用的时候照着神的需要来用。因着这个，也因着

她的殷勤和热心，常常能给弟兄姊妹们及时的帮助，不止属灵

的，还有实际生活上的。有段时间他们有许多房屋和地，因为
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“我是 2004 年 10 月在科大得救，受浸时 YM 和 Wanda 夫妇在

旁扶持。那时我还在广州工作，假期到香港看望当时的男友元

梁时，曾被接待在他们家，也有好几次参加了周六晚上在他们

家中的聚会。感谢主的安排，让我有短暂的时间与他们在科大

同过召会生活。！ 

虽然与 Wanda 姐妹相处的时间不长，但她的笑容仍历历在目，

我想用“笑靥如花“形容，尽管 Wanda 那时已经当奶奶了。后

来我慢慢领会到，那是耶稣荣美的彰显，是因认识基督而散发

出来的香气。 

看到如 Wanda 这样爱主、受主变化的年长姐妹们，我不再觉得

年纪变大很可怕。相对于许多暮气沉沉的青年人，她们满有活

力、满了对主的享受和经历、满有生命的汁浆，能够滋养身边

的人。基督真是我们活的盼望！ 

感谢主，让我有机会看到这样美好的榜样：对人满有感觉，对

福音朋友的照顾、对圣徒的服事细心、周到、殷勤、不遗余力，

并在身体里甜美地配搭。愿感动姐妹的灵，加倍地感动我们！ 

Jessica Zhai, 翟张少真, Hong Kong 
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Wanda 姊妹被主接去了。感觉有些伤感，但更多却是喜乐。，

伤感是因着短暂的今世的短暂，今世在地上再也无法见到亲爱

的 Wanda 姊妹，能够一起聚会的年数时间太少；， 最后一次

见面的时间也真的太过短暂，喜乐却是因为我们的 Wanda 姊

妹（也更是我们的们属灵的母亲），已经被接到永远的帐幕里

去，我们在永世里，不再有时间的限制，能一直相见，永远与

主一直同在并，一直一起享受神。 

2004 年读大一的时候，我在香港科技大学，在 YM 和 Wanda

家的浴缸里受浸得救了。周六早上在学校公车站，几乎都会遇

见 YM 和 Wanda，他们也要搭公车去买菜，为着来准备晚上的

爱宴。在等车的时候，YM 弟兄常常会做些高抬腿跳跃的热身

运动，准备搬运许多的食材（除了许多的菜蔬肉类，还有硕大

够几十人享用的西瓜，都需要搬回来），Wanda 姊妹则会亲切

的关心询问我的学业和生活。许多当时讲的话早已模糊，可是

Wanda 的笑容和类似，这样个温暖的场景，以及这个在主里让

人羡慕甜美的家，闭上眼感觉仿佛就在昨日，甚至也就在眼前。

周六下午尚还早，Wanda 就已经开始腌制要烤的排骨，准备晚

上需要的食材物。周六晚上去聚会的学生人数常常很难预测，

太少人的时候，YM 和 Wanda 也许在接下来的一周都需要吃周

六剩下的“美味“。这些默默的活出，直到如今也供应并鼓励

着我，使我可以一路跟更随牧长，跟更随榜样，去牧养神的小

羊。 

马太福音 24:42 说 “所以你们要知道，家主若晓得贼在几更天

要来，他就必儆醒，不容他的房屋被人挖透。” 听闻消息后，

这一处经节不断在里面出现。主已经像贼一样，隐密的临到那

些爱祂的人，把他们当作宝贝取去。Wanda 姊妹对我们是宝贝

的，对主更是宝贝的。，主将她取去了，。这是何等的荣耀，

对我们亦是何等的激励，我们也要预备，因为在我们想不到的

时辰，人子就来了！ 

Brenda Wang, Shanghai, China 
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I was a final year undergraduate student at HKUST when I met 

Wanda, YM and other saints on campus. The first church meeting 

that I went to was at YM and Wanda’s apartment on campus. 

Wanda and YM were simply the shining testimony of the Lord. 

They both have high positions in the university, but it was soon 

clear to me that they came to HKUST not for their jobs but for the 

gospel. I was very attracted by their love to the Lord and their 

simple living ( just loving the Lord inwardly and serving the Lord 

outwardly). From then on, I wanted to have such a living. After 

meeting with the saints for about a month, I was baptised at 

Wanda’s apartment. Praise the Lord! 

A few months after my baptism, I went to US for graduate school. 

But I learned later that Wanda and YM and other saints at 

HKUST, kept praying for me and a few others who have left 

HKUST for several years even after we left Hong Kong! I am 

sure that these prayers were sustaining and strengthening us in 

those years. 

My wife Ivy was one of those who were praying for me in the 

prayer meeting at YM’s office, before we met each other. Maybe 

that’s the reason why my wife agreed to marry me very soon after 

we met each other! 

Wanda and YM set such a pattern of living for me that I really 

wanted to have a family loving the Lord and serving Him on cam-

pus. 

Praise the Lord that He opened the way for me to come back to 

HKUST as a faculty and serve Him here on campus. May the 

Lord strengthen my wife and I, that we can finish the course like 

Wanda did. 

Vic Law, Hong Kong 
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我 05 年到科大读书，06 年得救以后认识Wanda。每个周六YM

和 Wanda 家聚会总是非常吸引人。当时是非常喜欢他们家的

饭菜，饭菜总是很多种类，也非常美味，所以也经常会邀请一

些同学去”吃饭“。后来才知道都是头发花白的 YM 和 Wanda

大老远坐车为我们买菜做饭。那个时候刚得救，非常敬佩他们，

也用他们的例子来跟同学们传福音。后来慢慢的能体会，他们

爱主，是在用主的爱来爱我们，就是想多救一些人。 

他们家的聚会也经常是很多人，有的时候就自然而然的变成了

福音聚会。Wanda 传福音非常厉害，她在看到人的时候主动去

接触，不管得时不得时，她总会去传福音。有时周六聚会前，

尤其是新学年刚开学后，她会去学校的图书馆或者其它新生较

多的地方转悠，然后就带着几位福音朋友来参加聚会了。大家

都说，这位慈祥的老奶奶叫我去她家吃饭，我就来了。主在她

身上的彰显，让人无法拒绝！ 

我印象最深的是 Wanda 说的一句话，她也经常在聚会里说。她

说：“我最怕去见主的时候都没有人迎接我。我最想的是，那

个时候有好多人，围在主面前，对我说，Wanda 你来啦！我们

都因你得救得喂养的！” 我想在主那里没有时间概念。主周围

肯定也有我站在那里，对 Wanda 说，谢谢你！ 

Xiaoping Hong, 小平, Shenzhen, China 
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Our Auntie Wanda: 

I have known her as Auntie Wanda since growing up in the chil-

dren’s meeting in the church in New York City. She was a very 

dear serving one to all of us. Auntie Wanda’s heart was always 

full of love and care towards the saints and her home was always 

opened to all of us. We were saddened to hear when Auntie 

Wanda’s family were moving away from New York but we were 

also knew that wherever she went, the church in those locality 

would be blessed. Years have passed and I also moved with my 

family from New York to California. Without delay, we held the 

first meeting in our home and Matthew showed up. Months later, 

we held our first Thanksgiving love feast dinner at our home and 

had invited Matthew’s family, including Auntie Wanda and Un-

cle YM. The joy and love I received from Auntie Wanda had 

been the same as I remembered it back in NYC.  

When she would come and visit, she would always call me and 

tell me that she is here and to bring Shulammite over to play with 

Zoe. In the meantime, she would spend the time talking and fel-

lowshipping with me. Her portion in our private times together 

and in the meetings had always been such an encouragement and 

a constant reminder from the Lord.  Our fellowship would always 

end with a prayer and an “I love you.” We will miss her greatly, 

but we know that she is now with all the other saints that have 

gone before us encouraging us and cheering us on to continue to 

run the race that is set before us.  

Auntie Wanda, this is not a goodbye, but til we meet again. We 

thank the Lord for giving you to us. We are very blessed to have 

the portion that God has alotted to you to give to us and will al-

ways treasure them. We love you very much! 

Bethel Feng, Arcadia 
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懷念 Wanda 姊妹： 

認識 Wanda 姊妹，剛開始只是知道他是 Brother Matthew 的媽

媽. 更進一步認識她，是她先打電話給我，找我和一起陪搭去傳

福音給新人，因為她從休士頓到阿凱迪亞只是短時間的探望家

人。她希望在她離開 Arcadia 之後有人可以繼續去照顧這些新

人。我小弟一家也是她心裡的牽掛。她對傳福音是費時費財不

遣餘力。而她在被主接走以前，心中最大的願望之一，就是他

的小兒子，michael，可以回到神的家中。願主成全！ 

聽 Wanta 姊妹対新人傳福音作見證的時候，她對聖經熟悉的程

度真是叫我汗顏，卻也激勵我更多的下功夫在主的話語上。從

她傳福音的事上，我更切身的體會到所謂”一個身體”的實際。 

Wanda 姊妹和他的弟兄曾經有一段時間考慮是否搬到阿凱堤

亞來住，但神的時間和企劃裏當時尚未應許。 

姊妹從不以自己是訪客，或是年長者，或是高學歷者自居並期

待被服事。相反地，她處處默默地在服事弟兄姊妹，尤其是對

我們這些較年輕的，她不僅在生活上給予照顧，更在主的話語

上供應我們。在她的生活中，我看見了一個姊妹存著單純的心

愛主，愛弟兄姊妹，愛神的家。她的生活行動在在都是我們的

榜樣。 

她最後一次到亞凱迪亞來的時候，體力已經不如從前，人容易

疲倦。她告訴我，她的視力也不如以前了。所以她一有時間，

有體力的情況下，就花更多的時間讀主的話，把握時間把主的

話語儘量熟記心裏，免得以後看不清楚。因為主的話句句帶有

能力，是神給我們最大的資產，我們要切切抓住主的話語做我

們一切的供應。 

她非常愛她四個孫子孫女，但是在她最後一次到訪亞凱迪亞，
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她的體力讓她沒有辦法做像往日一樣，用需要比較多體力的方

式照顧他們。然而神是愛，神透過她專長的知識，讓她享受和

孫子輩甜美的交通。例如長孫女 Roe 來問她有關生物自然科學

的功課，她可以用深入淺出的方法來開導 Roe. 她們交談甚歡。 

在她生病的後期，偶爾和她在電話裡交談，她總是會提名問弟

兄姊妹的近況，也會要我轉達弟兄姊妹她的健康情形，並要我

告訴弟兄姊妹們：她蒙神保守，情況控制很好。 

主的意念高過我們的意念。我不知道我們的主為什麼在這個時

候把 Wanda 姊妹接走了，但是我確知我們的主是永不會錯的

那一位。也知道我們的姊妹現在安息在主懷裡，再也沒有任何

疾病的疼痛纏繞著她。雖然在人的情感裏實在是有百般的捨不

得，但是以後我們會在天家再相逢。 

願神的愛，憐憫，和恩典加倍的在 Wanta 姊妹一家人，尤其在

他的弟兄身上。願他們一家成為神榮耀的彰顯。阿們！ 

Diane Liou, Arcadia, CA. 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Hymn 343 chorus: "O There's sunshine,  blessed sunshine, 

While the peaceful, happy moments roll; 

When Jesus shows His smiling face 

There is sunshine in my soul. " 

This hymn is Branded "Sister Wanda's hymn"  for this is one of 

her favorite hymn. Now I know that she will enjoy His smiling 

face and smiling with the Lord for eternity. 

I am blessed to have had personal fellowship and prayer with 

her.  She would sometimes say..."oh I forgot this and that " But 

one thing I know she never forgets the bible verses. 

We love you Sister Wanda. Thank you for being a pattern to us. 

Colleen, Joe, Cassidy and Jacob 
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懷念 Wanda 姊妹： 

認識 Wanda 姊妹，剛開始只是知道他是 Brother Matthew 的媽

媽. 更進一步認識她，是她先打電話給我，找我和一起陪搭去傳

福音給新人，因為她從休士頓到阿凱迪亞只是短時間的探望家

人。她希望在她離開 Arcadia 之後有人可以繼續去照顧這些新

人。我小弟一家也是她心裡的牽掛。她對傳福音是費時費財不

遣餘力。而她在被主接走以前，心中最大的願望之一，就是他

的小兒子，michael，可以回到神的家中。願主成全！ 

聽 Wanta 姊妹対新人傳福音作見證的時候，她對聖經熟悉的程

度真是叫我汗顏，卻也激勵我更多的下功夫在主的話語上。從

她傳福音的事上，我更切身的體會到所謂”一個身體”的實際。 

Wanda 姊妹和他的弟兄曾經有一段時間考慮是否搬到阿凱堤

亞來住，但神的時間和企劃裏當時尚未應許。 

姊妹從不以自己是訪客，或是年長者，或是高學歷者自居並期

待被服事。相反地，她處處默默地在服事弟兄姊妹，尤其是對

我們這些較年輕的，她不僅在生活上給予照顧，更在主的話語

上供應我們。在她的生活中，我看見了一個姊妹存著單純的心

愛主，愛弟兄姊妹，愛神的家。她的生活行動在在都是我們的

榜樣。 

她最後一次到亞凱迪亞來的時候，體力已經不如從前，人容易

疲倦。她告訴我，她的視力也不如以前了。所以她一有時間，

有體力的情況下，就花更多的時間讀主的話，把握時間把主的

話語儘量熟記心裏，免得以後看不清楚。因為主的話句句帶有

能力，是神給我們最大的資產，我們要切切抓住主的話語做我

們一切的供應。 

她非常愛她四個孫子孫女，但是在她最後一次到訪亞凱迪亞，
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她的體力讓她沒有辦法做像往日一樣，用需要比較多體力的方

式照顧他們。然而神是愛，神透過她專長的知識，讓她享受和

孫子輩甜美的交通。例如長孫女 Roe 來問她有關生物自然科學

的功課，她可以用深入淺出的方法來開導 Roe. 她們交談甚歡。 

在她生病的後期，偶爾和她在電話裡交談，她總是會提名問弟

兄姊妹的近況，也會要我轉達弟兄姊妹她的健康情形，並要我

告訴弟兄姊妹們：她蒙神保守，情況控制很好。 

主的意念高過我們的意念。我不知道我們的主為什麼在這個時

候把 Wanda 姊妹接走了，但是我確知我們的主是永不會錯的

那一位。也知道我們的姊妹現在安息在主懷裡，再也沒有任何

疾病的疼痛纏繞著她。雖然在人的情感裏實在是有百般的捨不

得，但是以後我們會在天家再相逢。 

願神的愛，憐憫，和恩典加倍的在 Wanta 姊妹一家人，尤其在

他的弟兄身上。願他們一家成為神榮耀的彰顯。阿們！ 

Diane Liou, Arcadia, CA. 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Hymn 343 chorus: "O There's sunshine,  blessed sunshine, 

While the peaceful, happy moments roll; 

When Jesus shows His smiling face 

There is sunshine in my soul. " 

This hymn is Branded "Sister Wanda's hymn"  for this is one of 

her favorite hymn. Now I know that she will enjoy His smiling 

face and smiling with the Lord for eternity. 

I am blessed to have had personal fellowship and prayer with 

her.  She would sometimes say..."oh I forgot this and that " But 

one thing I know she never forgets the bible verses. 

We love you Sister Wanda. Thank you for being a pattern to us. 

Colleen, Joe, Cassidy and Jacob 
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我 05 年到科大读书，06 年得救以后认识Wanda。每个周六YM

和 Wanda 家聚会总是非常吸引人。当时是非常喜欢他们家的

饭菜，饭菜总是很多种类，也非常美味，所以也经常会邀请一

些同学去”吃饭“。后来才知道都是头发花白的 YM 和 Wanda

大老远坐车为我们买菜做饭。那个时候刚得救，非常敬佩他们，

也用他们的例子来跟同学们传福音。后来慢慢的能体会，他们

爱主，是在用主的爱来爱我们，就是想多救一些人。 

他们家的聚会也经常是很多人，有的时候就自然而然的变成了

福音聚会。Wanda 传福音非常厉害，她在看到人的时候主动去

接触，不管得时不得时，她总会去传福音。有时周六聚会前，

尤其是新学年刚开学后，她会去学校的图书馆或者其它新生较

多的地方转悠，然后就带着几位福音朋友来参加聚会了。大家

都说，这位慈祥的老奶奶叫我去她家吃饭，我就来了。主在她

身上的彰显，让人无法拒绝！ 

我印象最深的是 Wanda 说的一句话，她也经常在聚会里说。她

说：“我最怕去见主的时候都没有人迎接我。我最想的是，那

个时候有好多人，围在主面前，对我说，Wanda 你来啦！我们

都因你得救得喂养的！” 我想在主那里没有时间概念。主周围

肯定也有我站在那里，对 Wanda 说，谢谢你！ 

Xiaoping Hong, 小平, Shenzhen, China 
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Our Auntie Wanda: 

I have known her as Auntie Wanda since growing up in the chil-

dren’s meeting in the church in New York City. She was a very 

dear serving one to all of us. Auntie Wanda’s heart was always 

full of love and care towards the saints and her home was always 

opened to all of us. We were saddened to hear when Auntie 

Wanda’s family were moving away from New York but we were 

also knew that wherever she went, the church in those locality 

would be blessed. Years have passed and I also moved with my 

family from New York to California. Without delay, we held the 

first meeting in our home and Matthew showed up. Months later, 

we held our first Thanksgiving love feast dinner at our home and 

had invited Matthew’s family, including Auntie Wanda and Un-

cle YM. The joy and love I received from Auntie Wanda had 

been the same as I remembered it back in NYC.  

When she would come and visit, she would always call me and 

tell me that she is here and to bring Shulammite over to play with 

Zoe. In the meantime, she would spend the time talking and fel-

lowshipping with me. Her portion in our private times together 

and in the meetings had always been such an encouragement and 

a constant reminder from the Lord.  Our fellowship would always 

end with a prayer and an “I love you.” We will miss her greatly, 

but we know that she is now with all the other saints that have 

gone before us encouraging us and cheering us on to continue to 

run the race that is set before us.  

Auntie Wanda, this is not a goodbye, but til we meet again. We 

thank the Lord for giving you to us. We are very blessed to have 

the portion that God has alotted to you to give to us and will al-

ways treasure them. We love you very much! 

Bethel Feng, Arcadia 
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Wanda 姊妹被主接去了。感觉有些伤感，但更多却是喜乐。，

伤感是因着短暂的今世的短暂，今世在地上再也无法见到亲爱

的 Wanda 姊妹，能够一起聚会的年数时间太少；， 最后一次

见面的时间也真的太过短暂，喜乐却是因为我们的 Wanda 姊

妹（也更是我们的们属灵的母亲），已经被接到永远的帐幕里

去，我们在永世里，不再有时间的限制，能一直相见，永远与

主一直同在并，一直一起享受神。 

2004 年读大一的时候，我在香港科技大学，在 YM 和 Wanda

家的浴缸里受浸得救了。周六早上在学校公车站，几乎都会遇

见 YM 和 Wanda，他们也要搭公车去买菜，为着来准备晚上的

爱宴。在等车的时候，YM 弟兄常常会做些高抬腿跳跃的热身

运动，准备搬运许多的食材（除了许多的菜蔬肉类，还有硕大

够几十人享用的西瓜，都需要搬回来），Wanda 姊妹则会亲切

的关心询问我的学业和生活。许多当时讲的话早已模糊，可是

Wanda 的笑容和类似，这样个温暖的场景，以及这个在主里让

人羡慕甜美的家，闭上眼感觉仿佛就在昨日，甚至也就在眼前。

周六下午尚还早，Wanda 就已经开始腌制要烤的排骨，准备晚

上需要的食材物。周六晚上去聚会的学生人数常常很难预测，

太少人的时候，YM 和 Wanda 也许在接下来的一周都需要吃周

六剩下的“美味“。这些默默的活出，直到如今也供应并鼓励

着我，使我可以一路跟更随牧长，跟更随榜样，去牧养神的小

羊。 

马太福音 24:42 说 “所以你们要知道，家主若晓得贼在几更天

要来，他就必儆醒，不容他的房屋被人挖透。” 听闻消息后，

这一处经节不断在里面出现。主已经像贼一样，隐密的临到那

些爱祂的人，把他们当作宝贝取去。Wanda 姊妹对我们是宝贝

的，对主更是宝贝的。，主将她取去了，。这是何等的荣耀，

对我们亦是何等的激励，我们也要预备，因为在我们想不到的

时辰，人子就来了！ 

Brenda Wang, Shanghai, China 
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I was a final year undergraduate student at HKUST when I met 

Wanda, YM and other saints on campus. The first church meeting 

that I went to was at YM and Wanda’s apartment on campus. 

Wanda and YM were simply the shining testimony of the Lord. 

They both have high positions in the university, but it was soon 

clear to me that they came to HKUST not for their jobs but for the 

gospel. I was very attracted by their love to the Lord and their 

simple living ( just loving the Lord inwardly and serving the Lord 

outwardly). From then on, I wanted to have such a living. After 

meeting with the saints for about a month, I was baptised at 

Wanda’s apartment. Praise the Lord! 

A few months after my baptism, I went to US for graduate school. 

But I learned later that Wanda and YM and other saints at 

HKUST, kept praying for me and a few others who have left 

HKUST for several years even after we left Hong Kong! I am 

sure that these prayers were sustaining and strengthening us in 

those years. 

My wife Ivy was one of those who were praying for me in the 

prayer meeting at YM’s office, before we met each other. Maybe 

that’s the reason why my wife agreed to marry me very soon after 

we met each other! 

Wanda and YM set such a pattern of living for me that I really 

wanted to have a family loving the Lord and serving Him on cam-

pus. 

Praise the Lord that He opened the way for me to come back to 

HKUST as a faculty and serve Him here on campus. May the 

Lord strengthen my wife and I, that we can finish the course like 

Wanda did. 

Vic Law, Hong Kong 
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林后六:11~12 上  哥林多人哪，我们的口像你们是张开的，我

们的心是宽宏的，在我们里面你们并不受限制.... 

诗 119:32 你既开广我的心，我就奔跑你诫命的道路。 

感谢主，晨兴时读到这两节经文让我想到了 Wanda 姊妹。我们

姊妹真是有宽宏的心能容纳所有的信徒。记得我们第一次见

面，Wanda 姊妹就非常热情坦率地和我说了许多关于她的事，

当时我错以为她特别喜欢我，所以同我说得多一点。后来知道，

不止对我，姊妹对所有弟兄姊妹都是一贯地热情坦率。YM 和

Wanda 从香港搬回来后，就和我们同在一个小排聚会。Wanda

姊妹非常宝爱职事的话语。就如 Bill 弟兄在安息聚会时说的，

只要听 Wanda 姊妹当周的交通和申言，就知道晨兴追求的进

度。不但对真理认真追求，沈弟兄和 Wanda 姊妹也真是生活在

召会和弟兄姊妹中间。他们积极寻求机会把家打开接待圣徒，

爱宴传福音，做什么总是想到弟兄姊妹们。即使到后来姊妹不

方便做爱宴了，他们还是常常周二去买 Church 炸鸡分享给小

排弟兄姊妹。我五月中去他们家探望时，他们还问起周末要从

加州来拜访的弟兄们，需要不需要接待在他们家。现在回想起

来，他们真真实实是被建造在身体里，和弟兄姊妹们连结在一

起过生活。 

不仅如此，Wanda 姊妹也是单纯专一事奉主的精明管家。她常

常告诉我们，我们所有都是主的。以后钱财就无用啦，所以要

趁着钱财还有用的时候照着神的需要来用。因着这个，也因着

她的殷勤和热心，常常能给弟兄姊妹们及时的帮助，不止属灵

的，还有实际生活上的。有段时间他们有许多房屋和地，因为
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“我是 2004 年 10 月在科大得救，受浸时 YM 和 Wanda 夫妇在

旁扶持。那时我还在广州工作，假期到香港看望当时的男友元

梁时，曾被接待在他们家，也有好几次参加了周六晚上在他们

家中的聚会。感谢主的安排，让我有短暂的时间与他们在科大

同过召会生活。！ 

虽然与 Wanda 姐妹相处的时间不长，但她的笑容仍历历在目，

我想用“笑靥如花“形容，尽管 Wanda 那时已经当奶奶了。后

来我慢慢领会到，那是耶稣荣美的彰显，是因认识基督而散发

出来的香气。 

看到如 Wanda 这样爱主、受主变化的年长姐妹们，我不再觉得

年纪变大很可怕。相对于许多暮气沉沉的青年人，她们满有活

力、满了对主的享受和经历、满有生命的汁浆，能够滋养身边

的人。基督真是我们活的盼望！ 

感谢主，让我有机会看到这样美好的榜样：对人满有感觉，对

福音朋友的照顾、对圣徒的服事细心、周到、殷勤、不遗余力，

并在身体里甜美地配搭。愿感动姐妹的灵，加倍地感动我们！ 

Jessica Zhai, 翟张少真, Hong Kong 
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      沈師母 Wanda 不僅是我在主裏的親人,她也是我和 Jason

的媒婆. 我一直都很感謝她對我及家人們在多方面的關懷及照

顧。  

      記得多年前,我和 Jason 及公公一起到紐約探訪沈弟兄與沈

師母。 在去他們家之前,很不幸的, 在纽约的中國城, 我們的車

廂被賊撬開,所有的行李都被偷走, 就 连我的聖經詩歌包也被

偷走了。 我們三人只能穿著身上僅有的那套衣服到沈師母家。 

沈師母特別找了些沈弟兄的衣服,借給 Jason 和公公穿 ,又煮了

許多可口的拿手菜餚請我們吃。 她在主裡,總是這樣充滿愛心

又体貼的款待弟兄姊妹們。 

    在她生病後, 仍舊是非常關心召會的服事,尤其是在做愛宴

及傳福音方面。她雖然身體不好, 但還是要擺上她的那一份。有

時因体力不及, 無法去聚会,就会请我去她家拿她已燒好的拿

手排骨,要我帶去愛宴或帶去學生小排。 

她也常常關心聖徒們不同的需要, 適時给予幫助. 

    記得去年有一次去沈師母家探望她, 她剛好已有位非常健談

的女福音朋友在卧房與她交談,我和 Jason 等了将近一個鐘頭, 

Jason 已快進入夢鄉 ,還不見沈師母出房間。沈師母為了顧念福

音朋友, 願意不顧自己身體的疲累,一直耐心地陪福音朋友聊

天,就是希望那位朋友有一天能相信主。 

     沈師母即使在醫院的病床上, 仍舊關懐其他也在病痛中的

聖徒們。她是位非常平易近人,和藹可親又充滿基督馨香之氣 

的姊妹. 如今,我們所愛的沈師母, 已脱去了 地上的勞苦,不再

受病痛的折磨,平安的進入榮耀里. 

她是我們愛神又愛人的好榜樣。但願我們的主耶穌基督自己和

神我們的父,就是那愛我們在恩典中將永遠的安慰和美好的盼

望赐給我們的,安慰沈弟兄及家人們的心。 

Miriam Wong, 黄王梅玉, Houston 
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圣徒们移民出去，留下来的房子要处理，YM 和 Wanda 就接手

过来。他们的心是宽宏的，弟兄姊妹在他们里面并不受限制！ 

这几年姊妹因为身体的原因受到许多限制。可是她定意奔跑神

命定的道路，这是她一生的拣选和奉献。她的一生也见证这是

何等荣耀有盼望的道路！ 

愿保守祝福姊妹一生的神也保守祝福姊妹的家人和弟兄姊妹

们！ 

SS Pang, 田辉焱弟兄，庞珊珊姊妹, Houston 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Sister Wanda and brother YM are to me strong patterns of job-

keeping full-timer. 

They both are very highly educated and of high capacity in the 

secular undertaking. However, throughout my contacting of them 

both in Houston and Arcadia, never have I smelled anything of 

pride that they took in the natural realm. They have used their ed-

ucation and "career" for their participation in the Lord's move at 

places where the Lord sovereignly brought them through. 

Indirectly hearing from many saints in Texas, sister Wanda took 

care of many saints in the early years of the Church life in Hou-

ston, the strong start of the church life in Texas. Throughout the 

years, I have been seeing her love and care for all kinds of saints 

in a very pure way, whether Chinese-speaking, English-speaking 

or Spanish-speaking, whether highly educated or not, whether job

-dropping or job-keeping, whether younger or older, whether in 

America or Hong Kong or China... 

May the Lord gain many of us to serve Him and His Body after 

such a pattern. 

John Chang, Arcadia 
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初次認識 Wanda 姊妹的時候我是香港科技大學一名新入學的

新生。跟非常多新生一樣，我那時是一個不知天高地厚的年輕

人，喜歡吃喝玩樂，沒有信仰。有次經朋友的介紹我去參加

Wanda 和 YM 家的基督徒聚會。Wanda 給我的第一印象是笑容

滿面，熱情的跟每個學生打招呼和聊天，沒有年長女主人的架

子。我一開始只知道她是在我們生化系某個教授實驗室裏“打

雜”的，後來才發現她是加州大學伯克萊分校創校以來首個華

裔生化系女博士，是一個比我們系裏任何一個教授都要老資格

的科學家。 

那時的年輕人都很“自我中心”，一般不會跟和自己年齡相差

三歲以上的人有過多交流。Wanda 家裏的聚會各種年齡段的

人都有，理論上這不會是當時的我喜歡的聚會。但這個聚會卻

很特別，裏面的人（特別是 Wanda）都很敞開地和別人分享自

己的人生經歷，也很專心地傾聽別人的分享，與別人共享快樂，

同哭悲傷，扶持勉勵，互相代禱。我不知不覺被這聚會吸引，

再次參加，多次參加，信主，受洗，歡喜快樂地度過了我的大

學生活。值得一提的是，我是在 Wanda 家的浴缸中受浸的。這

個浴缸號稱“蒙福的浴缸”，據説已經有 100 多爲科大的學生、

學者在這浴缸中受浸了。後來我才明白，正如一首 Wanda 很喜

歡的詩歌裏所唱的“奔跑路上，主恩豐滿，應時、多方，你們

供應無限；你們愛主，常激勵我向前，也用這愛愛我，何其深

遠；軟弱，陪我同哭主前；失敗，也要跌在你們中間。走過日

子，我心只有感恩，我的成長、喜悅都在你們。”，這就是真

正的 church life。 

我的父母都不是基督徒，他們當然有教我很多爲人處世之道，

但他們沒有辦法教導我如何做一名基督徒。但是我很感謝主，

在我信主這十幾年中，主在我的生命中一路安放了超過 10 位

“屬靈的父母”，教導我如何做一名基督徒。Wanda 和 YM 就

是我生命中第一對“屬靈的父母”。Wanda 比我母親年長，比

我外婆年輕，所以我對她有一種在母親和外婆之間的感覺。既
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学有没有信主， 马上开始给她传福音，又找出“神圣罗曼史”

小册子送给她。还给她找芝加哥召会的联系方式。她的心思完

全不在她生病的身体上， 不在自己事业成就上， 也不在她的

儿孙是多么优秀，出众上。她就像主一样，不求自己的意思，

只求那差主来者的意思 （约五 30）。 

Wanda 阿姨也是一个脱离了那掌死权的，从死的奴役下得了释

放的人。她不但自己一点儿不畏惧死，也丝毫不受制于死的权

势。 沈弟兄去年第三次手术的时候，我们去医院陪她。她告诉

我们，如果这次手术仍然不成功，医生就要放弃了。我们听了，

真是着急。她反而安慰我们，要靠神的恩典，爱主我们的神。

因为“祂已经把死废掉，藉着福音将生命和不朽坏照耀出来”

（提后一 10）。 

Wanda 阿姨肉身的生命虽然过去， 但她的今生已经得着主所

应许的百倍， 且要承受永远，重大，荣耀的生命! 借着这样的

姊妹，我们虽然没有见过主，却是爱主；如今虽不得看见，却

因信入祂而欢腾，有说不出来、满有荣光的喜乐(彼前一 8)。

“愿恩典与一切在不朽坏之中，爱我们主耶稣基督的人同在

“（弗六 24）。 

Lin & Evan Wang, Houston 
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我们称呼 Wanda 姊妹为 Wanda 阿姨，因为她是我们属灵的母

亲之一。在她的身上，我们看见可以有一种生活是否认己，背

起十字架，丧失魂生命，并建造基督身体的生活。她所活出的，

实实在在就是耶稣的见证。 

2000 年初，我和姊妹刚得救三个月，我转学到 Houston，学校

要求有经济担保， Wanda 阿姨和沈弟兄立即同意担保我。在世

界上，只有至亲才会这样。但他们当时并不认识我， 只单单因

为我是主内弟兄，是基督身体上的一个肢体。这对我震动很大。

后来到 Wanda 阿姨家小排聚会，唱大本诗歌 241 首“得救的证

实与快乐－生命改变”。 她说她真是觉得“这世界的福乐，既

变色，又失味，自基督来住在我心；我今生的忧虑，也不能再

缠累，自基督来住在我心”。作为初到美国的留学生，我并不

理解。然而，在他们两位身边一段时间，就逐渐看见他们真是

脱离了世界的人，玛门在他们身上毫无地位。后来，在他们去

香港前，还专门打电话告诉我们说，他们人虽然要离开，但是

仍然会做我的经济担保人。他们这样做，不是因为信任我这个

人，而是因为基督在他们里面活着；并且他们如今在肉身里所

活的生命，是在神儿子的信里，与祂联结所活的（加二 20）。 

Wanda 阿姨也是一个脱离了己的人。她丝毫不在意自己的感

觉，只专注于神永远的经论。和她在一起这么多年，从来没有

听她讲过她和沈弟兄自己，或是儿子们的成就。有一段时间，

我甚至以为 Wanda 阿姨是在孩子们长大以后才开始上班的。

吸引她的，只有神在地上的旨意。上个月母亲节时，我们带一

位高中同学一起去看 Wanda 阿姨，她那时已经很虚弱，但她一

点也没有谈论自己病和身体的感受。 一见面，她就问我们的同
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有母親的關懷，也有外婆的慈祥。Wanda 不但只是告訴我們她

在過去的人生經驗中如何經歷主。她還用她的日常生活，例如

如何與丈夫相處（其實這點我在 YM 身上受的啓示更多： D），

如何與兒子和媳婦相處，如何與弟兄姊妹相處，如何傳福音，

如何幫助人，如何鍛煉身體等等，來教導我們怎麽樣來做一個

基督徒。坦白地說，Wanda 不是一個完美的人，但是她的生命

見證是非常真實的，這也是最可貴的地方。Wanda 傳給我們的

不是一個道理，不是一門宗教，而是一個生命，一種生活。是

真實而鮮活的。 

我記得 Wanda 非常喜愛的另一首詩歌是這樣唱的“哦，願你

聽我輕訴， 從此後我無別主， 你豐富給我享受， 你生命使我

成熟。”Wanda 跟我們分享說她很喜歡早晨游泳時一邊游一邊

心裏唱。約翰福音中多馬在摸了復活的主后，呼喊“我的主，

我的神！”那是多馬人生中最幸運的一天，因爲他在那天有了

他的主，他的神。如今很多人懂得很多宗教和哲學，認識滿天

的神佛，但是其實沒有一個是他們真正的主，真正的神。他們

是可憐的。Wanda 姊妹是幸運的。她雖然有淵博的知識，但她

在年輕的時候就有了她的主，她的神。這位不僅是創造宇宙天

地的偉大的神，還是一位願意隨時聼她輕訴的溫柔的主。這，

是何等的福氣。Wanda 現在在她這位相愛多年的主懷中睡了。

她真的只是睡著了而已。有一天，她與我們都要醒過來，穿上

我們得榮的身體，在新天新地中與主永相親。這，是何等的盼

望。Wanda 的肉體雖然現在離開了這個世界，但她的生命卻早

已融入了神那永遠的生命中。這生命兩千多年前從十字架上的

耶穌流出，幾十年前湧流到了 Wanda 裏面，又從 Wanda 湧流

到我們裏面。我盼望，這生命也可以從我們裏面湧流出去，流

到更多更多的人裏面，就像 Wanda 一生所見證的一般。榮耀頌

贊歸於我主耶穌基督！ 

Gerry Huang 黃之光, Dallas, TX 
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从我 2013 年开始参加休大的学生聚会起，Wanda 姊妹和沈弟

兄就一直牧养我们这些在休大的学生们。当我刚认识 Wanda

姊妹的时候，她在我眼里就是一个永远都喜乐的姊妹。每次与

姊妹交谈都让我觉得说不出来的平安。随着每周与姊妹的聚

会，我慢慢体会到姊妹真的是在耶稣的人性里顾惜我们，在基

督的神性里喂养我们。姊妹每一次来都会精心准备可口的饭

食，并且还会把我们这次聚会要唱的诗歌，要读的圣经和要学

习的生命读经都提前预备。在每一次的主日申言聚会里，姊妹

也都会站起来为主说话，供应圣徒，姊妹的申言也一直是非常

喜乐，满了她与主交通的甜美。 

我的父母在我硕士毕业的时候来美国探望我，Wanda 姊妹听

说了以后就拉着我说：“邀请你的爸爸妈妈来我们家，我们做

牛排吃。”Wanda 姊妹和沈弟兄的牛排，在弟兄姊妹中间非常

的有名。那一天晚上，Wanda 姊妹和沈弟兄跟我们分享了很多

他们在香港科技大学服事主时的故事。在看到那么多得救的年

轻弟兄姊妹喜乐的照片的时候，我能见证，在姊妹身上我真的

看到了基督的荣耀！我的父母虽然没有得救，但是他们都在姊

妹身上看到了和普通人不一样的东西。 

Wanda 姊妹也常常为着我还没有得救的先生祷告。不仅如此, 

姊妹真的是把我们放在心上，时常挂念我们。每一次姊妹在主

日聚会看到我就会问我先生的情况，还会与我分享她与主的经

历。有一次主日聚会结束的时候，姊妹找到我对我说：“你不

要为你先生不来聚会这件事太难过，我们为他祷告。”然后姊

妹拿出圣经，翻到林前 7 章 14 节安慰我说：“圣经里有讲到
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Wanda told me that another sister and I brought her to the Lord 

almost 66 years ago. When I was a Junior in Taiwan National 

University, Wanda came as an overseas freshman student. That 

summer, most students went home but the overseas students were 

still in the dormitories. The other sister and I invited them to the 

gospel meeting. Wanda accepted the Lord with an open heart. 

Since then she faithfully followed the Lord all the years of her life 

(through her undergraduate, graduate, working and marriage life).  

After her marriage, she was in New York twelve years and was 

serving the junior high and senior high students as well as transla-

tion on the Lord’s day.  

One year I visited Beijing, China and Wanda suggested to me to 

visit YM in Beijing. I met in YM’s office. His office was so beau-

tiful and impressive that it almost looked like in a movie setting. 

But the Lord had much better and higher plans for them. A broth-

er from Hong Kong University of Science and Technology asked 

him to visit the University.   YM was offered a position and he 

accepted. They and a few brothers and sisters lived on campus.  

Many students were their gospel contacts. When I visited YM and 

Wanda in Hong Kong, I saw how joyful and useful they were in 

the church life. Every week, they would take turns with the other 

families to open their homes for large groups of students for deli-

cious dinner and meetings few times a week (gospel meetings, 

small group home meetings, new believers’ meetings).  

YM opened his office early for the students to have morning re-

vival. His office was also opened for prayer meeting as well as 

noontime Bible reading. 

The Lord is so gracious to them and to all of us also. He had won-

derful plans in their life. I appreciated the Lord’s leading in each 

one of us especially in YM and Wanda’s life. 

I pray that the Lord will comfort YM and each member of the 

Shum family. Maria Ai, New York 
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亲爱的弟兄姊妹， 

我是来自苏州召会的李婷姊妹，于 2004 年 3 月在 YM 弟兄和

Wanda 姊妹的家中受浸。 

我从内地来香港科技大学做交换学生之前对主耶稣一无所知。

然而主借着 Wanda 姊妹打开家，我在这里每周和弟兄姊妹们

一起聚会、唱诗、爱宴、读经、分享、见证，非常的喜乐，认

识到主耶稣就是可吃可喝可享受的真神。我尝到主的甜美，从

而被主耶稣深深地吸引。不光是我一人，还有许多的学生在

Wanda 姊妹家中认识了主耶稣并受浸，成为活而长存的果子。

（例如，我在科大的室友，刘圆，也在 YM 弟兄和 Wanda 姊妹

家中受浸）。 

受浸后有 2 个多月的时间，Wanda 姊妹每周三早晨陪我一起读

约翰福音，做早餐给我吃。她是如此的爱主，为主殷勤做工，

喂养主的小羊，在爱里用基督的生命供应我们，柔细体贴，在

繁忙的工作之外付出了很多时间和精力。 

自从 2004 年 6 月离开香港后我再也没有见过 Wanda 姊妹，可

是我从来也不曾忘记与姊妹相处的时光，时常想起她的笑容还

有她说话的样子。这些年啦，我辗转多个城市工作生活，每到

一个地方，第一件事就是找到当地的召会，见到弟兄姊妹，过

上召会生活，也会在跟福音朋友传福音时说起我得救的经历，

不由自主就会想起亲爱的 Wanda 姊妹。她为我们这些当年的

小羊祷告和祝福，激励我们在主的道路上一直奔跑这属天的赛

程。 

Wanda 姊妹如今被主接去，安息主怀，只是与我们暂别，终有

相见的那日。 

Ting Li 李婷, Suzhou, China 
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不信的丈夫，他会因着你的缘故被圣别。”我真的在姊妹身上

看到了保罗在帖前二章 20 节说的“因为你们就是我们的荣

耀、我们的喜乐”。姊妹对我们的爱，真让我们看到基督的爱

的阔长高深！ 

Wanda 姊妹生病以后，我们曾到她的家中探望过她。姊妹依然

还是那么的喜乐，还是在关心我们的情况，还是在供应我们。

我们在姊妹身上看不到消极，只看到基督的荣耀。 

感谢主赐给我们 Wanda 姊妹这样一位一生爱主，爱主的身体，

一生奉献给主的姊妹。感谢主，让我们在 Wanda 姊妹身上看到

主的丰富，主的荣耀！ 

Mengying Yuan 袁梦颖, Houston 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

得知 Wanda 过世的消息，我非常难过。我是在香港科技大学交

换学习的时候认识的 Wanda 姐妹。Wanda 经常邀请我去家里

做客，给我讲关于圣经和神的知识， 与我分享她自己的感受，

经历，和主的爱。Wanda 特别的热情，无私，有爱心，爱主，

乐观。我从未见过她为任何事情忧虑。在她的引领之下，我 也

渐渐的感受到主的爱，变得乐观，坚强了许多。在香港交换学

习期间， Wanda 给了我家庭般的温暖，让我从未感觉过孤独。 

想到 Wanda 去世，心里很难过，觉得像失去了一个亲人。但我

也知道 Wanda 一定是在喜乐和盼望中离开的。我很幸运，认识

Wanda，感谢 Wanda 为我所做的一切，她是那样的慈爱和善良，

她真的活出了主的样式，愿 Wanda 永远喜乐平安。 

Jiang Chang, Hong Kong. 
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We came to know Sister Wanda and Brother YM after Matthew 

and Lerma moved to The Church in Arcadia. Wanda is a real lov-

er of Jesus Christ. Her love toward the Lord is vividly revealed by 

her trusting in the Lord with a pure and simple heart. Her favorite 

song, Hymn 701, 'All the way my Savior leads me; What have I 

to ask beside?', witnesses her living.  She always said, the Lord 

does all things well and we have no need to doubt. Wanda is Je-

susly human. She is very approachable.  When you are bothered 

by problems or questions, you would feel no hesitation but com-

fortable to open up to her. She knows how to cherish those who 

come to her for help; she also has the timely Word to nourish 

them. She is really a nursing mother of many. Wanda is also a 

giver. She gives materially and spiritually. She knows how to 

give materially for the perfection of the recipients. 

We thank the Lord for giving us such a sister who drew all of us 

nearer to the Lord. As we remember her these days, the Lord 

gives us Hymn 396: "Lord, lift me up, and let me stand by faith 

on Canaan's table-land; A higher plane than I have found, Lord, 

plant my feet on higher ground." 

Sister Wanda lives in resurrection. Her speaking is not stopped by 

the completion of her earthly journey. She is surely one of those 

in the great cloud of witnesses surrounding us and encouraging us 

to run the race set before each one of us and to finish it as trium-

phantly as she just did. 

Wenn & Sophia Chyn, Arcadia 
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受浸后，在神的家里，弟兄姊妹如同云彩围绕，顾惜和牧养我们这些初

信的圣徒。Wanda 姊妹常常在校园里，陪我们一起读经祷告，正如保罗

在帖前 2:19 所说，我们主耶稣来临的时候，我们在他面前的盼望、喜乐、

或所夸的冠冕是什么？不就是你们么？弟兄姊妹就是 Wanda 姊妹的喜

乐，她在爱里常常探望和接待圣徒以及圣徒的家人。我姊妹和我结婚之

前，她来香港探望我，也常被接待在 YM 和 Wanda 家里。不仅他们的

家向着召会生活打开，YM 弟兄的办公室也向着圣徒打开。科大最开始

的团体晨兴就是在 YM 弟兄的办公室里进行，因为我常常来晨兴，YM

弟兄把他办公室的钥匙交给我，所以，我也“不得不”操练忠信地每天

早起开门，感谢主和弟兄所给的受成全的机会。另外，当时科大每周三

晚都有圣经讲座，每次讲座的时候，YM 弟兄和 Wanda 姊妹都会参加。

Wanda 姊妹在会场里接触来听讲座的福音朋友，而 YM 弟兄则会站在

大学中心的大堂里，迎接每一位来听讲座的圣徒和朋友，直到讲座开

始。 

Wanda 姊妹很喜欢补充本诗歌 751 首：遇见你们。从 YM 弟兄和

Wanda 姊妹身上，我实在看见一个爱主的榜样，他们所有所做的，一切

都是为着基督与召会。“你们爱主，常激励我往前，也用这爱爱我，何

其深远。”今天，我仍然还留在召会生活当中，并可以尽一点点的功用，

一大部分的原因，就是因为看见像 YM 弟兄和 Wanda 姊妹这样夫妇一

同爱主的见证。他们爱主，是因为可爱的主吸引他们，使他们将自己

“枉费”在主身上。 

“栽种的和浇灌的都是一样，但将来各人要照自己的劳苦，得自己的赏

赐。”Wanda 姊妹曾说过，她希望自己将来也成为得胜者，当主再来的

时候，在国度里，有一班圣徒们列队欢迎她，说： Wanda 姊妹，你来啦。

我信这样的场景会在国度里实现。因为 Wanda 姊妹家的浴缸里，受浸了

200 多位的圣徒，其中有一位是我。 

还有好多的见证要说，但待到国度的时代，Wanda 姊妹，我们再与你一

起聚集分享。 

Yuanliang Zhai 元樑, Hong Kong 
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香港科技大学的召会生活是从祷告开始的。藉着圣徒们坚定持续的祷

告，主逐渐把几个家，带到香港科技大学的校园里面，这其中也包括

YM 弟兄和 Wanda 姊妹的家。这几个家在主里已经有相当的年日，弟兄

姊妹也都满有生命的经历和真理的装备，对于主藉着倪柝声弟兄和李

常受弟兄所带进的主恢复的职事，有清楚的看见，并且忠信的跟随和实

行所看见的，所以大家在一起可以同心合意，彼此配搭，与福音的信仰

齐魂努力；并且家家都打开，弟兄姊妹存着欢悦单纯的心，一起过喜乐

的召会生活。同时，圣灵也印证这样在一里甜美的配搭，不断把得救的

人加进来，人来到聚会里非常敞开，几乎每周都有人受浸得救。在已过

的这十几年间，在香港科技大学，有六百多位的圣徒受浸。 

感谢主，我是 2003 年七月份来到香港，刚好赶上这样圣灵的水流和复

兴的光景。我一到科大就被实验室里一位喜乐的师姐，邀请去参加基督

徒家里的聚集。在聚会里，YM 弟兄和 Wanda 姊妹很容易认识，因为每

一个聚集里都有他们的身影： YM 弟兄一头雪亮的白发，笔挺的身材，

如同玉树临风，虽然年长，却依然“帅气”十足，站着不用说话，都可

以散发因认识基督而有的香气（我清楚记得，有位福音朋友在电梯里看

到 YM 弟兄，便主动询问他是否是基督徒）。而 Wanda 姊妹，满脸喜

乐的笑容，非常容易让人接近（现在想起来，她的音容笑貌还历历在

目），姊妹的笑容传达着对人的亲切与关爱；无论在校园的餐厅、运动

场、游泳池或是实验室，Wanda 姊妹都会用这样招牌式的笑容，邀请人

来家里吃饭聚会，所以被邀约的人都很难拒绝。 

虽然当时我还没有信主，但是每逢周六晚上，必定会去 Wanda 姊妹家里

吃饭，因为那里饭菜样式很多，也很好吃。有时候因为人太多，饭菜不

够吃，YM 弟兄和 Wanda 姊妹便很快在厨房里加多几道菜出来。所以，

弟兄们也常常喜乐地见证说，有弟兄姊妹处，就有食物。特别是 Ah 

Hong 弟兄，他去到聚会里，一个人可以吃五人的分。我们这些学生，

去聚会的时候， 都是“混吃混喝”， 而且吃完饭，盘子摆在洗碗盆里，

便了事了。后来我才知道，原来 Wanda 家里是没有工人的。所以，有时

候周六上午，我会在校园里碰到 YM 弟兄和 Wanda 姊妹去坑口买菜，

有时还要去上几趟。藉着一次次的爱宴，以及聚会里与弟兄姊妹的接

触，虽然我真的没有亲眼见过神，但是在弟兄姊妹身上，我仿佛可以看

见那位看不见的神。于是，2004 年 2 月 28 号晚上，我在 YM 弟兄和

Wanda 姊妹家中的浴缸里受浸得救。 

49 

 

I met her and brother YM in the 60s in Berkeley, while they were 

getting their ph.D.s. I would come down from Seattle, where I 

was going to school, every summer to Los Angeles for Brother 

Lee's summer trainings. Usually brother Lee had a conference in 

San Francisco, and that was where I would meet them. They were 

older than I, but we still had a good fellowship. After I graduated 

from the University of Washington and moved down to Los An-

geles to go to graduate school at UCLA, I lost contact with them. 

In 2004, when brother Andrew Yu was recuperating from his 

treatment of cancer in Hong Kong, I visited him. That night, I 

stayed in YM and Wanda's condo in Hong Kong. They were in 

the States at the time, but this shows that they opened their condo 

for the saints to use. I was told that the student meetings were in 

their condo and that many students came to their condo and got 

saved and shepherded. What a couple for the Lord! 

More recently, after Matt and Lerma moved to Arcadia, they have 

often come to visit. Many saints can testify how much Wanda and 

YM have touched their lives. 

Now the Lord has deemed that it is the right time to receive Wan-

da to Himself. We believe it is out His uttermost love and in His 

infinite wisdom that He did this. We thank the Lord for letting us 

know this sister and receive so much help from her. 

David Dong, Arcadia 
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It was a privilege to know Shum’s family!  Since Matt and Lerma 

moved to Arcadia a few years ago, we got to know Sister Wanda 

and Brother YM.  She was so sweet in the lord, not only in the 

lord also in the body.  Every time when we see her, she always 

mentioned our son, Victor is the same age as her grand daughter 

Zoe.  She always looked so happy because she loved lord so 

much!  

John 12:24 Truly, truly I say to you, unless the grain of wheat 

falls into the ground and dies, it abides alone; but if it dies, it 

bears much fruit.  Sister Wanda set up an excellent example for us 

to live a joyful church life.  She was the grain which bears much 

fruit. I am very saddened to know she is no longer with us, but I 

am also joyful for her to be with the lord.  She loved God to the 

uttermost.  May we all like Sister Wanda to love the lord with all 

of our hearts! May lord continue bless Shum’s family. Amen! 

Victor, Luke, Michael, and Mei Yang, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

I did not know sister Wanda very well; in fact, I have only met 

her a handful of times over the years.  But perhaps I can provide a 

unique perspective and testimony of our sister, given my lack of 

personal familiarity with her.  My impression of sister Wanda is 

that of a gentle and loving sister, full of the humanity and humili-

ty of Jesus, who was weighty and mature in the Lord.  I still have 

sweet memories of sister Wanda joining the small group fellow-

ship meeting in my home a few times, when she would be in town 

visiting her son Matthew and his family.  When she would share 

something in the meetings, her speaking would be simple, con-

cise, and not puffed up; yet, it was brimming with experience and 

light.  Being around her, you felt a sense of comfort and peace.  I 

pray for such a comfort and peace to come to all those who are 

missing our beloved sister now.  In short, sister Wander Shum 

was a shining testimony of Jesus.  May the countless testimonies 

and memories of our dear sister continue to bring others to know 

and believe into our precious Lord Jesus. 

Leo Lin, Pasadena 
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們過婚姻的關，更為我們立下榜樣，以家為單位，愛主、事奉

主。 

感謝 Wanda 姊妹和 YM 弟兄的牧養，讓我們經歷有一種愛果

真沒有條件；也讓我們曉得我的產業竟是如此豐盛；弟兄姊

妹如同雲彩圍繞，我真滿足活在幸福之中。 

Fiona Leung, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

我們於 2006 年開始參加科大聚會。每次聚會見到 Wanda 姊妹

時，她總是很喜樂，主動接觸人，讓人感覺很親切和溫暖。至

於 YM 弟兄，他打開他的辦公室讓弟兄姊妹們使用。我們每週

都會在那裏有午間讀經，週五晚上有初信訓練，讓我們在忙於

應付學業的同時，也可以得著牧養。 

還記得有一個星期六的早上，我們在彩虹坐公共小巴去科大

時，剛巧踫到 YM 弟兄和 Wanda 姊妹，他們剛買了載滿兩架手

拉車的餸菜，原來是準備週六晚聚會的愛筳。他們每週打開家，

接待聖徒和福音朋友。他們事事親力親為，不辭勞苦，奉獻自

己，忠心服事主，真是我們的榜樣。 

願主安慰 YM 弟兄和他們的家人。姊妹在主裏先安息，到那日，

我們還要與她再見！ 

"那美好的仗我已經打過了，當跑的賽程我已經跑盡了，當守的

信仰我已經守住了；從此以後，有公義的冠冕為我存留，就是

主，那公義的審判者，在那日要賞賜我的；不但賞賜我，也賞

賜凡愛祂顯現的人。" (提摩太後書 4:7-8) 

Marco and Amy, Hong Kong 
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我是在 2005 年以全时间训练学员的身份认识我们亲爱的

Wanda 姊妹。当时我们每周都会到 Wanda 姊妹家进行开展交

通。姊妹给我留下最深刻的印象是她那无法抗拒的笑容。实在

让人觉得非常温暖、亲切。我们每次到 Wanda 姊妹家，她都会

很顾惜我们，把家里的零食都拿出来招待我们。她也很体贴我

们的疲累，经常跟我们说累了可以到卧室里休息一会儿。我们

也经常看到有学生在 Wanda 姊妹家里做功课，而姊妹也很有

耐心的教导学生们。姊妹实在给年轻人提供了一个非常温暖的

安歇之所。至于 YM 弟兄，他也很忠信的打开办公室让我们每

周在那里一同为主的权益祷告。而且 YM 弟兄和 Wanda 姊妹

经常把弟兄姊妹挂在心上。连已经出国的弟兄姊妹们也会经常

在祷告中被记念。感谢主如此恩待我们，让我们有机会认识

Wanda 姊妹，看见他们夫妻俩甜美服事的榜样。愿我们被激励

更多奉献自己过传福音、牧养小羊的生活直到见主的日子！到

那日我们也必定有许多可以与 Wanda 姊妹分享。 

Ivy Yong, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

每次想起 Wanda 姊妹，都不能忘記她那親切的笑容，那笑眯眯

的眼睛。記得有一次，我們幾個學員整個下午傳福音，未能邀

請一個學生參加小排，Wanda 姊妹卻帶了好幾個新人，她説：

『我沒有作什麼，只是在校園向他們笑一笑，他們就來了。』

她的笑容總是憾動人心。 

Wanda 姊妹不但牧養學生，也很顧惜我們一班學員，每次到她

的家交通，她總會預備巧克力給我們，冬天時更預備熱騰騰的

棉花糖巧克力飲料，真的很窩心。 

畢業以後，Wanda 姊妹不但沒有忘記我們，還邀請我們吃飯，

原來姊妹顧到我們的婚姻，特意與我們交通。姊妹不只幫助我
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Sister Wanda to me is a pattern of what a functioning member of 

the Body of Christ looks like. Over the last few years Sister Wan-

da would join our Lord's Day meetings whenever she was in Ar-

cadia, and this is how I came to know her. I am always impressed 

by three things about her: her love for the Lord and the church, 

her exercise of the spirit, and her pursuit of the ministry of the 

age. Through her prayers and sharings in the meetings, her love 

for the Lord and for the church always flow forth like an ointment 

with sweet fragrance. Although she was quite elderly and later 

even quite weak physically, her spirit was always exercised and 

released in the meetings to supply and nourish all the saints. As 

far as I can remember, there was not once she came to a meeting 

without exercising and releasing her spirit through prayer or 

speaking to uplift and supply all the saints. Moreover, I often saw 

her carry with her the Ministry Magazine---which shows that she 

was not content with just reading through the Holy Word for 

Morning Revival but was diligent in following and pursu-

ing the up-to-date speaking of the ministry by getting into the 

spoken messages in printed form. It's remarkable to me that she 

can maintain such a pursuing spirit at such an old age and after 

being in the church life for so long. May the Lord reproduce such 

a pattern in all of us---in loving Him and His church, in exercis-

ing our spirit (all the time), and in pursuing the up-to-date speak-

ing of the ministry---for us to be a functioning member for the 

building up of His Body. 

Chao-Chun Liu, Arcadia 
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I have known sister Wanda for 48 years. When I came to Houston 

for college in 1970, Wanda was the first Chinese sister I met in 

the Church in Houston. His oldest son Matthew was born in that 

year. 

Wanda has been taking care of me and my family in many ways 

all these years. When my wife had our first baby, Wanda brought 

dishes and chicken soup for her. She came to deliver the meal be-

fore she went to work. Today my wife still remember it. In the 

past weeks, I heard and got emails from many saints (some from 

other States) telling me Wanda prepared dishes and chicken soup 

for them as well. I am sure many other saints here today had been 

served by Wanda in the same way. 

I have served with Wanda on Chinese translation in the meetings. 

She was always very caring for the older Chinese saints (she was 

young at that time) that cannot speak English including my moth-

er-in-law May Chao. My older sister Mary used to live in their 

garage apartment 40 years ago which is still the same house they 

lived in today on DeMoss. Wanda has been taking care of our 

family. 

Wanda is always prepared and ready like the 5 prudent virgins in 

Matthew 25. When my Dad passed away last year, he had every-

thing ready for the memorial service. A few days ago, I saw the 

hand written note by Wanda on the 3 hymns she selected for to-

day and the hand written request for Agnes to play piano. She is 

always prepared. Are we as prepared for the Lord’s coming back? 

For everything there is a season. A time to be born and a time to 

go. But what matter the most of all is the time between these 

years. Sister Wanda has poured herself out unto the Lord and 

served many saints. She is such a pattern for us. 

Henry Wang, Houston TX. 
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Wanda was my spiritual companion in Hong Kong.  She was in-

deed a witness for the Lord. She would preach gospel in the pool 

locker room, in the cafeteria, while waiting for elevator, in the 

lab, in the bank. When she invited students to her home for din-

ner, it was difficult for them to refuse her genuine, child-like and 

smiling face (with the love and joy of the Lord flowing out of 

her).  They came out of curiosity but they gained the Lord.  

Wanda was so “constituted” with the Bible that she was like a 

walking “concordance”.  When students asked a question in Bible 

reading, she would quote the Bible verses for them instead of an-

swering in her own words.  

The last time I talked to her on the phone was about one month 

before she was hospitalized. She was in such peace and joy with 

no complaints about her health even though I knew she was weak. 

I was encouraged after I talked to her that I saw a sister who lived 

Christ, experienced Christ, and expressed Christ. She loved the 

Lord and the church.  She was indeed our pattern and an over-

comer! 

I missed Wanda but we will see her again! 

Ivy and Michael Loy, NY 
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We knew our dear sister Wanda and brother YM for 50+ years, 

together with them in small group home meetings in Berkeley 

(1960’s) in New York (1980’s to 1990’s) and in Hong Kong 

(1990’s to 2000’s). 

We first knew Wanda and YM when we were undergraduates in 

UC Berkeley in the ‘60s. She was always very loving and caring 

even at her younger age. They were the ones who gave us rides to 

the church meetings. 

Then we were with YM and Wanda in NY mid 1980’ s to mid 

1990’s when we were in the same small group home meeting. 

Our children grew up together. When YM moved to Beijing and 

Michael moved to Hong Kong in early 90’s, Wanda was the per-

son who gave me and another sister rides to go to the Lord’s day 

meetings. In the car, we had intimate fellowship for the one hour 

drive each way. She shared her human and spiritual experiences 

with us. 

YM and Wanda were with us on the campus of Hong Kong Uni-

versity of Science and Technology from 1999 to 2007, eight won-

derful years!  They were a blessing to all the saints on campus. 

We remembered in the prayer meeting when we asked the Lord 

for students because our campus work was not fruitful, Wanda 

was the one who prayed boldly and asked the Lord specifically 

for 1% of the incoming freshmen (14) to be added to us each 

year. The Lord not only answered our prayers in giving us the 

new ones but also exceeded the number the first year (40 was 

baptized). Wanda and YM opened their homes every Saturday 

evening and many students were brought to the Lord and to the 

church life. Many students were baptized in their home.  

Even though Wanda had “ photographic memory” and she was a 

very talented and successful research biochemist, she was always 

humble and never proud or boastful.  She would humbly give her 

professional expertise to help students with their research and ex-

periments. 
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我是休士頓召會的鄭亮傑弟兄(Victor Cheng).。沈弟兄 (YM) 

與 Wanda 一家，與我一家，有一份在召會生活中，十分難得，

橫跨美東、美南、美西的三代情誼。我在馬里蘭的召會生活，

先認識了 Matthew，與他有司琴服事的配搭。後來我搬至休士

頓教書, 認識了一對愛主、愛召會的年長夫婦 YM 和 Wanda，

他們在休士頓住了幾十年，一直在服事聖徒，特別是學人學者。

後來才知道原來 YM 與 Wanda 就是 Matthew 的父母。YM 與 

Wanda 這對夫婦有幾個與眾不同的特點，就是他們特別地樸

素，特別地簡單。他們在學術上都是佼佼者，事業有成，兩位

兒子也都非常優秀。但是他們對外，幾乎從不題到他們的成就

與富足。他們平易近人到一個地步，就像是住隔壁的阿公、阿

婆，讓人非常放心，讓人非常想親近。用俗話說，身影高挺的

YM 身上總是帶著一股飄逸的仙氣，而 Wanda 則永遠是笑容迎

人，即使到了她的晚年，談到她自己的健康狀況，她也總是帶

著一抹微笑。後來 Matthew 被禮聘到加州理工就職，全家搬到

加州 Arcadia 區，剛好我媽媽和妹妹 (Mindy) 在那邊。之後，

YM 與 Wanda 常常往返休士頓 與 Arcadia，幫忙帶孫兒女，就

會見到我妹妹 Mindy。我媽媽在 Arcadia 也常與 Matthew 家接

觸，還幫忙教 Matthew 的小孩學音樂，拉琴，彈琴。Wanda 非

常地愛她的孫兒女，看到召會生活裏有人服事他們，也非常開

心。我媽媽在休士頓 與 Arcadia 都待了不少時間，兩位師母都

非常愛主愛召會，所以也惺惺相惜，多有交通。另外，因為 YM

與 Wanda 經常往返休士頓 和 Arcadia，有時候我與我妹妹就會

拜託他們幫我們帶一些大包小包的。Wanda 與 YM 總是一口答

應，高高興興地當我們的 UPS，從來不擺年高望重的架子。他

們在召會生活的榜樣，就像是一對長青樹，永遠洋溢著生命。

雖然她已離開，但也不像是真正離開。那種感覺，就像是希伯

來書 12 章所說的：「所以，我們既有這許多的見證人，如同雲

彩圍著我們，就當脫去各樣的重擔，和容易纏累我們的罪，憑

著忍耐奔那擺在我們前頭的賽程。」  

Victor Cheng, Houston 
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說到沈師母，就不能不提到沈弟兄，他們總是行影不離，如同

一個個體， 所以下面多以 “他們” 為主詞。我對沈師母有進

一步的認識，是因著在休士頓的哥哥鄭亮傑 (Victor Cheng)。他

與沈弟兄夫婦一同參與校園服事配撘，常常有交通。哥哥也常

向沈師母提到在加州的我。因此，沈師母也對我有著多一份的

關心。 我每次去休士頓拜訪哥哥時，總是接受沈弟兄夫婦愛的

顧惜，也就是被請吃飯。每次他們來 Arcadia 要回休士頓，他

們都自願當我的 “私人快遞傳送員”，幫我把小包裹轉交我哥

哥，現在想起來，倍覺溫馨。沈師母很可愛，有一陣子我因為

工作壓力大，有些失眠傾向，沈師母很熱心的竟然要把她的睡

覺藥丸分給我， 也分享了她常常因為帶狀泡疹晚上痛到不能

睡覺的經歷， 但她仍笑容滿面，照常參加聚會服事。沈弟兄夫

婦對人的牧養是全方位的，不只是人性的顧惜，讓人吃愛宴，

更有神性的餵養，豐富供應主話。他們也湊合很多主裡的婚配。

他們服事的對向也是廣泛的，是跨州的。從他們身上，看到服

事聖徒的火熱與愛心，跟隨職事的忠心與絕對，以及在財物擺

上的慷慨，無一不是我們晚輩的榜樣。為著這對神人夫妻所做

的美好見證，感謝讚美主！  

Mindy Cheng, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

Sister Wanda is a blessing to the Body of Christ, she like a loving 

mother to all the saints in the church life. In the beginning of my 
church life, she was so kind and so patient to take care me and 
other new one who came to the Church in Arcadia. When she vis-

it Church in Arcadia, she arrange lunch and dinner fellowship 
with us for the building up the Body of Christ with her families 
even they were very busy. She encouraged me and pray with me 

to go on in the Church life and grow in life when I encountered 
obstacles, and she was fighting for cancer. Sister Wanda took 
every opportunity to love the saints that expressed Christ‘s love. 

Her love toward Christ like an alabaster fragrance and her faithful 
service toward the Body is a living testimony to me. 

Coco Liang, Pasadena 
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The Wanda that I remember was always vivacious, smiling, and 

caring.  She was my older sister in the Lord.  Praise the Lord for 

our sister Wanda. 

She had a great effect in my life.  As a lower division student at 

UC Berkeley, I was always terrified of exams.  Every time there 

was an impending exam, I would be full of anxiety.  At that time, 

Wanda was a graduate student working on her Ph.D.  She would 

take a break from her research to pray with us, my roommate and 

me, who were undergraduates. I remember this one time, she 

prayed for us because of our exams next day and she said, “Lord, 

You already know what will be the results tomorrow.” Wow, that 

really helped me.  Yes, Lord, You already know what will be the 

results tomorrow.  I am anticipating the unknown questions but 

You already know.  That helped me very much because what 

grade I would get on the exam is up to the Lord.  I do not need to 

be anxious.  I should just study as best as I can. The Lord decides 

whether I should pass or fail.  He makes the decision as to what is 

best.   

Wanda’s prayer never left me. From then on, I would pray before 

each exam, Lord, I only want to experience You during this time. 

The results You know. They will work for me according to Your 

will as to whether I will continue on to graduate school or not.  

Praise the Lord, Wanda’s one prayer changed my whole outlook.  

We live in the Lord.  He knows what is best for us.   

In addition, later on my husband and I wanted to go to Beijing.  

Wanda again helped us connect with her husband who gave us 

hospitality and a wonderful stay in Beijing. 

Praise the Lord for my sister, Wanda, who shepherded me always. 

Helen Chen, Houston. 
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What a privilege to know Sister Wanda. She showed me how 

much she loved the Lord and His Body. She always think about 

the situation and needs of the saints. Such a beautiful picture of a 

nursing mother in the church- nourishing and cherishing the 

saints. Her life was just Christ and expressing Christ. I was fortu-

nate to know her as sister in the Lord and at the same time my 

sister Lerma’s mother -in-law. It was a blessing to know her. 

She was a pattern to the members of the Body of Christ that 

wherever she went was an expression of Christ and an exhibition 

of Christ. She was a sister full of Christ and saturated with Christ. 

She fought through her illness but died as an overcoming one. 

Thank you sister for such a privilege  to know you. May you Rest 

In Peace now together with the Lord. You will never be forgotten 

and will always be remembered. Your memories will be treasured 

forever especially by your grandchildren Zoe, Caleb, Ian and 

Amara. And from the Angeles family- our deepest sympathy and 

condolence to the Shum’s family. 

Dolor Angeles, Beltsville, MD 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

謝謝 Wanda 姊妹在科大的服事和牧養，小子 07 年在

YM&Wanda 家的浴缸受浸得救，並在他們的家裡經歷了

許多牧養和成全。感謝主帶領姊妹跑完了賽程，進入了安

息。姊妹用有限的一生，走在主的道路上，換來了無限的

豐富。我們這些蒙恩的小羊，正是姊妹在主面前的喜樂、

盼望、不能衰殘且榮耀的冠冕。 

求主繼續顧念 YM 弟兄的身體和心情，作弟兄魂的牧人。 

小子深深的知道，當牧長顯現的時候，我們這些小羊要在

祂面前迎接我們忠信的姊妹，一同進到榮耀裏去。 

万宇，Hong Kong 
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I came to UST in 2003 and was baptized in the bath tub in the 
home of Sister Wanda and Brother YM.  She has always been a 

grandmother to me in the Lord.  I was young in the Lord at the 
time but I was always being impressed by her.  She is a sister who 
loved the Lord, love the students and sinners and she took every 

opportunity to dispense Christ into us and to preach the gospel to 
the students.  One time I remember she was in a lift with a stu-
dent, she also took the opportunity to preach the gospel during the 

lift ride and eventually the student came to the home meeting.  
She had a large heart for the students.  At her old age, she still 
made an effort to remember the names of all the students she met.  

Although this seems to be a small thing, it shows me how much 
she cares and loves the students.  Their home is always open to us 
and she always made herself available to us.  Sometimes I will go 

to her home to study where she will cook for me and even let me 
stay overnight.  She and YM has been a good pattern to me in 
their love towards the Lord, towards the students and the way 
they opened their home.  Their living was a mystery to me and 

always attracts me.  I always told myself, in the future I will like 
to have the same living as they have.  Their living also encour-
aged me to love and pursue the Lord and always have a burden 

toward students and opening my home after I am married. 

Thank you sister Wanda for being such a good pattern to me.  
You brought me to the Lord not only through the words you 

speak but much more through the living that you have had before 
me. 

Heb 12:1-2 Therefore let us also, having so great a cloud 

of witnesses surrounding us, put away every encumbrance and 
the sin which so easily entangles us and run with endurance 
the race which is set before us, Looking away unto Jesus, 

the Author and Perfecter of our faith, who for the joy set before 
Him endured the cross, despising the shame, and has sat down on 
the right hand of the throne of God. 

Mary Lei, London UK. 



56 

 

This is Brother Ah Hong from Riverside California.  It is my 

pleasure to give a testimony for our dear sister Wanda.  I had four 

years of sweet church life with YM and Wanda in Hong Kong 

(2002-2006).  I am grateful that the Lord gave Sister Wanda to 

the Church, who is a pattern for us.  Even in eternity, I will not 

forget that I was baptized in YM and Wanda’s apartment in Hong 

Kong and they are my spiritual parents, who had begot me, loved 

me, and shepherded me in the love of Christ. 

I grew up in an atheistic environment in China and did not have 

the chance to hear the gospel.  In 2002, I entered the Hong Kong 

University of Science and Technology (HKUST) through the Ear-

ly Admission Scheme (EAS).  Our EAS class (56 students) went 

through a summer program before the freshman year.  One of our 

teachers was Mr. Ronnie Chan, who held a high position at 

HKUST and volunteered to give us a lecture every week.  In Ron-

nie’s class, I noticed that a group of people audited our lecture at 

the back of the lecture hall – they were “the friends of Mr. Chan”.  

Ronnie was very kind to treat us a rich meal after every lecture.  

He also invited us to the parties in his house and the cruise trip.  

His “friends” always joined us in these activities.  They were very 

nice and quickly became familiar with us.  Among them was an 

old joyful lady, who was eager to talk to the students – this was 

how I first met Sister Wanda.   

Not long later, I realized that Ronnie was a Christian and all his 

“friends” were the brothers and sisters in the Church – they were 

coordinating in one accord to preach the gospel to the students at 

HKUST.  Wanda was particularly active to contact the students.  

Many of my classmates were invited to have dinner in her apart-

ment (almost half of our EAS class were eventually baptized).  I 

also attended the meetings in Wanda’s home.  There I also met 

other saints – Michael and Ivy Loy, Daniel and Phoebe Hui, 

Brother Lam, and later David and Caroline Wang.  They were all 

very nice and loved me very much.  After meeting them for half a 

year, I received the Lord and was baptized in Wanda’s apartment 
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亲爱的弟兄姊妹， 

我是来自巴黎召会的刘圆姊妹，于 2004 年五月在香港科技大

学 Wanda 和 YM 的家中受浸。 

在我们当年一起受浸的一批交换学生当中，Wanda 是我们可

亲可爱的朋友，像妈妈一样喂养我们。还记得当时初信蒙恩，

Wanda 带我们唱清晨的日光，陪我们一起读神的话。我们几个

偷偷地在背后说 Wanda 的“坏话“，可爱的 Wanda 用她一颗

真纯的心教我们唱跑调的诗歌，可那种喜乐满溢的感觉让我们

真真尝到了主的美善！ 

由于我在香港受浸两个星期后就回到西安交通大学完成学业，

一年后又到了巴黎读书，Wanda 和香港的弟兄姊妹一直都为

我祷告，持续地喂养我。2012 年时我生完老大后，有一段时间

很是低落，Wanda 和 YM 竟然从休斯顿打电话给我，用主的话

安慰我，鼓励我好好爱他，珍赏他。 

感谢主，从我初蒙恩归主就看到了像 Wanda 一样真纯馨香活

基督的见证，这个起初尝到的美善一直激励我向前，2005 到

2018，巴黎召会从微小零丁到生机勃发，我没有离开过神的家。

那不是出于我自己，乃是像 Wanda 一样柔细殷勤的圣徒，坚定

持续地为我们这些小子祷告，在爱里用基督的生命供应我们。 

Wanda 与我们暂别，如今在亲爱的主怀中。愿我们再相见的时

候，围坐主前再一同唱清晨的日光，跑调也是甜蜜，因为有那

一位真实在我们里面，在我们中间，真真好得无比。 

我们爱我们亲爱的 Wanda, 所以愿她心，我们会继续好好地爱

主。 

Lin Yuan 刘圆, Paris, France 
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Sister Wanda is so dear and precious to our family, we will dearly 

miss her. 

May the Lord comfort her family members and we will continue 

to pray for our dear brother YM and the rest of the family mem-

bers. 

I am impressed by at least three characteristic about my dear sis-

ter Wanda: 

1. Both bro. YM and Sister Wanda are very generous persons. 

Wanda always supplied me with spiritual reading materials 

and daily need such as clothing, food, update Chinese herb 

and  organic suppliments.She is a supplier to me. I am still 

wearing my warm sweater, blouse, skirt given by Wanda until 

these days. 

2. Wanda was a great connecter. She knew how to get people 

together. when we were eating together Bro. YM and Wanda 

always told us “to be with saints is more important than the 

food” “grasp the opportunity while we can be together 

“Togetherness was a big word to me, they showed me the 

meaning and the value of togetherness. 

3. Wanda was a sister rich in the word.. She knew how to clari-

fy, explain, and distinguish the meaning of the Word, phrase, 

and sentence in the Bible to me. She shared with me the dif-

ferences on “the seed of the women, the seed of Abraham, the 

seed of David”. And also show me the function of 6 Marys in 

the Bible, and the role of Martha, Mary and Lazarus in the 

book of John (12:2), Luke(10:38) and Matthew (26:6-13) She 

was my living Bible footnote and dictionary. 

Wanda is my big sister, teacher, shepherd and supplier. Praise the 

Lord for placing such a sister in the Body and I will miss her 

dearly. 

Mary Kuo, Anaheim 
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in April 10, 2003.  I had a very sweet church life at HKUST.  We 

had the meeting in YM and Wanda’s home every Friday.  They 

cooked for us and shepherded us just as we were their own chil-

dren.  I was so touched by their labor in love. 

In 2006, I moved to New York City to start my Ph.D. program at 

Columbia University.  I missed the saints in Hong Kong and often 

sent them emails.  Later YM and Wanda returned to the United 

States and lived in Houston.  I sometimes met them in church 

conferences.  From time to time, Wanda would call me and ask 

how I was doing.  Her words and voice always made my heart 

warm.  In 2015, I met Wanda and her family in Pasadena Califor-

nia.  She treated me a great meal and we had a very sweet time 

together.  She was always the joyful sister that I used to know.   

I had talked to Wanda on the phone and prayed with her during 

her illness.  She knew that her time was coming, but she still 

maintained her joy.  She thanked the Lord for leading her and 

shepherding her throughout her whole life.  Even in her illness, 

she stilled prayed for me and for my marriage.  I know that she 

had kept me in her heart all these years.  A few days before she 

passed away, I called to speak my last words to her.  I told Wan-

da, “You are a wonderful sister.  I love you!”  

Now our dear sister Wanda has finished her course and rested in 

peace and hope, knowing that she will be resurrected to receive 

her reward when the Lord returns.  She had served and shepherd-

ed numerous students (I am one of them).  In the kingdom, we 

shall see our sister again and rejoice together unto eternity. 

Joshua Lui, Riverside 
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愿沈姊妹安息主怀 

在旅行中, 得知沈姊妹于 6 月 23 日被主接走的消息。虽然早

已知道沈姊妹身体一直不适， 但她的突然离开， 还是让我们

的心情无法平静。在祷告中， 我们面前反复浮现出沈姊妹的笑

容和她的熟悉语调。她对主的赞美和对众圣徒的关爱， 又一次

次地出现在我们眼前： 

我们与沈姊妹和沈弟兄的相识， 已接近二十年。在我们信主不

久， 能遇见沈姊妹，这真是神的引导和祝福。从香港科技大学

召会，到马里兰召会， 再到亚凯迪亚召会， 我们曾在一个小

排相聚，以后又多次见面。主借沈姊妹和沈弟兄一家的劳苦和

服伺， 让我们看到了一位基督徒的坚定追求和荣耀的一生。我

们一次次的软弱和不安， 生命的成长， 常常都有沈姊妹的关

爱，激励和圣灵的引导。尤其是在香港的那几年，沈姊妹一家

的劳苦和奉献， 成为香港召会复兴见证的一部分，许多年轻的

圣徒从她们的喂养中得到成全，这真是主的荣耀和祝福！ 

耶穌說：「我是復活，我是生命；信入我的人，雖然死了，也

必復活；」(約翰福音 11: 25) 。主耶穌又說：「凡勞苦擔重擔

的，可以到我這裏來，我必使你們得安息。」(馬太福音 11: 28)。 

愿沈姊妹在主里安息，神的爱和怜悯保守她的全家，恩典永

存！  

Peter, Helen, Jasmine Cheng, Arcadia 
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In Father’s bosom, May our Sister Wanda rest in eternal peace! 

Praise the Lord!  We have the privilege to know Sister Wonda. In 

2004, Sister Wanda visited Brother Matt and Sister Lerma in Co-

lumbia, MD when they had their first daughter Zoe.  During that 

stay, she frequented our Chinese-speaking small group meetings, 

and she did the same during her subsequent visits as well.  We 

benefited from her fellowship immensely.  She impressed us with 

her memorization of the Bible verses and hymns, which she at-

tributed to her high school days at a Christian school.  More im-

portantly, she testified how the Word became living life for her in 

her church life, instead of merely letters and sentences.  During 

all the meetings and fellowship, you can feel this flow, this joy 

out of our sister and we all were shepherded.   

I personally will always remember one of her fellowship with me.  

She recalled how she was anxious to pray for Brother Matt during 

his “rebellious” college years, and how earnestly she asked anoth-

er sister to pray together with her for him for a long period of 

time.  One day, that sister told her, Sister Wanda, I will only pray 

with you if you don’t pray for Matt.  That is a light-bulb moment 

for Sister Wanda.  That is when she learned what it means when 

we say “give it to the Lord”.  The verses she cited is First Peter 

5:7: Casting all your anxiety on Him because it matters to Him 

concerning you.   Praise the Lord!  What a testimony!  We as His 

children should have this surety that it matters to HIM concerning 

us, that we can cast all our anxiety on HIM.   

“I have fought the good fight; I have finished the course; I have 

kept my faith.  Henceforth there is laid up for me the crown of 

righteousness…”  May our sister rest in peace!   

Xiaomin Lin, Beltsville, MD 
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求主安慰亲爱的 YM 弟兄和我们的家人。在盼望中，我们一起

等待那日的到来和我们爱主的显现。 

我印象最深刻的是王弟兄讲过的两句话，一句是 YM 弟兄在洗

他们家浴缸的事，那个浴缸估计受浸 200 多位，何等的荣耀和

收成！另外一句，就是在新的日子，我们这些接受 Wanda 和

YM 牧养的人，会在那里夹道欢迎他们，有人会说： Wanda，

你来啦！想起这句话，虽然有些的感伤，因为我们的亲人短暂

的离开，但是里面更多的是喜乐和盼望，他们真的给我们立了

极佳的榜样！ 

我依稀记得每个周六下午，科大总有一个老奶奶，天使般的笑

容，看到学生们就问，你有没有空啊，到我家来吃饭啊！我们

许多人一开始确实是奔着这些好吃的饭菜去的，没想到，吃着

吃着，就进入神永远的经纶！现在把家打开，也请人来家里吃

饭，才感受到，基督的爱，在流出去的时候，总是先温暖我们！ 

有一次特会，给信息的弟兄说，得救三年以下的，请站起来一

下，我站起来的时候，也看到了 Wanda 姊妹也站起来，现在还

记得，非常深刻！她对主的爱一直就像我们初信时候一样。但

愿我们都像小孩子一样，所往都是受意！ 

感谢主。用这样的灵加倍感动我们，没有什么雄心壮志，简单

爱主，等候祂的回来！阿门 

Huanyang Chen 陈焕阳, Hong Kong 
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Sister Wanda loved the Lord dearly and was always enjoying 

Christ wherever she was. She loved the saints and was always 

taking care of them. We are very fortunate to have spent much 

time with sister Wanda during her many visits to LA. Sister Wan-

da was a very loving and caring person, we have had many din-

ners with her and the family and she had always shown care for 

both us and our children, preparing meals for us many times. Her 

motherly nature made her someone we could trust and confide to 

when we were in difficult situations; she has helped us through 

some tough times. While she was in the hospital in Houston, 

she  reminded brother Matthew to buy smoked duck which Emmy 

liked and ask him to bring back to us. This really touched both of 

us. Even during her last few days, she was still think and caring 

for others. She is truly a pattern for us, we will dearly miss her.  

Tommy, Emmy, Joshua, and Daniel Ong, Arcadia 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

When I first met Sister Wanda, I was an exchange student in 

HKUST and it was my first home meeting with Christians. I had 

no idea that, in one month, in this blessed household, I will have 

my big turn in life, starting from a curious gospel friend to a bap-

tized young sister. Soon I left Hongkong and continued my life 

elsewhere in the world, as a Christian. 14 years passed and I real-

ly couldn’t recall what sister Wanda said or did to me in her home 

meetings. Instead I remembered the delicious foods, the lovely 

atmosphere, the welcoming hosts, and the happy gatherings 

which touched my heart. I am deeply thankful to Wanda’s home 

meetings which gave me a great start of the Christian life, and led 

me to know the Lord not by words but by her person. In the last 

14 years i had ups and downs in my Christian life, but fortunately, 

with the first glance of the Lord in her home meeting, I have al-

ways managed to stay in the church life. I think Lord listened to 

her first prayer for me before I could even spell her name right. 

May our Sister Rest In Peace with the Lord. Amen. 

Jessie Kang  
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我們親愛的 Wanda 姊妹跑完了主為她量好的道路，在主裡安

息了。但她愛主、愛聖徒、愛福音朋友的榜樣一直留在我們中

間。她成為一股馨香之氣，裊裊上升，立於天地之間，直到主

來，直到永世。 

我還記得，2003 年一月，我們剛剛來到香港，弟兄們要我們到

香港科大服事。我們來到科大，就遇見了 YM 弟兄和 Wanda 姊

妹。YM 弟兄白髮蒼蒼，滿面紅光，腰板挺直，帶著親切的笑

容。Wanda 姊妹臉上掛著不可抗拒的笑容，就是他們兩人的笑

容吸引了許多科大學生，來到他們家中，被帶到主耶穌的面前，

得救了，被餵養了，被成全了，進入了召會生活。他們兩位的

家是科大弟兄姊妹每個週六得餵養的地方。 

他們那時已經六十多歲了，住在科大宿舍中，沒有工人幫忙。

卻不辭勞苦，一起下山買菜，做飯，邀請學生到他們家中用餐、

聚會，享受主。週週如此，不間斷，直到他們離開香港。                

YM 弟兄的辦公室也成為聖徒們早上晨興，週二禱告聚會，和

許多小型讀經的場所。 

Wanda 姊妹是加州柏克萊大學的第一位華人女生物博士，有多

年的學術和作實驗的經驗。她雖然已經退休，卻退而不休，經

常自告奮勇到實驗室中幫忙學生們，提供他們作實驗的經驗。

在走廊上，在電梯中，展開她那不可抗拒的笑容，邀請學生們
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for us during our propagation on the campus. 

Besides, she cared about whether my parents got save or not. 

When she knew that my mother still had not got save, she pre-

pared a chicken and asked me to bring it to my mother. She hoped 

that my mother can open her heart to know the Lord through her 

cherishing. 

Sister Wanda had deep experience on the words of brother 

Watchman Nee, "If God leads you to take the way that you know, 

it will not benefit you as much as if He would lead you do not 

know. This forces you to have hundreds and thousands and con-

versations with Him, resulting in an everlasting memorial you and 

Him."  

Before her returning to Houston, she asked me to make book-

marks with these words to share with the saints in HKUST in or-

der to encourage them. 

<遇見你們> was one of the hymns that sister Wanda liked. Stan-

za one of this hymn is also my experience during the 5 years' 

church life with sister Wanda in HKUST. 

I believe that our sister had fought the good fight, had finished the 

course and had kept the faith like what Paul mentioned in 2 Tim 

4:8 and went to be with our dearest Lord. 

Polly Law, Hong Kong 

遇見耶穌，我纔相信， 

有一種愛果真沒有條件； 

愛使祂來救我並住我心， 

背負我的軟弱，醫治甘甜。 

遇見你們，我纔知道， 

我的產業竟是如此豐盛； 

弟兄姊妹如同雲彩圍繞， 

我真滿足活在幸福之中。 

祂的愛情不會毀損， 

祂的信實從不短缺， 

生命供應全備、常新， 

帶我與祂身體聯結； 

為祂我願撇下世界， 

因我有更榮耀基業； 

主已應許我得生命， 

換來百倍，就在今生。 
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Testimonies 

Jesus found me through Wanda 

I first met Wanda in a dinner gathering held at her home in 

HKUST. Honestly, I was there because I was very hungry and I 

heard there were delicious food. I didn’t realize back then that 

through her door, I was not only being fed with food, but also for 

the following 6 years, I harvested love, wisdom and guidance 

from God. And among all the brothers and sisters that I met, she 

was always the most significant one to me. She taught me how to 

design some challenging experiments; she protected me like a 

grandma; she shared tears when my mother got cancer and most 

importantly, she led me to God. Because through her, I had the 

chance to know Jesus. And I am no longer hungry and empty 

since then. May we meet again in Him. 

Selina Yu, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

I was assigned to propagate on the campus of HKUST when I 

was in full time training in 2003. Since then, I had church life 

there with sister Wanda for 5 years.  

Sister Wanda had a strong burden on preaching the gospel. When 

she was walking on the campus, she always grabbed the chance to 

talk to those mainland students.  

Many were attracted by her big smile and joined the home meet-

ing on Saturday night in her apartment. She and Brother Y. M. 

laboured on every Saturday from day to night to prepare food and 

materials for the home meeting.  

Being not just prepare the dinner, she also functioned and shared 

her testimony in the home meeting. Many students got baptism 

almost every Saturday night.  

Sister Wanda cared about us, trainees, very much. She always 

cherished us by providing snacks, drink and even a resting place 
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來她家中用餐，然後分享福音給他們。當他們在科大時，他們

家中總是滿了喜樂、歡笑的聲音。她也經常約學生們讀經，個

別的餵養他們。 

因為要餵養初信的學生，Wanda 姊妹非常追求真理。當我 2003

年八月開始在沙田園區上全時間訓練的課時，她報名來旁聽，

跟我們一起搭車去沙田，非常用功。這種學到老的精神非常令

我們感動、讚賞，也必定使主滿意。 

他們跟我們另外幾個家一同服事配搭，同心合意，沒有意見，

只有喜樂，是喜樂與甜美的合一。那時我覺得科大幾個家庭的

配搭，如同一隻手上的手指頭，不僅聽從元首的調動，還彼此

協調合作，真是美麗，顯出基督身體的功用來。 

對 YM 弟兄和 Wanda 姊妹，我們有說不完的甜美經歷，這些在

主面前都成了美好的馨香之氣，不但勉勵我們這還存留的信

徒，更是在主面前，在永世裡，還要令我們懷念、讚賞的。                  

感謝主，給了我們這樣一個恩典的好榜樣，成為神在肉身顯現

的標本。主啊，我們謝謝你，這樣愛我們，恩待我們。如今，

Wanda 姊妹先安息了，我們不久也要迎接主的再來。到那時，

我們還要與 Wanda 姊妹再見，永遠不再分離。阿們。 

David 王生台 and Caroline Wang, Hong Kong 
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我是 2002 年在香港科技大學認識 Wanda 及 YM 的。那年暑假

有天我在等同學們放學一起吃晚餐，其中一位同學的實驗室朋

友是 Wanda 的朋友。在走廊上，Wanda 問我們「明天要不要來

我家吃晚飯？」她和藹、真摯、親切、喜樂的笑容吸引了我。

就這樣，我帶着好奇的心，參加了人生第一個小排。 

在小排中，我認識了一班愛主的弟兄姊妹。有教職員也有全時

間服侍的。看見他們同心合意，和諧一致，生活滿有盼望，有

愛，充滿「正能量」，令我深受吸引。 

記得 Wanda 常說，她想將最好的禮物給我們這班年青人，那禮

物就是這位又活又真的神。 

當時我對信仰帶著很多疑問，對是否有神是半信半疑的。但藉

著弟兄姊妹耐心的教導、牧養，我開始學習讀經、禱告，認識

神的心意和計劃，對這位活的神有經歷。就像「箭之歌」的歌

詞： 

少年時所憧憬的寬闊校園，    今日回首只覺鐘聲遠；    若把

歷年收穫細細數算，    我有主，有召會和同伴。     晨光中我

們進入真理的話，    星月下每張臉笑如花，    聚集時眾人的

豐富相加；    這等生活神聖美如畫。     我永遠記得你怎樣

服事我，    深夜代禱流淚都為我，    引我看見神的計劃和經

綸，    知道祂肯定我的生存。     不知我一生將在多少時間，

    清純的被祂心意佔滿；    願主每天給我裝備訓練，    能成

爲祂手中的利箭。 

後來，藉着弟兄姊妹的代禱及主興起的環境，我父母、祖母、

妹妹都信了主。現在我和妹妹都各自成家了，生兒育女，我們

的另一半及他們各自的父母也在召會生活中。我能見證信主改

變了我和家人的一生。 
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詩歌三 

我心所追求乃是神自己 
 

 

1 我心所追求乃是神自己， 

不是樂與安，也不是福氣； 

我能出代價，達到這聖地， 

不是我自己，乃是祂恩力。 
 

2 因信而向前，要得神自己， 

憑愛而跟隨，永遠不他依； 

願主拯救我脫離我自己， 

直到神一切充滿在我裡。 
 

3 雖然這道路有時真可怕， 

雖然這代價常是非常大， 

但是神知道何者是我需， 

得著神的路永不能彎曲。 
 

4 一事我所知，祂永不會錯， 

一事我所作，要將祂得著； 

一天過一天神是我所要， 

至終的賞賜，神作我榮耀。 
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Hymn 3 
My Goal is God Himself 

 

 

 

1 My goal is God Himself, not joy, nor peace, 

Nor even blessing, but Himself, my God; 

'Tis His to lead me there—not mine, but His— 

At any cost, dear Lord, by any road. 

 

2 So faith bounds forward to its goal in God, 

And love can trust her Lord to lead her there; 

Upheld by Him, my soul is following hard 

Till God hath full fulfilled my deepest prayer. 

 

3 No matter if the way be sometimes dark, 

No matter though the cost be oft-times great, 

He knoweth how I best shall reach the mark, 

The way that leads to Him must needs be strait. 

 

4 One thing I know, I cannot say Him nay; 

One thing I do, I press towards my Lord; 

My God my glory here, from day to day, 

And in the glory there my great Reward.  
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得知 Wanda 姊妹被主接去了，息了在地上的勞苦。我雖然感到

不捨，但也知道我們在永遠的帳幕裡還要再見。我要衷心謝謝

Wanda、 YM 及所有在科大服侍的弟兄姊妹。你們在主裡的勞

苦並不是徒然的。Wanda 姊妹，要不是當天妳在走廊上親切地

問我要不要到你們家吃飯，我和家人的人生可能已改寫。你們

就像雲彩一樣圍繞着我們。我也渴望像你們一樣，將這上好的

禮物傳揚開去，讓更多人認識這位又活又真的神。 

Sonia, Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

我是 2004 年在 Wanda 家受浸，现在依然记得那个周六晚

Wanda 姊妹开门时脸上的笑容。随后，我在科大的时间时断时

续，参加聚会也是时断时续，即使是在这些碎片时间里，

Wanda 姊妹的牧养让我受益至今。她常邀请学生去她家吃饭，

在聚会之外的时间去 Wanda 姊妹家，尤其觉得亲切。她对主的

经历加上主的话一点一点的喂养到我们里面。有一次，在她家

帮她打一篇信息的听抄，而那一篇信息的内容通过这样的方式

抄在了我里面，对我影响很大。还有 Wanda 姊妹和 YM 弟兄送

给弟兄姊妹的书签“If God leads you to walk a way that you 

know, it will not benefit you as much as if He would lead you to 

take the way that you do not know. This forces 

you to have hundreds and thousands of conversations with Him, 

resulting in a journey that is an everlasting memorial between you 

and Him.”时常供应着我。 

更重要的是，Wanda 姊妹和 YM 弟兄打开家服侍年轻人，他们

的生活和喜乐是我们羡慕和渴慕的，也成了我们的榜样，打开

家服侍主、牧养主的羊，趁现在。 

马丽娟，Macao, China. 
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I came to UST in 2003 and was baptized in the bath tub in the 

home of Sister Wanda and Brother YM.  She has always been a 

grandmother to me in the Lord.  I was young in the Lord at the 

time but I was always being impressed by her.  She is a sister who 

loved the Lord, love the students and sinners and she took every 

opportunity to dispense Christ into us and to preach the gospel to 

the students.  One time I remember she was in a lift with a stu-

dent, she also took the opportunity to preach the gospel during the 

lift ride and eventually the student came to the home meeting.  

She had a large heart for the students.  At her old age, she still 

made an effort to remember the names of all the students she met.  

Although this seems to be a small thing, it shows me how much 

she cares and loves the students.  Their home is always open to us 

and she always made herself available to us.  Sometimes I will go 

to her home to study where she will cook for me and even let me 

stay overnight.  She and YM have been a good pattern to me in 

their love towards the Lord, towards the students and the way 

they opened their home.  Their living was a mystery to me and 

always attracts me.  I always told myself, in the future I will like 

to have the same living as they have.  Their living also encour-

aged me to love and pursue the Lord and always have a burden 

toward students and opening my home. 

Thank you sister Wanda for being such a good pattern to me.  

You brought me to the Lord not only through the words you 

speak but much more through the living that you have had before 

me. 

Heb 12:1-2 Therefore let us also, having so great a cloud of wit-

nesses surrounding us, put away every encumbrance and the sin 

which so easily entangles us and run with endurance the race 

which is set before us, Looking away unto Jesus, the Author and 

Perfecter of our faith, who for the joy set before Him endured the 

cross, despising the shame, and has sat down on the right hand of 

the throne of God. 

Mary Wong, Hong Kong. 
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詩歌二 

我已揀選主耶穌 
 

 
 

1 我已揀選主耶穌，揀選祂作世界； 
祂愛實在是充足，滿足我的一切； 
主，我是你的器皿，只有你能充盈； 
敘加的水飲千井，渴仍不停。 

 
（副歌） 耶穌，耶穌，我揀選主耶穌， 

我心今正住在所有甘甜事物之源； 
耶穌，耶穌，祂乃是我滿足， 
是祂消除我的要求，平靜我的意願。 

 
2 我已揀選主耶穌，揀選祂作喜樂； 

有祂，我心雖痛苦，依然會唱詩歌； 
有祂，我無別原因，也發喜樂聲音； 
因我所有的歡欣，是在祂心。 

 
3 我已揀選主耶穌，揀選祂作希望； 

祂賜基業甚豐富，使我不住思量； 
將牠賜我的救主乃是我的至寶； 
今天我心有催促：得祂最好。 

 
4 我已揀選主耶穌，揀選祂作我主； 

祂愛實在是難述，嚐到就會屈服； 
我已奉獻我一切，向祂我無要求； 
我心只求祂喜悅，怕祂心憂。 
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Hymn 2 

I’ve Chosen the Lord Jesus 
 

 
 

1 I've chosen the Lord Jesus, my very world to be; 
His love is so abundant, He fills my every need. 
O Lord, I am Your vessel which only You can fill; 
All Sychar's wells exhausting, I'm thirsty still. 
 
Chorus Oh, Jesus Christ! 

He is the One for me! 
My heart's abiding at the source 
Of every sweetest thing. 
Oh, Jesus Christ! 
He all my heart doth fill; 
With Him, I have no other plea, 
In Him, my heart is still. 

 
2 I've chosen the Lord Jesus, my very joy to be, 

With Him my heart, though aching,  
Has still a song to sing. 
With Him, I need no reason to shout exultantly, 
For all my jubilation from Him does spring.  
 

3 I've chosen the Lord Jesus, my very hope to be, 
I muse on all the vastness of wealth to me bequeathed; 
And yet, 'tis the Provider I treasure and desire; 
To gain the best—Christ Jesus— My heart aspires.  
 

4 I've chosen the Lord Jesus, my very Lord to be; 
His love defies description, one taste will conquer thee. 
My all I've consecrated, and naught from Him implore, 
But that my Lord be happy, and grieved no more. 
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我也是 2004 年在科大得救，受浸时 YM 和 Wanda 夫妇在旁扶

持。那时我还在广州工作，假期到香港看望当时的男友元梁时，

曾被接待在他们家，也有好几次参加了周六晚上在他们家中的

聚会。移居香港后，有短暂的时间与他们在科大同过召会生活。

感谢主的安排！ 

虽然与 Wanda 姐妹相处的时间不长，但她的笑容仍历历在目，

我想用“笑靥如花”形容，尽管 Wanda 那时已经当奶奶了。后

来我慢慢领会到，那是耶稣荣美的彰显，是因认识基督而散发

出来的香气。 

看到如 Wanda 这样爱主、受主变化的年长姐妹们，我不再觉得

年纪变大很可怕。相对于许多暮气沉沉的青年人，她们满有活

力、满了对主的享受和经历、满有生命的汁浆，能够滋养身边

的人。基督真是我们活的盼望！ 

感谢主，让我有机会看到这样美好的榜样：对人满有感觉，对

福音朋友的照顾、对圣徒的服事细心、周到、殷勤、不遗余力，

并在身体里甜美地配搭。愿感动姐妹的灵，加倍地感动我们！ 

少真，Hong Kong 

⁕⁕⁕⁕⁕ 

感谢 YM 弟兄和 Wanda 姊妹在科大对我们的牧养。我 06 年在

科大得救，每周六在 Wanda 家参加小排聚会，每天早上 7:00，

YM 弟兄的办公室是很多在校弟兄姊妹晨兴的地方。我先生

07 年到科大短暂访问，得救前后也曾在 Wanda 家参加聚会。

“神是一切，神赐一切，神做一切‘’，犹记得 YM 和 Wanda

的教诲，他们在主里几十年的生活和经历是我们的榜样和鼓

励。世上的一切都会过去，惟有主的荣耀长存。YM 弟兄多多

保重！ Wanda 姊妹当跑的赛程已经跑尽了，有荣耀的冠冕为

她存留。 

Feng Lin, Jinan, China 
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最早认识 YM 是在去坑口的小巴上。他主动攀谈，还引用毛语

录 后来知道他是去买菜，再后来知道是为了做爱筵。 

第一次去参加圣经讲座，在门外热情相迎的就是 YM。讲座一

结束，Wanda 姊妹和大 Ivy 来邀约我读圣经，无论何时何地，

她们一定出现。有一次是在我家，给我讲受浸的意义。他们夫

妇离开科大之后，Wanda 与 Ivy 常常为我的受浸祷告。及至我

终于受浸， Ivy 特地告诉我 Wanda 为我欢喜快乐。 

相处时间虽然不算多，交谈当中有两件小事让当时还在寻求之

中的我印象深刻。一是她特会归来，谈到洗会所厕所时，大家

边祷告边冲洗，充满喜乐。二是 Wanda 姊妹没有自己的电邮账

号，她也知道要登记一个很容易。但她晓得丈夫愿意包办电邮

通讯，她就完全顺服，绝不另生枝节。 

他们夫妇都谦逊平易，没有一点架子。当我从别人那里得知他

们的背景与成就时，就想不通为什么 Wanda 祷告时要说自己

什么都不是，什么都不能。 

时光飞去，我也渐渐有一些基督人的情怀。每每述说当年受牧

养的经历，都感动不已。 

Xiaolei，Hong Kong 
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詩歌一 

一路我蒙救主引領 
 

 
1 一路我蒙救主引領， 

陳腐事物何必求？ 
難道我還疑祂愛情， 
畢生既由祂拯救？ 
神聖安慰、屬天生活， 
憑信我可從祂得； 
我深知道凡事臨我， 
祂有美意不必測。 
我深知道凡事臨我， 
祂有美意不必測。  

 
2 一路我蒙救主引領， 

鼓勵我走每步路； 
供我靈糧，長我生命， 
幫助我歷每次苦。 
旅程雖然力不能支， 
心、靈雖然渴難當， 
看哪，面前就是磐石， 
喜樂活泉可來嘗。  

 
3 一路我蒙救主引領， 

哦，主大愛何豐滿， 
不久我到父的懷中， 
得享應許的平安。 
我靈披上榮耀身軀， 
飛入無夜光明處， 
我要永遠唱此佳句， 
蒙祂引領我一路。 
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Hymn 1 

All the Way My Savior Leads Me 
 

 

1 All the way my Savior leads me; 

What have I to ask beside? 

Can I doubt His tender mercy, 

Who through life has been my Guide? 

Heav’nly peace, divinest comfort, 

Here by faith in Him to dwell! 

For I know, whate’er befall me, 

Jesus doeth all things well, 

For I know, whate’er befall me, 

Jesus doeth all things well. 

 

2 All the way my Savior leads me, 

Cheers each winding path I tread, 

Gives me grace for every trial, 

Feeds me with the living bread. 

Though my weary steps may falter, 

And my soul athirst may be, 

Gushing from the Rock before me, 

Lo! a spring of joy I see, 

Gushing from the Rock before me, 

Lo! a spring of joy I see. 

 

3 All the way my Savior leads me; 

Oh, the fullness of His grace! 

Perfect rest to me is promised 

In my Father’s blest embrace. 

When my spirit, clothed immortal, 

Wings its flight to realms of day, 

This my song through endless ages: 

Jesus led me all the way, 

This my song through endless ages: 

Jesus led me all the way. 
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I got saved twelve years ago when I was a Ph. D student some-
how because of Sister Wanda's sweet and joyful smile, which I 
still remember clearly and endless.  I appreciate her care and 
shepherd very much during that time and I miss her so much at 
this time.  

Twelve years ago, I went to a Bible Seminar in HKUST. It was a 
senior Brother, Y. M. Shum, who led me to my seat and later he 
introduced his wife, Sister Wanda, to me. Sister Wanda smiled at 
me sweetly and greeted me intimately. After the seminar, I prayed 
after the Brother who was the speaker. Sister Wanda congratulat-
ed me very joyfully " congratulations to you, you are saved". The 
sincere smile on her face told me that I really made a good 
choice. Sister Wanda also invited me to go to her house for home 
meeting on Saturday night. I went following her instruction be-
cause I wanted to see her again and find out why she was so joy-
ful. After that meeting I knew she was joyful because she has a 
joyful God in her spirit and her heart.  

I was touched deeply that this senior couple went to the market 
every Saturday morning to shop and cooked in the afternoon to 
prepare for the meeting at night time when they were in HKUST. 
Several days later, I got baptized at their home. They were very 
joyful and asked me to have dinner with them every Lord's day 
and read bible with me after the dinner. I was shepherd and knew 
how to treasure the Lord's word in Bible by their help. Our Lord 
Jesus is very dear to Sister Wanda and she asked the Lord for eve-
ry decision, even when she was choosing the food for love feast. 
She made a very good example for me in my way to follow and 
submit the Lord. 

Sister Wanda prayed every morning for Brothers and Sisters who 
were newly saved at that time. The Lord's love was expressed on 
her abundantly, which encouraged many student saints to love the 
Lord to their utmost. I still remember that we cried a lot during 
the time when Sister Wanda was going to leave Hong Kong, but 
she told us that we can see each other at least in New Jerusalem 
with joyful and pretty sure smile on her face. I'm looking forward 
to seeing her in New Jerusalem with many many Brothers and 
Sisters around her like cloud.  

Sister Dangli, Shantou, China 
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因為凡實行神旨意的，就是我的弟兄、姊妹和母親了。 - 可三
35 

若有人服事我，就當跟從我；我在那裏，服事我的人也要在那

裏。若有人服事我，我父必尊重他。 - 約十二 26 

2002 年 9 月我們開始到科技大學服事，當時就看見 YM 弟兄和

Wanda 姊妹打開家，邀請學生中午到他們家裏吃飯。Wanda 姊

妹當時已經是退休教授，但還常常在實驗室義務作實驗，藉此

接觸學生，向他們傳福音。認識了姊妹之後，我們才知道什麼

是傳福音者。她在校園無時無刻，不分時地都會接觸學生，邀

請他們到她家裏聚會。她常常對學生說，我給你的不是一個宗

教，我要將新的生命介紹給你。在姊妹身上看見的不是一個宗

教，乃是一個活的生命，活的見證。 

Wanda 姊妹和 YM 弟兄是不退縮的人，在主的事上滿有活力、

主動積極。在 2003 年，即使全香港都在沙士的恐慌和陰霾之

下，甚至大多數的基督徒都暫停聚會的期間，她和 YM 弟兄仍

是讓學生到他們家裏去聚會。當時大家都帶着口罩來聚會，但

聚會中滿有主的同在，眾人大大的喜樂。他們的鄰居害怕有這

麼多人聚集在這裏，後來顧及鄰居的感覺，我們就轉去音樂廊

舉行聖經講座。在那段期間，聖靈有強烈的工作，很多學生來

了一兩次聚會就願意接受主並受浸。 

當時，弟兄姊妹對福音非常有負擔，每週有兩次會在 YM 弟兄

的辦公室禱告，藉着這樣同心合意的禱告，帶下了聖靈的祝福。

週六晚上在他們的家中有小排，聚集的學生人數越來越多，常

把房子擠得水洩不通。 

Wanda 姊妹也是一個很忠信的姊妹，她曾經說她和 YM 弟兄寧

願一星期都吃小排愛筵剩下來的食物，也不願意少煮食物，限

制了聖靈的工作。有時候有些學生說是自己是無神論的，但

Wanda 姊妹會很勇敢的告訴他們說：「如果這宇宙沒有神，你

們就不可能每週到我家裏都有飯吃得到（因為他們每天都在經

歷這位活的神）。」他們夫婦實在是我們的榜樣，以致很多學

生在得救之後，都說他們以後的家，也要像他們夫婦倆一樣，

打開家服事學生。 
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經節 

希伯來書 11:6  
人非有信，就不能得神的喜悅；因為到神面前來的
人，必須信有神，且信祂賞賜那尋求祂的人。 

創世記 15:1 
這些事以後，耶和華的話在異象中臨到亞伯蘭，
說，亞伯蘭，你不要懼怕；我是你的盾牌，是你極
大的賞賜。 

羅馬書 16:1-3, 13 
我向你們推薦我們的姊妹非比，她是在堅革哩的召
會的女執事，請你們在主裡面照著與聖徒相配的接
待她。她在何事上需要你們，你們就輔助她，因她
素來護助許多人，也護助了我。問我在基督耶穌裡
的同工，百基拉和亞居拉安；… 問在主裡蒙揀選的
魯孚和他母親，也就是我的母親安。 

約書亞記 24:15 下 
至於我和我家，我們必定事奉耶和華。 

提摩太後書 4:7-8  

那美好的仗我已經打過了，當跑的賽程我已經跑盡

了，當守的信仰我已經守住了；從此以後，有公義

的冠冕為我存留，就是主，那公義的審判者，在那

日要賞賜我的；不但賞賜我，也賞賜凡愛祂顯現的

人。 
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Verses 

HEBREWS 11:6 
But without faith it is impossible to be well pleasing to 
Him, for he who comes forward to God must believe 
that He is and that He is a rewarder of  those who dili-
gently seek Him.  

GENESIS 15:1 
After these things the word of  Jehovah came to Abram 
in a vision, saying, Do not be afraid, Abram; I am your 
shield and your exceedingly great reward. 

ROMANS 16:1-3, 13 
I commend to you Phoebe our sister, who is a deaconess 
of  the church which is in Cenchrea, That you receive 
her in the Lord in a manner worthy of  the saints and 
assist her in whatever matter she may have need of  
you; for she herself  has also been the patroness of  
many, of  myself  as well. Greet Prisca and Aquila, my 
fellow workers in Christ Jesus, …Greet Rufus, chosen 
in the Lord, and his mother as well as mine. 

JOSHUA 24:15b 
But as for me and my house, we will serve Jehovah.  

2 TIMOTHY 4:7-8 
I have fought the good fight; I have finished the course; 

I have kept the faith. Henceforth there is laid up for me 

the crown of  righteousness, with which the Lord, the 

righteous Judge, will recompense me in that day, and 

not only me but also all those who have loved His ap-

pearing. 
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在我們全時間服事的日子裏，少不免也有疲倦灰心的時候，但

一想到他們的家是如何願意的為主，實際的、無條件的擺上，

我們也被他們激勵，願意經歷他們所經歷的主耶穌，承認自己

是一無所有、一無所是，享受神作恩典。 

Wanda 姊妹每次從美國回來，行李箱都載滿了給學生的食物

和禮物。Wanda 姊妹和 YM 弟兄不單愛學生，他們也很照顧服

事的弟兄姊妹。記得在校園開展的時候，他們常常邀請我們到

她家裏休息，又常常幫忙照顧我們兩個女兒到他們的家，好叫

我們在外面服事接觸人的時候沒有後顧之憂。他們也去探望

Daniel 的父母，與他們吃飯交通，使他們得到牧養。 

Wanda 姊妹不單用愛筵顧惜學生，每週三早上她會煮早餐給

一些交換生，之後她和 Ivy, Phoebe 便會一同讀經，每次讀經後

大家都是喜樂洋溢的離開。 

Wanda 姊妹也是一位殷勤服事的姊妹。2004 年，當余潔麟弟兄

在香港養病的時候，著手準備李常受的文集，找了姊妹們整理

魏光禧弟兄的手稿，Wanda 姊妹也參與在其中，她也一同服事

聽抄當時余弟兄交通的初信訓練信息，作為一位年長的姊妹，

她實在是樂意的配搭，尋求服事主的機會。 

Wanda 姊妹平日也會把她很多過往的經歷和見證告訴我，從

她的見證中，看見她是一個有寶貝在瓦器裏的人，彰顯神超越

的能力，是出於神，不是出於我們。她分享如何經歷婚姻、婆

媳關係，如何在工作上經營她的實驗室，如何養育她的兒子，

姊妹在其中都滿了禱告和主的話。 

Wanda 姊妹實在是一個愛神並愛人的姊妹，主在她身上是真

實的。姊妹今天得着的不僅僅是人的尊重，她得着的是神的尊

重。她實行神的旨意，不單是我們親愛的姊妹，也是我們屬靈

的母親。 

Wanda 姊妹，我們懷念您，今日暫別，國度再聚！ 

Phoebe & Daniel Hui, Hong Kong. 
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单纯的爱 

七年前，我来加州服事，二月开始在 Arcadia 召会聚会，小排

里遇见 Wanda 姊妹。一次小排聚会里，我说到旧约里以色列周

围的列国，埃及、非利士、摩押、以东、巴比伦等各有预表，

但我不确准经文出处。那时 Wanda 姊妹就交通说，这是出自

《耶利米书》。我非常惊讶姊妹对神的话如此娴熟。那些日子，

我在小排里得到 Wanda 姊妹的许多属灵的供应。 

四月，我家搬来加州，租住圣盖博市 Rosemead 大街的一个二

居室公寓。Wanda 姊妹和我家渐渐熟悉起来。有一次，Wanda

姊妹和我姊妹提到，他们想买一套房子，给我们住。我觉得有

些难为情，没有放在心上。第二年，公寓一年租期快满了，沈

弟兄和 Wanda 姊妹果然在会所附近买了座房子，要我们免费

住。我和姊妹不愿如此，最后确定的房租差不多就是那房子的

房产税。我儿子对尘螨过敏，他们卖下房子后，就拆掉地毯，

换上地板。主借着他们在住房上服事我们很多年。 

后来几次听他们计划说，想把后面的阳台加盖成几间屋子，让

召会里几家缺乏的圣徒也住过来。虽然因为他们年迈，又在加

州、德州两地往返，没能盖成，但我和姊妹真的看见，沈弟兄

和 Wanda 姊妹在爱圣徒的事上，是多么单纯、细致。 

孩子渐渐长大，我家大儿子的反叛期来得突然，我和姊妹都手

足无措。Wanda 姊妹和沈弟兄又来安慰我们，借着他们的经

历，鼓励我们好好关爱孩子，帮助孩子，不要苛求。借着他们

的帮助，和许多圣徒的代求，孩子度过了那段危险的日子，学

习做正经事自食其力。因为他们常常来关心我们，我家的小儿

子和 Wanda 姊妹的孙子，两个 Caleb 成了好朋友。 

Wanda 姊妹得病后，见到她的时候稀少了。今年五月，我和周
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傳福音帶人得救，餵養並成全。 

因工作關係，一九八五年舉家遷往紐約。一九九二年沈弟兄被

調到北京，師母一面在紐約工作及照顧孩子，一面又抽空去北

京探望弟兄。兩地奔波，非常辛苦。一九九七年，主把師母帶

到佛羅里達州的傑克森維爾工作。第二年開始，召會有移民行

動，師母所租的全新三臥的公寓，恰可應付需要，接待各地搬

來的聖徒，始知主有美意不必測。 

兩千年夏天，沈弟兄受邀赴香港幫助科技大學和深圳中心醫

院成立一個聯合醫學中心，師母隨行。校園福音工作，聖徒同

心協力，三個家打開，一週三晚愛筵聚會，讓學生自由選擇。

七年下來，得到許多大陸來的資優交換學生和本科生，以及這

些學生的父母。二零零七年含淚揮別科大一起服事的聖徒和

孩子們，正式退休回休士頓。 

從二零一六年起，師母因肺癌接受了放射治療及切除手術，病

情趨穩。她深信一切都在神主宰的手中，不以物喜，不以己悲，

在例行聚會中，仍然竭盡肢體的功用。二零一七年，沈弟兄住

院動手術三次，師母終日隨侍在側，悉心照料，鶼鰈情深，溢

於言表。年底師母診斷發現癌細胞轉移，一面接受治療，一面

靠著信心坦然面對所有情況。二零一八年六月廿三日，沈師母

息了自己的勞苦，她的工作(作為)也隨著她。 

師母出身美國名校，在學術和事業上都有傲人一等的成就。但

綜觀她一生的歴程，無論主如何安排沈家橫跨太平洋兩岸的

腳蹤，她總是虛懷若谷，放下身段，忠信的與聖徒相調配搭，

傳福音得人，繼以人性的顧惜及神性的餵養，成全眾聖徒，建

造召會神的家。她和沈弟兄服事的靈就像哥林多後書十二章

十五節的保羅：＂我極其喜歡為你們花費，並且完全花上自

己＂。他們實在是所在當地召會莫大的祝福和極佳的榜樣。 
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祂有美意不必測 

 
沈劉琬瓊師母於一九三五年三月十一日出生於中國廣州市。

童年是在抗日戰爭及國共內戰的連年烽火中顛沛流離。一九

四九年全家搬到了香港後，師母因就讀一所教會女子中學，會

背許多聖經章節，知道很多舊約故事。但無人能解心中之惑：

神旣愛人，為何容許撒但破壞人，然後神成為人為人捨命贖

罪。 

一九五四年隻身赴台灣大學就讀。年底除夕夜，受邀聽福音，

唱詩歌“昨日今日直到永遠，耶穌不改變；萬事萬物都在遞

遷，耶穌不改變。＂受感，當場淚流不止，站起來公開接受救

主。爾後與姐妹們晨興聚會，讀經禱告，享受召會生活。在大

學裡經常與姐妹們輪流背誦所享受的經節，這些話常存於心，

成為長期的滋養。 

一九五八年獲得美國加州大學柏克萊分校獎學金赴美深造。

師從生化界泰斗，多次被提名為諾貝爾獎候選人的李卓浩博

士八年，鑽研腦下垂體荷爾蒙激素結構。一九六六年，師生共

同發表了有關用化學方法決定人體生長激素結構的論文，享

譽歐美。 

一九六四年在舊金山與沈翼謀弟兄結為連理。夫妻同心同魂，

愛主愛召會。育有兩子，守中及守庸，均學有專精。還有孫子

及孫女各兩位。 

一九六八年秋來到休士頓。舉目無親，祗有 James 及 Charlene 

Stringer 夫婦的電話號碼。雖然一在城東，一在西南，兩家就開

始有家聚會。次年，德州各地許多聖徒陸續移民到休士頓，這

兩個家就成為他們暫時的落腳處。家中人來人往，客廳、飯廳、

臥房、起居間都打開接待，實在熱鬧且榮耀。休士頓召會正式

的聚會就從沈家開頭，爾後才另覓聚會場所。七十年代中期開

始，華語聖徒遷來人數漸増。師母和同在醫學中心工作的蕭一

君姐妹配搭，接觸中國來的學生。每週三晚在蕭姐妹家愛筵，
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弟兄访问休斯顿，因为只有十九日晚上聚会后才有一点时间看

望久违的沈弟兄和 Wanda 姊妹，就定意那晚住在 Wanda 姊妹

家。看到沈弟兄和 Wanda 姊妹，我们很喜乐；看到 Wanda 姊

妹拖着虚弱的身体服事我们，我们觉得难过和歉疚。那两天从

休斯顿圣徒们的口里，我们听到许多沈弟兄、Wanda 姊妹服事

圣徒、接待圣徒的故事。也许我们是最后一批被 Wanda 姊妹接

待过的圣徒。 

六月二十二日，Austin 的圣徒来电话说起休斯顿圣徒们看望

Wanda 姊妹，围着她的病床唱诗，我真看见了主在 Wanda 姊妹

身上的尊贵和荣耀！ Wanda 姊妹是配得圣徒这样的爱！次

日，消息传来，Wanda 姊妹被主接去了。多年来，沈弟兄和

Wanda 一直服事我一家。这些年，我们所听所见他们的事，都

是他们在默默地多方服事众圣徒，满了主人性的美丽。Wanda

姊妹向主单纯的信，向圣徒单纯的爱，向召会默默无闻的服事，

是小子一家的榜样。 

主拆了 Wanda 姊妹地上的帐幕，息了她的劳苦，带她进入自己

的同在。这般被 Wanda 姊妹服事过的人，小子为 Wanda 姊妹

感谢赞美主，遗憾不能送别她，更无以回报她的服事。其实她

也不要人的回报，因为他们的爱是真的，他们的赏赐也存在天

上。将来必有许多人，包括小子一家，在永远的帐幕里迎接

Wanda 姊妹，而且那日子的确不远了！ 

愿主的同在充满 Wanda 姊妹的家人，安慰、缓解对 Wanda 姊

妹的思念之苦！更是把小子一家做成她这样单纯爱主、爱召

会、爱圣徒的人。 

徐柏玉弟兄 
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We remember our brother YM and sister Wanda’s enlarged ca-

pacity for cherishing and nourishing the saints. We came to Hou-

ston in fall 2013 for study, and soon after our arrival, the Shum 

family invited us for a nice steak dinner at their house. We saw 

them week by week in the Chinese student meetings, but then we 

heard that their health condition were not so good anymore. One 

day we received a phone call, as sister Wanda heard that we were 

having a new baby coming and we were moving from our one 

bedroom apartment to a rented house, she said that she had some 

extra bed sheets, pillows and towels that we can probably make 

use at the new house. 

Personally, we were very touched that they continued to remem-

ber us and pray for us during difficult times, but we were even 

more encouraged to know that they had such a personally atten-

tive heart to so many saints. 

They provided for many practical needs, but always remembered 

to bring us back to the spirit. Truly they saw the vision and were 

willing to put everything aside to run the good race.“ 

Yulu and Ing, Houston 
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In 2016, our sister was diagnosed with lung cancer; she received 

radiotherapy and biopsy, and showed improvement. She believes 

the Lord is sovereign, and did not become emotional from the 

circumstances. In the meetings, she continued her proper function 

as a member of the Body. In 2017, YM was hospitalized and un-

derwent three operations, Wanda was constantly by his side tend-

ing to his needs, the unspoken love is more than words can ex-

press. At year-end, our sister was diagnosed with metastasis and 

received advanced treatments. On June 23, 2018, Sister Wanda 

rested from her labors, and her works certainly followed with her.  

Wanda was highly accomplished and esteemed, both academical-

ly and professionally. However, her life journey showed that even 

when the family lived on both sides of the Pacific Ocean, she re-

mained open-minded, willing to put down herself, diligently serv-

ing and fellowshipping with the saints, preaching the gospel to 

gain people, and humanly cherishing and spiritual nourishing to 

perfect the saints, for the building up of God’s home the church. 

Wanda and YM’s serving spirit can be compared with Paul in 2 

Cor. 12:15, “I will most gladly spend and be utterly spent on be-

half of your souls.” They have become a great blessing and a role 

model to all the churches. 
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